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WETSONTWERP 

op de giftige afval. 

MEMORIE VAN TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

« Recente gebeurtenissen hebben aangetoond dat de Re­ 
gering onvoldoende gewapend is om te beletten dat de open­ 
bare gezondheid ernstig bedreigd zou worden door giftige 
stoffen ... » 
Zo luidde het begin van de Memorie van Toelichting van 

de wet van 26 december 1876 waarhij de Regering werd ge­ 
machtigd de invoer, de doorvoer alsmede de overlading in 
de Belgische havens van bepaalde giftige stoffen te verbieden. 

Deze wet heeft geen enkele praktische uitwerking meer 
op dit ogenblik omdat de uitvoeringsbesluiten ervan werden 
opgeheven. In een uitvoerige argumentatie stipt de Raad van 
State aan dat de strafbepalingen van die wet enerzijds zeker, 
anderzijds waarschijnlijk nog van toepassing zijn. De Raad 
van State moet echter uiteindelijk zelf toegeven dat de even­ 
tueel bestaande sancties slechts moeilijk - en sommige 
zelfs onmogelijk - kunnen toegepast worden wegens pro­ 
blemen van technisch juridische aard. 
Dit legt dan meteen ook uit waarom de Regering niet 

meer over doeltreffende actiemiddelen beschikt wanneer zich 
gebeurtenissen voordoen zoals die welke op verschillende 
plaatsen van het 1and hebben plaatsgegrepen en die de open­ 
bare mening in opschudding hebben gebracht. 

Bewust dat zonder verder dralen aan deze leemte een einde 
moet gesteld worden, heeft de Regering beslist aan het Par­ 
lement een wetsontwerp voor te leggen waarbij zij gemach­ 
tigd wordt de passende maatregelen te treffen om de bevol­ 
king en de werknemers te beschermen tegen de gevaren van 
bepaalde giftige stoffen. 

Artikel 1 stelt het toepassingsgebied van de wet vast, dat 
zich over de « giftige afval » uitstrekt. 
Het doel dat nagestreefd wordt is niet het gebruik te rege­ 

len van de grondstoffen, die een toxiciteit vertonen maar 
een middel te scheppen tegen de bedreigingen en de gezond­ 
heid van iedereen door sommige afvalstoffen die afkomstig 
zijn van bepaalde menselijke activiteiten. 
Het artikel 1 geeft geen volledige begripsbepaling van de 

term « giftige aha! ». Het bepaalt echter wel dat het gaat 
enerzijds over niet gebruikte of onbruikbare produkten, en 
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sur les déchets toxiques. 

EXPOSE DES MOTIFS 

MESDAMES, MES SIEURS, 

« Des faits récents ont démontré que le Gouvernement 
n'est pas suffisamment armé pour empêcher que des attein­ 
tes graves ne soient portées à la salubrité publique par des 
substances toxiques ... » 
Tel était Ie début de l'exposé des motifs de la loi du 26 dé­ 

cembre 1876 autorisant le Gouvernement à prohiber l'im­ 
portation, le transit ainsi que le transbordement dans un port 
belge de certaines matières toxiques. 

Cette loi n'a plus de portée pratique à l'heure actuelle 
en raison de l'abrogation de ses arrêtés d'exécution. Dans 
une argumentation circonstanciée le Conseil d'Etat souligne 
que les dispositions pénales de cette loi sont les unes encore 
d'application, les autres vraisemblablement encore. Le Con­ 
seil d'Etat doit cependant finalement concéder que les sanc­ 
tions éventuellement subsistantes ne sont que difficilement 
applicables - voire certaines impossibles à appliquer - 
en raison de problèmes de technique juridique. 

C'est ce qui explique que le Gouvernement est dépourvu 
de moyens d'action efficaces lorsque se produisent des 
événements tels que ceux qui se sont produits récemment 
en divers endroits du pays et qui ont alerté l'opinion publi­ 
que. 

Conscients de la nécessité de remédier sans délai à cette 
carence, le Gouvernement a décidé de soumettre au Parle­ 
ment un projet de loi qui lui permettra de prendre les mesu­ 
res adéquates contre les dangers que certaines matières toxi­ 
ques peuvent faire courir à Ia population et aux travailleurs. 

L'article 1 cr contient le champ d'application de Ia loi 
et prévoit qu'il s'étend aux « déchets toxiques». 

L'objectif poursuivi n'est pas de réglementer l'utilisation 
de matières premières qui présentent un caractère toxique, 
mais de se prémunir contre les périls que présentent pour 
la santé de tous, les déchets provenant de certaines activités 
humaines. 

L'article 1°' ne contient pas une définition complète de la 
notion de « déchets toxiques». Il précise cependant qu'il doit 
s'agir d'une part de produits non utilisés ou non utilisables 
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anderzijds, over afval en overschotten die het gevolg ,-,iJ11 
van een nijverheids-, handcls-, landbouw-, ambachtelijke of 
wetenschappelijke activiteit. 
Onder het begrip giftige afval, zoals het in dit wetsont­ 

werp omschreven wordt, worden dus niet verstaan de over­ 
schotten en afval waarvan de oorsprong niet te vinden is 
in één van de opgesomde activiteiten; dit is o.m, het geval 
voor de huishoudelijke afval. Overigens moet aan de woor­ 
den « niet gebruikte of onbruikbare produkten » de ruimste 
betekenis gehecht worden en begrijpen zij dus onder de door 
het wetsontwerp bedoelde stoffen o.m. de bijprod ukreu, 
voortkomend van de opgesomde activiteiten, en de voor­ 
raden, hetzij van grondstoffen zelf, hetzij van produkten 
welke overgebleven zijn na de uitvoering van deze acti­ 
viteiten. 
Het is trouwens niet mogelijk gebleken met een grotere 

nauwkeurigheid in de wet een bepaling te geven van giftige 
afval zonder het gevaar te lopen sommige economische be­ 
drijfssectoren van het land te verlammen. Daarom laat arti­ 
kel 1 van het wetsontwerp aan de Koning de zorg over 
het begrip « giftige afval » nader te omschrijven door een 
lijst op te maken van de afvalstoffen die zullen onderworpen 
zijn aan de regeling zoals het ontwerp dit voorstelt. Onder 
voorbehoud van de beperking vervat in hetzelfde lid, wat de 
herkomst van de afval en overschotten betreft, beschikt de 
Koning over de meest uitgebreide bevoegdheid om de giftige 
afval te bepalen, o.m. door een verwijzing naar de giftige 
stoffen die zij bevatten en zelfs naar de activiteit waarvan 
zij het resultaat zijn. 
Het werd niet oordeelkundig geacht de macht van de 

Koning afhankelijk te maken van een verplichte raadpleging 
van bestaande adviserende instellingen vermits het aller­ 
noodzakelijkst is zo vlug mogelijk de lijst van de giftige 
afvalstoffen op te stellen. Een dergelijke raadpleging kan 
wel plaats hebben om de gewettigde belangen van al de 
betrokkenen, in de mate van het mogelijke, te vrijwaren. 
Op advies van de Raad van State werd de uitdrukkelijke 

uitsluiting, uit de toepassing van het ontwerp, van de bepa­ 
lingen van de wet van 28 maart 1958 betreffende de bescher­ 
ming van de bevolking tegen de uit ioniserende stralingen 
voortspruitende gevaren weggelaten. Het staat alleszins bui­ 
ten twijfel dat de toepassing van het huidig ontwerp de wet 
van 28 maart 1958 onverlet laat. 
Het is eveneens van belang te onderstrepen dat het ont­ 

werp geen afbreuk doet aan de bepalingen van bestaande 
wetten, zoals die van 28 december 1964 betreffende de be­ 
strijding van de luchtverontreiniging en die van 26 maart 
1971 op de bescherming van de oppervlaktewateren tegen 
verontreiniging en op· de bescherming van het grondwater. 
Om te vermijden dat niet alleen de recente gebeurtenis­ 

sen zich nog zouden herhalen, maar ook dat andere bedrie­ 
gelijke handelingen in de toekomst mogelijk zouden zijn is 
het onontbeerlijk dat de in te voeren reglementering zich 
uitstrekt over al · de verrichtingen waarvan de giftige afval 
het voorwerp zou kunnen zijn. Dit is het doel van de 
artikelen 2, 3 en 4 van het ontwerp. 
Het achterlaten van giftige afval, tengevolge van een vrij­ 

willige daad of zelfs bij nalatigheid begaan, moet, wegens 
de rampzalige gevolgen die het kan veroorzaken, met grote 
strengheid beteugeld worden. Daarom verbiedt artikel 2 
formeel een dergelijke achterlating. 

Het artikel 3 verbiedt, behoudens mogelijkheid tot ver­ 
gunning of aangifte, een reeks verrichtingen waarvan de 
giftige afval het voorwerp kan uitmaken. 
Het artikel 4 stelt geen verbodsbepaling maar draagt aan 

de Koning de zorg over om een regeling op te stellen voor 
een andere reeks verrichtingen, zoals het vervoer, de invoer, 
de uitvoer en de doorvoer van de giftige afval. Het is niet 
mogelijk op die gebieden verbodsbepalingen op re stellen 

et d'.1utrc part de résidus et dù·hcts rcsu lr.uu d'une .ictiviré 
industrielle, com rncrria lc, .irrisan.ilc, .igricolc ou scientifi­ 
que. 

Cela permet d'exclure de la notion de déchets toxiques 
au sens du présent projet, les déchets et résidus dont l'ori­ 
gine ne se situe pas dans une des activités qui viennent d'être 
énumérées. Tel est, par exemple, le cas des ordures ména­ 
gères. De plus les termes « produits non utilisés ou non utili­ 
sables » doivent s'entendre dans leur sens le plus large et 
incluent donc parmi les matières visées par le projet notam­ 
ment des sous-produits provenant des activités énumérées 
et des stocks soit de matières premières, soit de produits, sub­ 
sistant après l'exercice de ces activités. 

Pour le surplus, il n'était pas possible de définir avec plus 
d'exactitude dans la loi, la notion de « déchets toxiques» 
sans courir le danger d'aboutir à Ia paralysie de certains 
secteurs de la vie économique du pays. C'est pourquoi l'ar­ 
ticle 1 "' du projet confie au Roi le soin de préciser la notion 
de « déchets toxiques » en dressant la liste de ceux qui 
seront soumis aux règles que le projet fixe. Sous réserve 
de la limitation énoncée par ce même alinéa quant à la pro­ 
venance des déchets et résidus, le Roi dispose des pouvoirs 
les plus larges pour déterminer les déchets toxiques, notam­ 
ment par référence aux matières toxiques qu'ils contiennent 
et même à l'activité dont ils sont la résultante. 

Il n'a pas été estimé opportun de soumettre le pouvoir 
du Roi à une consultation obligatoire d'organismes consul­ 
tatifs existants, étant donné la nécessité de pouvoir dresser 
le plus rapidement possible la liste des déchets toxiques. 
Cette consultation pourra cependant se faire afin de préser­ 
ver dans toute la mesure du possible les intérêts légitimes de 
tous intéressés. 

Selon l'avis du Conseil d'Etat l'exclusion expresse du 
champ d'application du projet des dispositions de la loi 
du 28 mars 1958 relative à la protection de la population 
contre les dangers résultant des radiations ionisantes, a été 
omise. Il n'est pas douteux en tout cas que l'application 
du présent projet de loi ne porte aucune atteinte à la loi du 
28 mars 1958. 
Il importe également de noter que le projet ne porte pas 

préjudice aux dispositions des lois existantes telles que : la 
loi du 28 décembre 1964 relative à la lutte contre la pollu­ 
tion atmosphérique et les lois du 26 mars 1971 sur la pro­ 
tection des eaux de surface contre la pollution et sur la 
protection des eaux souterraines. 
Afin d'éviter non seulement que ne se reproduisent les 

événements récents mais aussi que d'autres agissements frau­ 
duleux soient encore possibles à l'avenir, il était indispen­ 
sable que la réglementation à prévoir s'étende à toutes les 
opérations dont les déchets toxiques pouvaient faire l'ob­ 
jet. Tel est le but des articles 2, 3 et 4 du projet. 

L'abandon de déchets toxiques. qu'il soit la suite d'un 
acte volontaire ou d'une négligence, doit en raison des 
conséquences désastreuses qu'il peut entraîner, être réprimé 
avec une extrême sévérité. C'est pourquoi l'article 2 l'inter­ 
dit de façon formelle. 
L'article 3 interdit, sauf autorisation ou déclaration, une 

série d'opérations dont peuvent être l'objet les déchets toxi­ 
ques. 
L'article 4 ne prononce pas d'interdiction mais confie au 

Roi le soin de réglementer d'autres opérations telles que le 
transport, l'importation, l'exportation et le transit des 
déchets toxiques. Dans ces domaines, il n'était pas possible 
d'énoncer des interdictions qui risquaient d'aller à l'encon- 
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zonder gevaar te lopen in strijd te komen met internationale 
akkoorden waartoe Bclgii.: is toegetreden. 

Hee is evenwel van belang te onderstrepen dat ten over­ 
staan van de giftige afval, die niet onder genoemde inter­ 
nationale akkoorden valt, de Koning een regeling kan op­ 
stellen die even streng is als die bedoeld in artikel 3. 

De lijst van de in de artikelen 3 en 4 voorziene verrichtin­ 
gen is niet beperkend maar beoogt elke behandeling die de 
giftige afval kan ondergaan. Zo bij voorbeeld dekken de 
begrippen vervoer en doorvoer de verrichtingen van over­ 
lading, die nodig zouden kunnen zijn in beide gevallen. Deze 
bedoeling wordt tot uiting gebracht in de zinsnede « evenals 
alle andere daarmede gepaard gaande activiteiten ». 

Artikel 5 vertrouwt aan Je Koning de 7.org toe de over­ 
heden aan te wijzen die bevoegd zijn om de in artikel 3 
bedoelde vergunningen af te leveren of om de aangifte te 
ontvangen en de verscheidene procedureregels vast te leggen 
die op dit stuk moeten gevolgd worden. Deze regeling ver­ 
toont een zekere gelijkenis met die welke bestaat voor de 
als gevaarlijke, ongezonde of hinderlijke ingedeelde inrich­ 
tingen; daarbij moet er wel rekening mee gehouden worden 
dat de regeling voor de giftige afval strenger moet zijn dan 
die voor de ingedeelde inrichtingen. 

Hetzelfde artikel laat aan de Koning toe algemene voor­ 
waarden op te leggen die in geval van vergunning, moeten 
nageleefd worden. Op basis van die tekst zou de Koning 
voorwaarden kunnen opleggen die moeten in acht genomen 
worden door al degenen die een bepaalde giftige afval voort­ 
brengen of behandelen, bij voorbeeld voorschriften in ver­ 
band met de verpakking of het voorzien van een etiket. Hij 
zou ook kunnen voorschrijven dat de verwerving, de afstand 
of het opslaan van een andere bepaalde giftige afval niet het 
voorwerp van een vergunning zou kunnen uitmaken, tenzij 
met het oog op hun transformatie of vernietiging. Tenslotte 
kan Hij voorzien dat de vernietiging van een bepaalde gif­ 
tige afval moet gebeuren met een bepaalde frequentie, in 
functie van het verloop van een bepaalde tijd of van de 
ophoping van een bepaalde hoeveelheid van die giftige af­ 
val. 

Vermits de algemene voorwaarden, die de Koning moet 
bepalen, nooit aan alle bijzondere toestanden welke zich 
kunnen voordoen kunnen beantwoorden, behoort het aan 
de overheid die bevoegd is om de vergunningen af te leveren, 
de toekenning ervan afhankelijk te stellen van aangepaste 
voorwaarden in de individuele gevallen die haar voorgelegd 
worden. 

De jongste ervaring heeft uitgewezen dat de ondernemin­ 
gen vaak verwaarlozen de vernietiging of de onschadelijk­ 
making te verzekeren van de giftige afval, die het gevolg is 
van hun activiteiten en daardoor aan de collectiviteit de last 
opleggen van maatregelen die zij zelf hadden moeten nemen 
om de gezondheid van allen te vrijwaren. 

De tekst van artikel 6 bepaalt daarom dat degene die gif­ 
tige afval voortbrengt ertoe gehouden is tot de vernietiging, 
de neutralisering, of de wegwerking ervan over te gaan bin­ 
nen de termijnen en onder de voorwaarden bepaald in de 
hem verleende vergunning. 

De wet legt dus aan de voortbrenger van de giftige afval 
niet de verplichting op die zelf te vernietigen, te neutra­ 
liseren, of weg te werken maar laat hem de moge­ 
lijkheid beroep te doen op bevoegde derden. De vernietiging, 
de neutralisering of de wegwerking van de giftige afval ver­ 
onderstelt de aanwezigheid van een vergunning, verkregen 
door de voortbrenger van de giftige afval, om hetzij zelf te 
mogen overgaan tot de verrichtingen, hetzij de giftige afval 
te mogen overdragen aan een derde, die over een vergunning 
beschikt om ze te verwerven met het doel over te gaan tot 
de transformatie of tot de vernietiging, neutralisering of 
wegwerking ervan. 

Dat artikel breidt de financiële verantwoordelijkheid van 
de voortbrengers van de giftige afval uit en laat die verant- 

tre d'accords internationaux auxquels b Belgique a sous­ 
crit. 
li importe cependant de souligner qu'à l'égard des déchets 

toxiques non régis par lesdits accords internationaux, Ic Roi 
pourra instaurer une réglementation aussi sévèr« que celle 
prévue à l'article 3. 

La liste des opérations reprises aux articles 3 et 4 n'est 
p:is limitative mais entend couvrir tout traitement que les 
déchets toxiques pourraient subir. Ainsi, par exemple, les 
notions de transport et même de transit recouvrent les opé­ 
rations de transbordement qui pourraient s'avérer nécessai­ 
res dans ces deux cas. Cette intention s'exprime sans Ic 
membre de phrase « ainsi que toutes antres activités appa­ 
rentées ». 

L'article 5 confie au Roi Ic soin de désigner les autorités 
qualifiées pour délivrer les autorisations ou à recevoir les 
déclarations visées à l'article 3 et de déterminer les diverses 
règles de procédure à suivre en la matière. Ce système pré­ 
sente des similitudes avec celui qui existe en matière d'éta­ 
blissements classés comme dangereux, insalubres ou incom­ 
modes toutefois il est tenu compte du fait que le régime 
auquel seront soumis les déchets toxiques, doit être plus 
strict que celui <lesdits établissements classés. 

Le même article permet au Roi de fixer de manière géné­ 
rale des conditions à respecter en cas d'autorisation. Sur base 
de ce texte, le Roi pourrait imposer des conditions à res­ 
pecter par tous ceux qui produisent ou manipulent tel dé­ 
chet toxique déterminé, par exemple, des prescriptions de 
conditionnement et d'étiquetage. Il pourrait également pres­ 
crire que l'acquisition, la cession et le dépôt de tel autre 
déchet toxique ne pourront faire l'objet d'une autorisation 
qu'en vue de la transformation ou destruction de ce déchet 
toxique. Enfin, Il pourrait prévoir que la destruction de 
tel déchet toxique doit être effectuée avec une fréquence dé­ 
terminée en fonction de l'écoulement d'un certain délai ou 
de l'accumulation d'une certaine quantité de ce déchet toxi­ 
que. 

Les conditions générales à fixer par le Roi, ne pouvant 
rencontrer toutes les situations particulières susceptibles de 
se présenter, il appartiendra à l'autorité qualifiée pour déli­ 
vrer l'autorisation, de subordonner l'octroi de celle-ci à des 
conditions adaptées au cas individuel qui lui est soumis. 

L'expérience récente a permis de constater qlle des entre­ 
prises négligent parfois d'assurer la destruction ou la neutra­ 
lisation des déchets toxiques qui résultent de leurs activités et 
imposent ainsi à la collectivité la charge des mesures qu'elles 
auraient dû prendre pour préserver la santé de tous. 

C'est pourquoi l'article 6 stipule que celui qui produit 
des déchets toxiques est tenu d'en assurer, à ses frais, la 
destruction, la neutralisation ou l'élimination dans les délais 
et conditions fixés par l'autorisation qui lui a été accordée. 

La loi n'impose donc pas au producteur de déchets toxi­ 
ques de détruire, neutraliser ou éliminer lui-même ses dé­ 
chets toxiques, mais lui laisse la possibilité de faire appel à 
des tiers qualifiés. La destruction, neutralisation ou élimina­ 
tion des déchets toxiques suppose l'existence préalable d'une 
autorisation obtenue par le producteur de déchets toxiques 
soit d'effectuer lui-même ces opérations, soit de céder les 
déchets toxiques à un tiers lui-même autorisé à les acqué­ 
rir pour en opérer soit la transformation, soit la destruction, 
la neutralisation ou l'élimination. 

Cet article étend cette responsabilité financière des produc­ 
teurs de déchets toxiques et la fait subsister nonobstant celle 
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wuordclijkhcid bestaan niettegenstaande de aansprakelijk­ 
heid van de derden aan wie de voortbrengers de raak heb­ 
ben opgedragen de afval te vernietigen, te neutraliseren of 
weg te werken. Vanzelfsprekend wordt het recht van de 
voortbrenger om zich tot de derde te keren die zich ertoe 
verbonden heeft de betrokken verrichtingen nit te voeren, 
niet ontnomen. 

Artikel 6 vertrekt van het principe dat hij die de eerste 
oorzaak is van de verontreiniging, en alleen hij, tot plicht 
heeft de schade daarvan te vergoeden. Met dit doel wordt : 

a) een aansprakelijkheid vastgesteld zonder dat cr nood­ 
zakelijk schuld ligt bij de voortbrenger van de afval, waar­ 
door Je benadeelden ervan ontheven zullen worden het be­ 
wijs van een schuld te leveren om vergoeding van de be­ 
rokkende schade te kunnen bekomen; 

b) de aansprakelijkheid van de voortbrenger uitgebreid 
tot alle schade die door de giftige afval wordt veroorzaakt; 
zelfs indien de voortbrenger niet zelf de verrichtingen van 
vernietiging, neutralisering of wegwerking uitvoert. 

Ten einde ervan verzekerd te zijn dat de vernietiging, de 
neutralisering of wegwerking van de giftige afval met inacht­ 
neming van alle onontbeerlijke voorzorgen geschiedt en om 
te vermijden dat die verrichtingen tot enig gevaar aanleiding 
zouden kunnen geven, behoudt artikel 6 de mogelijkheid tot 
het uitvoeren van die verrichtingen uitsluitend voor herzij 
aan degene die de giftige afval voortbrengt hetzij aan gespe­ 
cialiseerde centra. 
ln tal van gevallen beschikken de voortbrengers van gif­ 

tige afval over de nodige installaties om hun giftige afval 
met alle veiligheidswaarborgen te vernietigen of te neutra­ 
liseren. Het is in die gevallen aangewezen dat zij zelf tot die 
vernietiging of neutralisering moeten overgaan. 

In andere gevallen daarentegen is de hoeveelheid van die 
giftige afval onvoldoende om economisch de kosten van ver­ 
nietigings- of neutraliseringsinstallaties van giftige afval te 
rechtvaardigen; tenslotte kunnen vernietigings- of neutrali­ 
seringsprocédés technisch zo veeleisend zijn dat de voort­ 
brengers van de giftige afval zelf niet in staat zijn, in hun 
bedrijf, de last ervan te dragen. 
Dit is de reden waarom artikel 7 in de oprichting voor­ 

ziet van vernietigings- en neutraliseringscentra door een 
Waarborgfonds en tevens in de erkenning van dergelijke 
centra op financieel vlak door datzelfde fonds. 
Het risico dat de producent, de bezitter of de vernietiger 

van giftige afval niet solvabel is is immers een reëel risico 
en het is best dat aan te tonen aan de hand van concrete 
voorbeelden. 

Laat ons bijvoorbeeld artikel 6 nemen van het ontwerp 
luidens hetwelk : 

« .•. is de persoon die deze activiteit uitoefent ertoe ge­ 
houden op zijn kosten de vernietiging, de neutralisering of 
de wegwerking ervan te verzekeren. » 

Stellen wij dus het geval van een onderneming die gif­ 
tige afval produceert en er een voorraad van bezit die zij 
stelselmatig op correcte manier vernietigt. Ingevolge een ver­ 
gissing in haar beleid gaat zij plots over de kop. Op dat 
ogenblik zit zij met een voorraad giftige afval. Wat gewordt 
er van? 

De Staat zal in de bres moeten springen voor de falen­ 
de onderneming en zal te langen laatste zelf de vernietiging 
van de afvalstoffen in kwestie kunnen bekostigen. 
Hetzelfde zal gebeuren indien ook het erkend centrum 

voor de vernietiging of neutralisering failliet gaat, voor de 
afvalstoffen die het behandelt en die uit de vreemde komen. 

des tiers h qui ils ont confié le soin d'ussurcr cette destruc­ 
tion, ncutrnhs.uion ou élimination. Bien entendu cela n'en­ 
lève pas Ic droit du producteur de se retourner envers le tiers 
qui s'est engagé ;1 effectuer les op{·rations en cause. 

L'article 6 n été établi en partant du principe que c'est à 
celui qui est la cause prcrni ère de la pollution et à lui seul 
qu'il incombe d'en réparer les dommages. Dans cc but il: 

a) établit une responsabilité sans qu'il y ait nécessairement 
une faute dans le chef du producteur des déchets, cc qui évi­ 
tera aux préjudiciés d'établir h preuve d'une faute pom 
obtenir réparation des dommages causés; 

b) étend la responsabilité du producteur a tous les dom­ 
mages causés par les déchets toxiques; même si ce n'est pas 
lui qui a effectué les opérations de destruction, neutralisation 
ou élimination. 

Afin d'être assuré que la destruction, la neutralisation ou 
l'élimination de déchets toxiques soit entourée de toutes les 
précautions indispensables pour éviter que ces opérations ne 
soient source de danger, l'article 6 en réserve la possibilité 
d'exécution soit à celui qui les produit soit à des centres 
spécialisés. 

Dans bien des cas, les producteurs de déchets toxiques dis­ 
posent des installations nécessaires pour effectuer en toute 
sécurité, la destruction ou la neutralisation de leurs déchets 
toxiques. Il s'indique donc que, dans ces cas, ils soient obli­ 
gés de procéder eux-mêmes à cette destruction ou neutrali­ 
sation. 
Dans d'autres cas au contraire, la quantité de déchets toxi­ 

ques n'est pas suffisante pour justifier économiquement les 
frais d'installations, de destruction ou de neutralisation, ou 
encore les procédés de destruction ou neutralisation sont tel­ 
lement complexes au point de vue technique qu'il n'est pas 
possible aux producteurs de déchets toxiques d'en assumer 
eux-mêmes la charge dans le cadre de leur entreprise, 

C'est la raison pour laquelle l'article 7 prévoit la création 
par un Fonds de garantie de centres de destruction et de 
neutralisation en même temps que l'agréation de tels cen­ 
tres par le même Fonds du point de vue financier. 

Le risque de l'insolvabilité du producteur, du détenteur ou 
du destructeur de déchets toxiques est en effet un risque réel 
et on peut mieux le préciser au travers d'exemples concrets. 

Prenons par exemple l'article 6 du projet qui prévoit 
que : 

« .•• la personne qui exerce cette activité (productrice de 
déchets toxiques) est tenue d'assurer à ses frais la destruc­ 
tion, la neutralisation ou l'élimination de ces déchets toxi­ 
ques.» 

Imaginons Jonc une industrie qui produise des déchets 
toxiques, qui en possède un stock qu'elle détruit selon un 
planning correct. Mais brutalement, une erreur de gestion 
l'amène à être en faillite. A ce moment, il lui reste un stock 
de déchets toxiques. Que va-t-il devenir? 

L'Etat devra se substituer à l'entreprise défaillante et fina­ 
lement assurer, à ses propres frais, la destruction <lesdits 
déchets. 

La même situation se présentera si le centre agréé pour la 
destruction ou la neutralisation tombe lui aussi en faillite, 
pour les déchets qu'il traite et qui proviennent de I'étran- 
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Overeenkomstig het tweede lid van art ik cl f> blijft, voor de 
Belgische producenten van giftige: afval, de mcdcvcrunr­ 
woordelijkheid van de producent en van de vernietiger im­ 
mers bestaan 1.olang (le vernietiging nier voleindigd is. 
Het zal echter voor privé vernietigingscentra of voor een 

producent onmogelijk zijn te vermijden dat cr giftige afval­ 
stoffen toekomen uit de acht andere Linden van de Ge­ 
meenschap. 
Artikel 4 zal het zeker mogelijk maken de invoer van gif­ 

tige afvalstoffen te regelen doch dat zal moeten gebeuren 
overeenkomstig de verplichtingen op inrernarionaal vlak en 
inzonderheid van het verdrag van Rome. 

Laat ons nu het derde lid nemen van artikel 15 luidens 
hetwelk : 

« De kosten van verruengmg, neutralisering of wegwer­ 
king met inbegrip van de eventuele identificarie-, verpak­ 
kings- en vervoerkosten, zijn ten laste van de verantwoor­ 
delijke personen. » 

Dit artikel 15 is van toepassing wanneer giftige afval­ 
stoffen worden achtergelaten en het machtigt de provincie­ 
gouverneurs ertoe ze in veiligheid te doen brengen, ze te 
doen verpakken, ze te doen neutraliseren of ze te doen ver­ 
nietigen. 
Twee gevallen kunnen zich voordoen al naargelang de 

verantwoordelijke al dan niet gekend is. Het zou immers 
kunnen dat een aanhangwagen geladen met giftige afval 
op de openbare weg wordt achtergelaten en dat men niet 
kan achterhalen wie het deed. 

In het andere geval kan het achterlaten van het afval 
enkel te wijten zijn aan de benarde financiële toestand van 
de verantwoordelijke. 

In het ene geval zowel als in het andere is het opnieuw 
de gemeenschap die de vernietiging, de neutralisering, de 
identificering, het transport enz ... van de giftige afvalstof­ 
fen zal moeten bekostigen. 

- Bekijken wij ten slotte artikel 17, laatste lid, luidens het­ 
welk: 

« De overbrengingskosten zijn ten laste van degenen die 
in het bezit zijn van de giftige afval. » 

Dit artikel is van toepassing wanneer de provinciegouver­ 
neur de giftige afvalstoffen die een ernstig gevaar betekenen 
laat wegbrengen. 
Dezelfde toestanden zullen zich opnieuw voordoen en het 

zal nogmaals de Schatkist zijn die via de provincie- en ge­ 
meentefinanciën het gelag zal betalen. 

Het is natuurlijk normaal aan het Waarborgfonds de taak 
toe te vertrouwen de vernietigings- of neutraliseringscentra 
op financieel vlak te erkennen. 

Vermits dat Waarborgfonds de insolvabiliteit van de ver­ 
nietigers van giftige afval moet dekken, spreekt het immers 
voor zichzelf dat het zich moet uitspreken omtrent de finan­ 
ciële mogelijkheden van die centra om hun opdrachten te 
vervullen. 

De nadruk moet wel worden gelegd op het feit dat het 
hier om een financiële erkenningsopdracht gaat vermits, 
wat het technisch probleem betreft, het erkend vernietigings­ 
centrum zou moeten voldoen aan de overeenkomstig de arti­ 
kelen 3 en 5 van het voorontwerp van wet opgelegde voor­ 
waarden. 
Het is mogelijk dat de vernietigingsinstallaties bij de pro­ 

ducent, dat de privé of semi-openbare inrichtingen niet vol­ 
staan om de vernietiging van de giftige afvalstoffen te ver­ 
zekeren. Om in het noodwendige te voorzien zal het mis- 

gcr. Fn effet, pour les producteurs belges de déchets tox i­ 
qucs, le second alinéa de l'article 6 maintient la co-rcspon­ 
sabiliré du producteur et du destructeur tant qrn: la dcsrruc­ 
rion n'est pas terminée. 
Or, il sera impossible dans un centre privé de destruction 

ou chez un producteur, d'empêcher l'arrivée de déchets toxi­ 
ques en provenance des huit autres pays de la commu­ 
nauté. 

L'article 4 permettra certes de régler l'importation de dé­ 
chets toxiques mais cela devra se faire dans le respect des 
obligations conclues sur le plan international et notamment 
du traité de Rome. 

Prenons maintenant le 3'""' alinéa <le l'article 15 qui 
prescrit que : 

« Les frais de destruction, de neutralisation ou d'élimina­ 
tion, en cc compris les frais éventuels d'identification, de 
conditionnement et de transport sont à charge de la per­ 
sonne responsable. » 

Cet article 15 s'applique au cas 011 des déchets toxiques 
sont abandonnés et il autorise les gouverneurs de province 
à les faire mettre en sécurité, à les faire conditionner, à les 
faire neutraliser ou à les faire détruire. 

Deux cas peuvent se présenter selon que la personne 
responsable est connue ou non. On peut en effet imaginer 
qu'un camion semi-remorque rempli de déchets toxiques 
soit abandonné sur la voie publique et que l'on ne puisse 
pas retrouver l'auteur de cet abandon. 
Dans l'autre cas, la raison de l'abandon de ces déchets 

toxiques ne peut être que la situation financière difficile du 
responsable. 
Dans un cas comme dans l'autre, c'est à nouveau la col­ 

lectivité qui devra payer la destruction, la neutralisation, 
l'identification, le transport, etc. .. des déchets toxiques. 

Venons-en maintenant à l'article 17, dernier alinéa selon 
lequel : 

,, Les frais de transfert sont à charge de ceux qui sont 
en possession des déchets toxiques.» 

Cet article est d'application lorsque le gouverneur de Ja 
province fait évacuer des déchets toxiques qui constituent 
une menace grave. 
Les mêmes situations vont à nouveau se présenter et ce 

sera encore le Trésor public qui devra faire les frais de 
l'opération par le biais des finances provinciales et com­ 
munales. 

Il est évidemment normal de confier audit Fonds de garan­ 
tie la mission d'agréer, du point de vue financier les centres 
de destruction et de neutralisation. 

En effet, puisque ce Fonds de garanrie devra pallier 
l'insolvabilité des destructeurs de déchets toxiques, il va de 
soi qu'il devra donner son agréation quant aux possibilités 
financières de ces centres de destruction d'assumer leurs 
tâches. 

Il est bon d'insister sur le fait qu'il s'agit d'une mission 
d'agréation financière parce qu'en ce qui concerne le pro­ 
blème technique, le centre agréé de destruction devrait ré­ 
pondre aux conditions imposées pat le Roi en vertu des arti­ 
cles 3 et 5. 

Il est possible que les points de destruction chez le pro­ 
ducteur, que les centres agréés privés ou semi-publics ne suf­ 
fisent à assurer la destruction des déchets toxiques. Pour 
répondre aux besoins il sera peut-être nécessaire de créer 
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schicn noodzakelijk 1.ij11 officiële vernietigingscentra op te 
richten 0111 de door het privé of semi-openbaar initiatief niet 
aangesproken sectoren te bedienen. 
Het is normaal dat het \X'aarhorgfonds voor de vernie­ 

tiging v:111 tk giftige afvalstoffen ermee wordt belast 7.u lkc 
centra op te richten en te beheren. 

Opdar de handelsactiviteit van dat W:1:1rborgfonds zo 
goed mogelijk leefbaar wu zijn moet het in de vorm van 
een maatschappij van gemengde economie worden opgericht, 
wat men geconcretiseerd vindt in de bepalingen van de arti­ 
kelen 8 tot 14. 
De artikelen 15, 16 en 17 verlenen aan de provinciegou­ 

verneurs en aan de burgemeesters zeer ruime bevoegdheden 
om te vermijden dat de giftige afval een gevaar zou kunnen 
vormen voor de veiligheid en de gezondheid van de werk­ 
nemers en van de bevolking. Deze autoriteiten kunnen 
immers zeer vlug kennis krijgen van feiten, die gevaarlijke 
toestanden kunnen scheppen en het werd opportuun geoor­ 
deeld hun de nodige bevoegdheden te verlenen opdat zij 
zonder verwiil het hoofd zouden kunnen bieden aan derge­ 
lijke toestanden. 
Artikel 15 machtigt de provinciegouverneurs ertoe alle 

maatregelen te treffen, met inbegrip van die in verband met 
de vernietiging, ten aanzien van de giftige afval die werd ach­ 
rergelaren of het voorwerp heeft uitgemaakt van een ver­ 
richting in strijd met de reglementering opgesteld krachtens 
dit ontwerp. 
In dit artikel werd ook een bepaling gevoegd die het 

mogelijk maakt de invordering van de kosten te verrichten 
zonder dat daartoe een al te zware procedure nodig is. Zulke 
bepaling is bijv. ook opgenomen in artikel 11, ~ 4, in fine 
van de wet van 26 maart 1971 op de bescherming van het 
grondwater (Belgisch Staatsblad, 1 mei 1971). 
Wanneer de provinciegouverneur moet laten overgaan tot 

de wegwerking van giftige afval, krijgt hij ingevolge arti­ 
kel 16, de bevoegdheid om de installaties op te eisen nodig 
voor de verrichting en die zich op het gebied van zijn provin­ 
cie bevinden. Indien bedoelde installaties in een andere nro­ 
vincie gelegen zijn kan hij ze laten opeisen door bemiddeling 
van de gouverneur van die provincie. 
Wat de opeising van de betrokken installaties betreft dient 

geen enkel onderscheid te worden gemaakt tussen de private 
ondernemingen, de erkende en de officiële centra. 

Evenmin mag uit het oog worden verloren dat, krachtens 
artikel 15, alle kosten van deze wegwerking volledig ten 
laste zijn van de persoon die aansprakelijk is voor de giftige 
afval. 

Artikel 17 heeft niet bepaaldeliik de gevallen op het oog 
waarin inbreuken voorhanden zijn, maar wel alle gevallen 
waar de giftize afval een ernstige bedreiging vormt waarte- 
11:en drinzend bewarende maatregelen moeten getroffen wor­ 
den. In die gevallen kunnen de provinciegouverneurs en de 
burgemeesters zelfs een beroep doen op het leger, de rijks­ 
wacht en op de diensten van de civiele bescherming. 
De artikelen 19 tot 72 hebben betrekking op de maatre­ 

gelen van toezicht op de toepassing van de wet: het is van 
belang die maatrezelen ervan te onderstrepen welke aan alle 
ambtenaren, die belast zijn met het roezicht, toelaten ingeval 
van inbreuk beslag te leggen, zelfs indien een derde er eige­ 
naar van is, niet alleen op de afvalstoffen maar eveneens 
op de vervoermiddelen die gebruikt werden om de inbreuk 
te begaan. 
De artikelen 23 tot 28 handelen over de strafbepalingen 

en over de strafvordering. Deze sancties zijn streng en zelfs 
zwaarder dan die welke voorzien zijn in de wetten op de 
vervuiling van lucht en water. 
De Raad van State stelt vast dat omdat artikel 15 (thans 

art. 24) in een eigen regeling van de herhaling voorziet de 
toepassing van hoofdstuk V van boek I van het Strafwet­ 
boek uitdrukkelijk wordt uitgesloten. Volgens de Raad van 
State blijft er, artikel 15 (thans 24) ten spijt, nog ruimte 

des centres officiels de destruction pour couvrir les secteurs 
délaissés par l'initiative pri véc ou semi-publique. 

Tl est normal que le fonds de gar.mric pour l.i destruction 
des déchets toxiques soit l:harµ;t'· de créer et de gérer ces 
centres. 
Pour réaliser au mieux la viabilité d'une activité commer­ 

ciale dudit Fonds dt· garantie, il s'impose Lie lui donner la 
forme d'une société d'économie mixte, cc qui est concrétisé 
par les dispositions des a rticles 8 à 14. 

Les articles 15, 16 et 17 confèrent aux gouverneurs de 
province et aux bourgmestres des pouvoirs très larges pour 
éviter que les déchets toxiques puissent porter atteinte à la 
santé et à la sécurité t:mt des travailleurs que de la popula­ 
tion. Ces autorités peuvent, en effet, avoir connaissance très 
rapidement des faits susceptibles de créer des situations dan­ 
gcreuses, aussi il a été jugé opportun de les investir des pou­ 
voirs nécessaires pour faire face, sans délai, à ces situations. 

L'article 15 habilite les gouverneurs de province à pren­ 
dre toutes mesures, jusques et y compris la destruction, à 
l'égard des déchets toxiques abandonnés ou faisant l'objet 
d'une opération qui enfreint la réglementation établie en 
vertu du présent projet. 

Cet article comporte également une disposition permettant 
de récupérer les frais sans devoir recourir à une procédure 
trop lourde. Une disposition semblable figure également à 
l'article 11, § 4, in fine, de la loi du 26 mars 1971 sur la 
protection des eaux souterraines (Moniteur belge, 1er mai 
1971). 
Lorsque le gouverneur de la province doit faire procéder 

à l'élimination des déchets toxiques, l'article 16 l'autorise 
à réquisitionner les installations indispensables à cette opé­ 
ration qui se trouvent sur le territoire de sa province. Si ces 
installations sont situées dans une autre province, il peut 
les faire réquisitionner à l'intervention du gouverneur de 
cette province. 
En ce qui concerne la réquisition de ces installations, 

aucune distinction n'est à faire entre les entreprises privées, 
les centres agréés et les centres officiels. 
Il faut également ne pas perdre de vue, qu'en vertu de 

l'article 15, tous les frais exposés pour assurer cette élimi­ 
nation sont intégralement à charge de la personne respon­ 
sable des déchets toxiques. 
L'article 17 ne vise pas spécialement les cas où il y a 

eu infraction à la législation mais tous les cas où les déchets 
toxiques constituent une menace grave contre laquelle il 
s'impose de prendre d'urgence des mesures conservatoires. 
Dans ces cas, les gouverneurs de province et les bourgmes­ 
tres peuvent même faire appel à l'armée et aux services de 
la protection civile. 
Les articles 19 à 22 ont trait aux mesures de surveillance 

de l'application de la loi. Parmi celles-ci, il importe de sou­ 
ligner celle qui permet à tous les fonctionnaires chargés de 
la surveillance de saisir, en cas d'infraction, même si un 
tiers en est propriétaire, non seulement les déchets toxi­ 
ques mais également les moyens de transport qui ont été 
utilisés pour commettre l'infraction. 

Les articles 23 à 28 ont trait aux sanctions pénales et à 
l'action publioue, Ces sanctions sont sévères et même plus 
lourdes que celles prévues par les lois sur la pollution atmos­ 
phérique et la pollution des eaux. 

Le Conseil d'Etat observe que l'application du chapitre V, 
du livre t cr du Code pénal est exclue parce que l'article 15 
(actuellement art. 24) prévoit un régime spécial pour le cas 
de récidive. Selon le Conseil d'Etat, nonobstant l'article 15 
(actuellement 24), il peut encore y avoir matière à applica- 
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over voor de toepassing van gc110L"111d hoofdstuk V. Het is 
echter steeds de bedoeling geweest de misdrijven voorzien 
door de sociale wetten uit n· sluiten als een hcrh.ilings­ 
clement ingeval van surncnlo op met andere gemeenrechte­ 
lijke misdrijven. 

War de woorden : « maar met inbegrip van hoofdstuk V[I 
en van artikel 85 » hctrcft merkt de Raad van State op dat, 
vermits alle bepalingen v,111 hoek I van her Strafwetboek 
toepasselijk worden gemaakt, die woorden nutteloos zijn 
en kunnen weggelaten worden. Er moet evenwel opgemerkt 
worden dat hij de toepassingsverklaring van alle bepalingen 
van Bock I van her Strafwetboek, automatisch ook het arti­ 
kel 100 van dit boek I van toepassing wordt verklaard. Dit 
artikel 100 luidt als volgt: " Bij gebreke van anders luidende 
bepalingen in bijzondere wetten c11 verordeningen, worden 
de bcpalinr-cn van het eerste bock van dit Wcthock toegepast 
<>p de misdrijven die bij de wetten en verordeningen straf­ 
baar zijn gesteld, met uitzondering van hoofdstuk VII en 
artikel 85 ». Doordat dit artikel 100 deel uitmaakt van het 
bock I wordt de toepassing van hoofdstuk VII en artikel 85 
uitgesloten. Om elk misverstand te vermijden is het zeker 
geraden uitdrukkelijk te verklaren dat ook hoofdstuk VH 
en artikel 85 toepasselijk worden gemaakt. 

Ook moet nog onderstreept worden dat artikel 28 aan 
de rechter toelaat de verbeurdverklaring uit te spreken van 
de giftige afvalstoffen en van de vervoermiddelen, zelfs in­ 
dien ze niet aan de overtreder toebehoren. 

Een van de slotbepalingen is artikel 29 dat de wet van 
.10 juni 1971 betreffende de administratieve geldboeten wij­ 
zigt en bepaalt dat die wet van toepassing is op de werk­ 
gevers die in overtreding zijn met inbreuken op het huidig 
wetsontwerp. 

Sommige ernstige inbreuken, zoals de achterlating van 
giftige afval, zuilen niet met een administratieve geldboete 
bestraft worden maar kunnen alleen met een strafrechtelijke 
sanctie, zoals voorzien in hoofdstuk III, beteugeld worden. 

De wet van 5 mei 1888 bestraft de overtredingen op de 
bepalingen van de besluiten betreffende de gevaarlijke, on­ 
gezonde of hinderlijke inrichtingen en de sroornroestellen en 
-ketels met een geldboete van 26 tot 100 F. Indien deze straf 
voldoende lijkt om de beteugeling te verzekeren van de 
geringe inbreuken. is ze nochtans ver verwijderd van een 
aangepaste bestraffing van handelwijzen die de veiligheid 
en de openbare gezondheid, evenals die van de werknemers, 
in het gedrang brengen. 
De technische vooruitgang welke geboekt werd sedert de 

afkondiging van de wet van 5 mei 1888 en de op alle ter­ 
reinen in het werk gestelde hulpmiddelen hebben de bezwa­ 
ren vermenigvuldigd en de risico's die voortvloeien uit de 
exploitatie van die ingedeelde inrichtingen, aanzienlijk op­ 
gevoerd. Het is dus aangewezen de voorziene straffen, in ge­ 
val van inbreuk, aan te passen om een meer doeltreffende 
bescherming van alle belanghebbenden te verzekeren. 

De nieuwe voorziene straffen zijn grotendeels gelijk aan 
die welke bestaan in de wetten op de lucht- en watervervui­ 
ling. 
De wet van 26 december 1876 waarbij de Regering wordt 

gemachtigd de invoer, de doorvoer evenals de overlading 
in een Belgische haven van bepaalde giftige stoffen te verbie­ 
den heeft op dit ogenblik geen enkele praktische betekenis 
meer en wordt expliciet opgeheven. 
Het artikel 31 tenslotte beoogt de coördinatie der uitvoe­ 

ringsmaatregelen, die onder de bevoegdheid van verschil­ 
lende departementen vallen of kunnen vallen. 

Dit is, Dames en Heren, het wetsontwerp dat de Regering 
de eer heeft U ter beraadslaging en beslissing voor te leggen. 

De Minister van Tewerkstelling en Arbeid, 

E. GLINNE. 

tion du chapitre V. L'intention a cependant toujours été 
d'exclu n.: les infractions prévues par les lois sociales comme 
élérucur de récidive en cas de concours avec d'autres infrnc­ 
riot 1s de droit commun. 

En cc qui concerne les mots : « rnais le chapitre VII et 
l'article 85 compris » le Conseil d'Etat observe qu'ils sont 
superflus et peuvent être omis puisque tontes les dispositions 
du livre l '"' du Code pénal sont rendues applicables en la 
matière. Il y a cependant lieu d'observer qu'en déclarant 
applicables toutes les dispositions du livre ·ter du Code pénal, 
l'article 100 dudit livre 1er est également automatiquement 
déclaré applicable. Cet article 100 est libellé comme suit: 
« A défaut de dispositions contraires dans les lois et règle­ 
ments particuliers, les dispositions du premier livre du pré­ 
sent Code seront appliquées aux infractions prévues par ces 
lois et règlements, à l'exception du chapitre VII et de l'ar­ 
ticle 8.5 ». L'appartenance de l'article 100 au livre 1°' a 
donc pour effet d'exclure l'application du chapitre VII et de 
l'article 85. Pour éviter toute erreur d'interprétation il est 
certainement recommandé de disposer expressément que le 
chapitre VII et l'article 85 sont également rendus applica­ 
bles. 

Il importe de souligner que l'article 28 permet au juge 
de prononcer la confiscation des déchets toxiques et des 
moyens de transport, même lorsqu'ils n'appartiennent pas 
au contrevenant. 

Parmi les dispositions finales, l'article 29 modifie la loi du 
30 juin 1971 relative aux amendes administratives et prévoit 
que cette loi est applicable aux employeurs qui se rendent 
coupables d'infractions réprimées par le présent projet. 

Certaines infractions graves, tel que l'abandon de déchets 
toxiques, ne seront cependant pas passibles d'amendes admi­ 
nistratives mais uniquement des sanctions pénales prévues 
au chapitre III du projet. 

La loi du 5 mai 1888 punit les infractions aux disposi­ 
tions des arrêtés relatifs aux établissements dangereux, insa­ 
lubres ou incommodes et aux machines et chaudières à 
vapeur, d'une amende de 26 à 100 F. Si cette peine apparaît 
suffisante à assurer la répression des infractions mineures, 
elle est loin de sanctionner de manière adéquate les agisse­ 
ments qui mettent en péril la sécurité et la santé publique 
ainsi que celle des travailleurs. 

Les progrès techniques accomplis depuis la promulgation 
de la loi du 5 mai 1888 et l'ampleur des moyens mis en 
œuvre dans tous les domaines ont multiplié les inconvénients 
et aggravé les risques résultant de l'exploitation de ces éta­ 
blissernenrs classés. Il convenait donc de renforcer les peines 
prévues en cas d'infractions afin d'assurer une protection 
plus efficace de tous Jes intéressés. 

Les nouvelles peines prévues sont sensiblement les mêmes 
que celles qui existent dans les lois sur la pollution atmos­ 
phérique et la pollution des eaux. 

La loi du 26 décembre 1876 autorisant le Gouvernement 
à prohiber l'importation, le transit ainsi que le transborde­ 
ment dans un port belge, de certaines matières toxiques 
n'ayant plus à l'heure actuelle de portée pratique, il a paru 
opportun de l'abroger explicitement. 

Enfin, l'article 31 tend à assurer la coordination des mesu­ 
res d'exécution qui relèvent ou peuvent relever de divers 
départements. 
Tel est, Mesdames, Messieurs, le projet de loi que le 

Gouvernement a l'honneur de soumettre à vos délibérations. 

Le Ministre de L'Emploi et du Travail, 

E. GLINNE. 
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TABEL VAN OVEREENKOMST 
VAN DE NUMMERING DER ARTIKELEN. 

Nummers 
1 

Aan de Raad van 
van de arti kelen State voorgelegde 

artikelen 

1 1 

2 en3 2 

4 3 

5 4 

6 5 

7 tot 14 6 

15 tot 17 7 tot 9 

18 

19 tot 31 1 10 tot 22 

32 

33 1 23 

Nieuwe wegens de 
hoogdringendheid 
niet aan de Raad 

van State voorgelegde 
artikelen 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, eerste kamer, de 
2()e november 1972 door de Minister van Tewerkstelling en Arbeid 
verzocht hem van advies te dienen over een ontwerp van wet « op 
de giftige afval •, heeft de Sc februari 1973 het volgend advies gegeven : 

Het wetsontwerp strekt ertoe, in de vorm van een kaderwet, de 
Regering de doeltreffende actiemiddelen te verschaffen om de bevolking 
tegen de gevaren van giftige afval te beveiligen : 

- De Koning wordt ermede belast nader te omschrijven wat voor 
de toepassing van de ontworpen wet en haar uitvoeringsbesluiten onder 
giftige afval moet worden verstaan en met dat doel een lijst op te 
maken van de afvalstoffen die zullen onderworpen zijn aan de regeling 
die in het vooruitzicht wordt gesteld (artikel 1, eerste lid). 
- De verrichtingen waarvan giftige afval het voorwerp kan zijn, 

worden aan een regeling onderworpen, waarbij zij slechts worden toe­ 
gelaten voor zover de steller de daartoe voorgeschreven vergunning 
heeft bekomen (artikelen 2 tot 4}. 
- De persoon die een nijverheids-, handels-, Iandbouw-, ambachte­ 

lijke of wetenschappelijke activiteit uitoefent, waarbij giftige afval 
wordt voortgebracht, zal die, hetzij in zijn bedrijf, hetzij in een offi­ 
cieel centrum, dat de Koning daartoe kan oprichten, hetzij in een 
daartoe erkend centrum, op eigen kosten moeten vernietigen of neu­ 
traliseren of dit voor zijn rekening laten doen (artikelen 5 en 6). 
- Aan de provinciegouverneurs en aan de burgemeesters worden 

zeer ruime bevoegdheden verleend om te vermijden dat giftige afval 
een gevaar zou kunnen opleveren voor de veiligheid en de gezondheid 
van de werknemers en van de bevolking (artikelen 7, 8 en 9). 
- Een toezicht op de toepassing van de wet wordt ingesteld, 

waarbij het de ambtenaren, die daarmede zijn belast, toegelaten wordt 
in geval van overtreding beslag te leggen - zelfs indien een derde 
er eigenaar van is - niet alleen op de afvalstoffen, doch eveneens op 
de vervoermiddelen die bij het plegen van de overtreding hebben ge­ 
diend (artikelen 10 tot 13). 
- Ten slotte worden strenge strafbepalingen gesteld, waarbij onder 

meer de verbeurdverklaring van de giftige afvalstoffen en van de 
vervoermiddelen, welke bij het plegen van de overtreding hebben 
gediend, kan worden uitgesproken zelfs wanneer ze aan de over­ 
treder niet toebehoren (artikelen 14 tor 19). 

Algemene opmerkingen. 

1. In het derde lid van de memorie van toelichting, welke onder­ 
havig wetsontwerp voorafgaat, wordt gesteld dat de wet van 26 de­ 
cember 1876 « relative à l'importation, au transport et au transit de 

TABLEAU DE CONCORDANCE 
DE LA NUMEROTATION DES ARTICLES. 

Numéros des 
a rricles 

Articles soumis 
au Conseil d'Etat 

Articles !\OllVC3UX 
non soumis au Conseil 
d'Etat vu l'urgence 

2 er J 2 

4 3 

5 4 

6 5 

7 tot 14 1 7 à 14 6 1 7 à 14 

15 à 17 7 à 9 

18 1 18 - 1 18 

19 à 31 10 à 22 

32 1 32 - 1 32 

33 23 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de législation, première chambre, 
saisi par le Ministre de l'Emploi et du Travail le 20 novembre 1972 
d'une demande d'avis sur un projet de loi « sur les déchets toxiques », 
a donné le 8 février 1973 l'avis suivant : 

Le projet de loi tend à mettre à la disposition du Gouvernement, 
sous la forme d'une loi cadre, les moyens d'action efficaces pour 
protéger la population contre les dangers résultant des déchets toxiques. 
Ainsi : 

- Le Roi est chargé de définir ce qu'il y a lieu d'entendre pu 
déchets toxiques pour l'application de la loi en projet et de ses arrêtés 
d'exécution, et d'établir la liste des déchets auxquels s'appliquera la 
réglementation envisagée (article ter, alinéa 1er), 

- Les opérations <lont les déchets toxiques peuvent faire l'objet sont 
soumises à des règles qui n'autorisent ces opérations que pour autant 
que leur auteur ait obtenu l'autorisation requise (articles 2 à 4). 

- La personne qui exerce une activité industrielle, commerciale, 
artisanale, agricole ou scientifique ayant pour conséquence Ja produc­ 
tion de déchets toxiques est tenue de détruire ceux-ci ou de les neu­ 
traliser à ses frais, ou de les faire dé trui re ou neutraliser pour son 
compte, soit dans son entreprise, soit dans un centre officiel créé à 
cette fin par le Roi, soit encore dans un centre agréé (articles 5 et 6). 
- Les gouverneurs de province et les bourgmestres sont investis 

de pouvoirs très étendus pour éviter que des déchets toxiques ne 
mettent en péril la sécurité et la santé des travailleurs ou de la popu­ 
lation (articles 7, 8 et 9). 
- Il est organisé un système de surveillance de l'application de la 

loi habilitant les fonctionnaires qui en sont chargés à saisir en cas 
d'infraction - même si un tiers en est propriétaire - non seulement 
les déchets toxiques mais aussi les moyens de transport ayant servi à 
commettre l'infraction (articles 10 à 13). 

- Enfin, des dispositions pénales sévères autorisent, notamment, 
la confiscation des déchets toxiques et des moyens de transport qui 
ont servi à commettre )'infraction, même s'ils n'appartiennent pas au 
contrevenant (articles 14 à 19). 

Observations générales. 

1. L'exposé des motifs qui précède le présent projet de loi relève en 
son alinéa 3 que la loi du 26 décembre 1876 « relative à ! 'importation, 
au transport et au transir de certaines matières toxiques», qui autori- 
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l'ert_aincs matières ro xiqucs », w~urhîj de Regcrmg gcm.ichtigd wcrrl 
de ruvoer, de doorvoer alsmede <le ovcrladmg 111 de Belgische ha ve ns 
van bepaalde giftige stoffen te verbieden, op dit ogenblik geen pru k­ 
rischc uitwcrkiug meer heeft omdat zowel de srrufbcpnlingcn .ils de 
ui1vocri11gsbtsl11ircn crv.in werden opgeheven. 
Doorg,1;,1ns wordt echter oangenomcn d.tr dcv c wet nog steeds v.in 

kracht is (z ic onder meer Recueil de la législation en vigueur en Bel­ 
giq11e, 1942, Les Novelles, v<> Sauté publique, n"' 755 en 757, en het 
Répertoire pratique du droit belge, v0 Hygiène publique, n' 11). 
Wcliswnar moet worden aangemerkt dat haar toepassingsgebied 

gedeeltelijk samenvalt met ebt van de latere wet van 24 februari 1921 
betreffende het verhandelen van de giftstoffen, slaapmiddelen en ver­ 
dovende middelen, ontsrnerringsstoffeu en antiseptica. 

De verschilpunten die russen beide wetten bestaan belenen evenwel 
voor te houden dat de wet van 1876 door de wet van 1921 impliciet 
volledig zou zijn opgeheven. Aan te stippen valt overigens dat in de 
parlementai re voorbereidingen van de wet van 1921 over de wet van 
1876 met geen woord gerept wordt. 

Indien het waar is dat de uitvoeringsbesluiten van de wet van 
26 december 1876 zijn opgeheven, is evenwel de vcrkla nng van de 
memorie van toelichting van onderhavig ontwerp als zouden ook de 
strafbepalingen van deze wet zijn opgeheven, slechts in zover juist 
dat in deze wet zelf geen srrafbcpalingen meer voorkomen. 

Artikel 3 van die wet werd inderdaad door artikel 3 van .le wet 
van 20 december 1897 betrekkelijk de beteugeling van de sluikhandel 
inzake van goederen waarvoor de in-, uit- en doorvoer verboden is uit­ 
drukkelijk opgeheven. 

Als reden voor deze opheffing werd in de memorie van toelichting 
van laatstgenoemde wet aangegeven dat artikel 3 van de wet van 
26 december 1876 zonder voorwerp werd ten overstaan van de alge­ 
mcne maatregel vervat in artikel 1 van het ontwerp dat de wet van 
20 december 1897 zou worden (Kamer, Bescheiden, 1B96-1897, blz. 301). 

Bedoeld artikel 1 luidt als volgt : 

« Les articles 19 à 26, 28 et 30 de la loi du 6 avril 1843 sur la répres­ 
sion de la fraude sont applicables en cas d'importation, d'exportation 
ou de transit, sans déclaration, de marchandises, passibles de droit ou 
non, qui seraient soumises à des mesures légales de contrôle ou qui 
seraient temporairement prohibées, pour quelque motif que ce soit, à 
l'entrée, à la sortie ou au transit, par toutes les frontières ou par une 
partie seulement de celles-ci •. 

De artikelen van de wet van 6 april 1843 waar naar verwezen wordt, 
bevatten strafrechtelijke bepalingen. 
Men kan zich de vraag stellen of de wetgever van 1897 er zich wel 

bewust van was dat de wet van 1876 nog over andere onderwerpen 
handelde dan in-, uit- en doorvoer, enige uitdrukkelijk vermelde objec­ 
ten van de « algemene maatregel » die in zijn ogen de opheffing van de 
strafbepalingen van 1876 wettigde. Hoe dan ook, er kan, gelet op de 
geciteerde verklaring uit de memorie van toelichting, geen redelijke 
twijfel bestaan over de bedoeling van de wetgever van 1897 dat alle 
bepalingen uit de wet van 1876, dus ook die welke de in-, uit- of 
doorvoer niet tot voorwerp hebben, strafrechtelijk moesten gesanctio­ 
neerd blijven en wel hij wege van de • algemene maatregel " vervat 
in artikel 1 van de wet van 1897. Deze redenering stuit echter Op een 
technisch-juridische moeilijkheid : de strafbepalingen waar voornoemd 
artikel 1 naar verwijst, zijn specifiek geschreven voor misdrijven inzake 
sluikhandel, en zij kunnen dan ook slechts moeilijk - sommige zelfs 
onmogelijk - toegepast worden op misdrijven inzake - zie artikel 1 
van de wet van 1876 - de vernietiging van toxische stoffen of het 
wegwerpen ervan op de grond of in de stromen en rivieren. 

Heeft de opheffing van artikel 3 van de wet van 1876 niet tot 
gevolg gehad de bepalingen van de wet aan iedere strafrechtelijke sanc­ 
tie te onttrekken, dan stelt de toepassing van de - nieuwe - strafrech­ 
telijke sancties moeilijke problemen van technisch-juridische aard, om­ 
dat deze sancties oorspronkelijk niet bedoeld waren voor al de oog­ 
merken van de wet van 1876. 
Het probleem is ten andere nog ingewikkelder geworden doordat 

zowel de wet van 6 april 1843 als die van 20 december 1897 het voor­ 
werp hebben uitgemaakt van een opheffingsbepaling als bedoeld in 
artikel 168, § 2, van het koninklijk besluit nr 75 van 30 november 
1939, houdende algemeen reglement voor de douane; dit koninklijk 
besluit werd bekrachtigd bij de wet van 16 juni 1947 houdende be­ 
krachtiging van de koninklijke besluiten getroffen krachtens de wet 
van 1 mei 1939 en krachtens de wet van 10 juni 1937. 
De opheffingsbepaling die in het koninklijk besluit voorkomt, is 

echter als volgt geformuleerd • Wanneer de titels I tot XVI alle van 
kracht zullen zijn, zullen inzake douanen volkomen ophouden van 
toepassing te zijn : ... •· 

Bedoelde titels I tot XVI zijn echter nog steeds niet van kracht. Lui­ 
dens artikel 168, S 1, van voormeld koninklijk besluit zal een konink­ 
lijk hesluit de datum van de •tenuitvoerlegging• (« entrée en vigueur" 
in de Franse tekst) ervan bepalen, en een dergelijk koninklijk besluit 
werd voor zover het de Raad van State bekend is nog niet getroffen. 
Overigens, zelfs in de veronderstelling dat het bestaat, moeten de wet­ 
ten van 6 april 1843 en 20 december 1897 geacht worden nog van 

sait Ic (;ouvcrnc1ncut il prohiber limporr.uiou, Ic tr.uisu .unst que Ic 
tr.uisbordcmcnr dans lll\ port belge ,k eert.unes matières toxiques. 11\1 
plus de portee pr.urque :\ l'l1r:urc .icrucl lc en r.uson de l'ubrog.mon 
tant de ses disposuions pl:t1,1lcs que de- ses .1rr~t1.:s dcxccutiou. 

Or, il est g~·11l'r.1lcmc11t adrni.s •.. ,uc cette loi est toujours en v1~\1Ct1r 
(voir notamment Recueil dl' la législ.uioll en vigueur c1\ lll'lgiquc, 
1942, Les Novelles, v0 S.rnt<.: publique, 11'" 75.'i et 757, et Ic Rcpcrroirc 
pratique du droit belge, V" Hygiène publ iquc, 11" l 1). 

Sans doute son champ cl'np plication se confond-il en partie .ivcc 
celui de Li loi subséquente du 24 février 1921 concernant Ic trafic 
des substances vénéneuses, soporifiques, srupéfiunn-s, désinfcctanrcs 
011 antiseptiques. 

En raison toutefois des différences qui existent entre les deux lois 
il ne saurait être soutenu que l.1 loi de 1876 n été abrogée intégrale­ 
meur, de manière implicite, p.ir LI lo: de 1921. Au demeurant, il 
convient de noter que les truvaux prèpararoi res de la loi de 1921 ne 
disent mot de la loi de 1876. 

S'il est vrai que les arrêtés d'exécution de 1" loi du 26 décembre 
18ï6 ont été abrogés, l'affirmation de l'exposé des motifs selon laquelle 
les dispositions pénales de cette loi l'avaieur été aussi, n'est exacte l}llC 

dans la mesure où cette loi ne comporte plus elle-même de dispositions 
de cette nature. 

L'article 3 de cette loi a, en effet, été abrogé expressément par l'ar­ 
ticle 3 de la loi du 20 décembre 1897 relative à la répression de la 
fraude en matière d'importation, d'exportation et de transit de marchan­ 
dises prohibées. 

Le motif invoqué pour cerre abrogauon dans l'exposé des motifs de 
la dernière loi était que l'article 3 de la loi du 26 décembre 1876 deve­ 
nait sans objet eu égard à b mesure générale prévue par l'article pre­ 
mier du projet qui allait devenir la loi du 20 décembre 1897 (Chambre, 
Documents, 1896-1897, p. 301). 

L'article premier susvisé s'énonce comme suit: 

•• • Les articles 19 à 26, 28 et 30 de la loi du 6 avril 1843 sur la 
répression de la fraude sont applicables en cas d'importation, d'expor­ 
tation ou de transir, sans déclaration, de marchandises passibles de 
droit ou non, qui seraient soumises à des mesures légales de contrôle 
ou qui seraient temporairement prohibées, pour quelque motif que ce 
soit, à l'entrée, à la sortie ou au transit, par toutes les frontières ou 
par une partie seulement de celles-ci ,. 

Les articles de la loi du 6 avril 1843 auxquels il est fait référence 
contiennent des dispositions pénales. 

Il est permis de se demander si le législateur de 1897 était pleine­ 
ment conscient que la loi de 1876 traitait d'autres matières encore que 
l'importation, l'exportation er le transit, les seules à être mentionnées 
expressément dans la « mesure générale" qui légitimait, à ses yeux, 
l'abrogation des dispositions pénales de 1876. Quoiqu'il en soir, on ne 
peur douter raisonnablement, eu égard à la déclaration précitée de l'ex­ 
posé des motifs, de la volonté du législareur de faire en sorte que 
toutes les dispositions de la loi de 1876, y compris donc celles qui 
n'avaient pas trait à l'importation, à l'exportation ou au transit, restent 
assorties de sanctions pénales, et ce par l'effet de la • mesure géné­ 
rale» de l'article premier de la loi de 1897. Ce raisonnement se heurte 
toutefois à une difficulté de technique juridique : les dispositions péna­ 
les auxquelles l'article premier fait référence sont prévues spécifique­ 
ment pour les infractions en matière de fraude; leur application à des 
infractions - voir l'article premier de la loi de 1876 - en matière de 
destruction de déchets toxiques ou l'abandon de tels déchets sur le sol 
ou dans les fleuves et les rivières est chose difficile, - voire impossible 
pour certaines d'entre elles. 

Si l'abrogation de l'article 3 de la loi de 1876 n'a pas eu pour effet 
de soustraire l'infraction aux. dispositions de la loi à toute sanction 
pénale, l'application des sanctions pénales - nouvelles - pose de déli­ 
cats problèmes de technique juridique étant donné que ces sanctions 
n'étaient, à l'origine, pas conçues en fonction de tous les objectifs de 
la loi de 1876 . 

Le problème s'est encore compliqué, la loi du 6 avril 1843 ayant, de 
même que celle du 20 décembre 1897, fait l'objet d'une disposition 
abrogatoire comme prévue par l'article 168, S 2, de l'arrêté royal n° 7.5 
du 30 novembre 1939 portant règlement général pour la douane; cet 
arrêté royal a été ratifié par la loi du 16 juin 1947 portant confirma­ 
tion des arrêtés royaux pris en vertu de la loi du ter mai 1939 et en 
vertu de la loi du 10 juin 1937. 

La disposition abrogatoire que comporte cet arrêté royal est toutefois 
ainsi formulée: • Lorsque les titres Jer à XVI seront tous en vigueur, 
cesseront immédiatement d'être applicables ery matière de douane : ... •· 

Or, les titres I à XVI susvisés ne sont toujours pas en vigueur; aux 
rennes de l'article 168, S 1er, de l'arrêté royal précité un arrêté royal 
fixera la date de leur « entrée en vigueur», et, à la connaissance du 
Conseil d'Etat; un tel arrêté royal n'est pas encore intervenu à cc jour. 
A supposer même qu'il le fût, les lois des 6 avril 1843 er 20 décembre 
1897 devraient être réputées toujours en vigueur en tant qu'elles visent 
la loi du 26 décembre 1876 : l'abrogation de celle-ci ne vaut - voir la 
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kracht te zijn in zover zi] de wet van 26 december 1876 hetreffrn, de 
opheffing ervan geldt - zie de boven geciteerde opheffingsbepaling -­ 
slechts « inzake douanen "· en de wet van 10 december 1876 is geen wet 
inzake douanen, maar een wet die, blijkens artikel I en blijkens de me­ 
morio v~111 rochchring ervan, de openbare gc1.ondhcid op het oog 
heeft. 

Met de opheffingsbepaling uit het koninklijk besluit nr 7, van 30 no­ 
vember 1939 hoeft men dus geen rekening te houden. De huidige toe­ 
stand is derhalve nog altijd die welke bestond vóór dit koninklijk be­ 
sluit, en die als volgt kan worden samengevat: 

1) De bepalingen van de wet van 26 december 1876 die over de in-, 
door- en uitvoer van toxische stoffen handelen zijn heden ten dage ze­ 
ker nog strafrechtelijk gesanctioneerd; overeenkomstig artikel 1 van de 
wet van 20 december 1897 zijn deze strafrechtelijke sancties te vin­ 
den in de artikelen 19 tot 26, 28 en 30 van de wet van 6 april 184.3. 

2) De bepalingen van de wet van 26 december 1876 die over andere 
onderwerpen dan in-, door- en uitvoer handelen zijn heden ten dage 
waarschijnlijk strafrechtelijk gesanctioneerd, en wel op dezelfde wijze 
als de bepalingen sub 1); de toepassing van de van kracht zijnde straf­ 
bepalingen kan echter technisch-juridische problemen doen rijzen, 

De bewering in de memorie van toelichting van het voorliggend ont­ 
werp dat de strafbepalingen van de wet van 26 december 1876 zijn op­ 
geheven, is dus ten minste gedeeltelijk onjuist. 
De Minister, die deze redenering bijtreedt, is daarom de mening 

toegedaan dat een aanpassing van de memorie van toelichting kan 
overwogen worden om het Parlement niet in verwarring te leiden. 

2. Artikel 1, eerste lid, bepaalt het toepassingsgebied van het ont­ 
werp als volgt : 

« Voor de toepassing van deze wet wordt onder giftige afval ver­ 
staan de niet-gebruikte of onbruikbare produkten, de ov~schotten en 
afval, die het gevolg zijn van een nijverheids-, handels-, landbouw-, 
ambachtelijke, of wetenschappelijke activiteit en waarvan de lijst wordt 
opgesteld door de Koning, die daarover de Hoge Raad voor volksge­ 
zondheid kan raadplegen •- 

ln de memorie van toelichting wordt deze bepaling nader toegelicht 
als volgt : 

« Het doel dat nagestreefd wordt is niet het gebruik te regelen van 
de grondstoffen, die een toxiciteit vertonen maar een middel te schep­ 
pen tegen de bedreigingen van de gezondheid van iedereen door som­ 
mige afvalstoffen die afkomstig zijn van bepaalde menselijke activi­ 
teiten». 

Er wordt dus niet gedacht aan een algemene regeling betreffende 
de vrijwaring tegen de gevaren, welke giftige stoffen kunnen opleve­ 
ren ongeacht of het om bruikbare stoffen of om afval gaat. Volgens 
de gemachtigde ambtenaar zou dergelijke regeling een te complex en 
praktisch onbeheersbaar geheel vormen gezien naar gelang van het 
geval verschillende ministeriële departementen ter zake bevoegd zijn, 
Bovendien zou giftige afval een groter gevaar met zich brengen dan 
andere giftige stoffen, welke uit hoofde van hun subjectieve waarde 
met meer zorg worden bewaard. 

Gezien de praktische moeilijkheid om van nu af aan reeds te om­ 
schrijven wat voor de toepassing van de ontworpen wet onder giftige 
afval moet worden verstaan, achten de stellers van het ontwerp het 
verkieselijk aan de Koning de taak op te dragen een lijst op te stellen 
van de stoffen, welke voor de toepassing van de ontworpen wet als 
giftige afval worden aangemerkt. 

Om op die lijst van de giftige afval te worden opgenomen, moeten 
de stoffen aan de volgende criteria voldoen : 

1) het moeten giftige produkten zijn; zij moeten afkomstig zijn von 
nijverheids-, handels-, landbouw-, ambachtelijke of wetenschappelijke 
activiteiten; 

2) het moeten bovendien « niet-gebruikte of onbruikbare produkten » 
zijn, in de ruimste betekenis; zij begrijpen dus onder meer « de bij­ 
produkten, afkomstig van de opgesomde activiteiten en de voorraden, 
hetzij van de grondstoffen zelf, hetzij van produkten welke overgeble­ 
ven zijn na de uitvoering van deze activiteiten». 

• Onder voorbehoud van de beperking vervat in hetzelfde eerste lid, 
wat de herkomst van de afval en overschotten betreft, beschikt de 
Koning over de meest uitgebreide bevoegdheid om de giftige afval 
te bepalen, onder meer door een verwijzing naar de giftige stoffen 
die zij bevatten en zelfs naar de activiteit waarvan zij het resultaat 
zijn ", aldus de memorie van toelichting. 

• • • 

disposition abrogutoi n- reproduire ci-dessus - qu'en ru.i tière de cloua­ 
nes, et la loi du 10 décembre 1876 n'est p.is une l01 de dou.uie mais 
une loi de s.mtc publique aiu~i qu'en rcmo ignenr son o rtulc prcmic r et 
son exposé des motifs. 

Il n'y a donc pas lieu de tenir compte de Ll disposition abrog.iroirc 
de l'arrêté royal n° 75 du 30 novembre 19)9. C'est dire que lu situation 
est toujours cc qu'elle était avanr cet arrêté royal; clic peur se résumer 
comme suit : 

1) Les infractions aux dispositions de la loi du 26 décembre 1876 qui 
ont truit à I'importatiou, nu transit et à l'exportation Je matières toxi­ 
ques sont sans nul doute encore pén alcuu .. .nt sanctionnées .\ ce iour, 
conformément à l'article premier de la loi du 20 décembre 1897, ces 
sanctions pénales sont définies aux articles 19 à 26, 28 et 30 de fa loi 
du 6 avril 1843. 

2) Les infractions aux dispositions de la loi du 26 décembre 1876 
qui ont trait à d'autres objets que l'importation, le transit et l'exporta­ 
tion, sont vraisemblablement toujours pénalement sanctionnées, et cc 
de la même manière que les infractions aux dispositions visées au 1); 
l'application des dispositions pénales en vigueur peut tourefois susciter 
des problèmes de technique juridique. 

Affirmer, comme Ic fair l'exposé des motifs du présent projet, que les 
dispositions pénales de la loi du 26 décembre 1876 sont abrogées, est 
dès lors inexact, tout au moins en partie. 

Aussi, le Ministre, qui souscrit à cette manière de voir, esrime-t-il 
qu'une mise au point de l'exposé des motifs peut être envisagée afin 
de ne pas induire le Parlement en erreur, 

2. L'article premier, alinéa premier, définit le champ d'application 
de la loi en projet comme suit : 

« Pour l'application de la présente loi, il y a lieu d'entendre par 
« déchets toxiques » des produits non utilisés ou non utilisables, les 
résidus et déchets résultant d'une activité industrielle, commerciale, arti­ 
sanale, agricole ou scientifique et dont la liste est établie par le Roi, 
qui peut consulter à ce sujet le Conseil supérieur d'hygiène publique •· 

L'exposé des motifs consacre à cette disposition le commentaire 
suivant : 

• L'objectif poursuivi n'est pas de réglementer l'utilisation de matiè­ 
res premières qui présentent un caractère roxique mais de se prémunir 
contre les périls que présentent pour la santé de tous déchets prove­ 
nant de certaines activités humaines». 

Il n'est donc pas envisagé d'instaurer, une réglementation générale 
en matière de protection contre les dangers que les substances toxi­ 
ques, qu'il s'agisse de matières utilisables ou de déchets, peuvent pré­ 
senter. Selon le fonctionnaire délégué, une telle réglementation serait 
par trop complexe et pratiquement incontrôlable puisque plusieurs 
départements ministériels seraient compétents, selon le cas. Les déchets 
toxiques présenteraient d'ailleurs un danger plus considérable que 
d'autres matières toxiques, qui sont conservées avec plus de soin en 
raison de leur valeur subjective. 

Devant la difficulté pratique à définir, dès à présent, ce qu'il faut 
entendre par déchets toxiques pour l'application de la loi en projet, les 
auteurs de celle-ci ont jugé préférable de charger le Roi du soin d'éta­ 
blir une liste des matières qui seront réputées toxiques pour l'appli­ 
cation de la loi. 

Pour être portées sur la liste des déchets toxiques, il faut que les 
matières répondent aux critères ci-après : 

1) les produits doivent être toxiques et provenir d'activités indus­ 
trielles, commerciales, agricoles, artisanales ou scientifiques; 

2) il doit s'agir de produits « non utilisés ou non utilisables» au 
sens le plus large, ce qui inclut, notamment, " les sous-produits prove­ 
nant des activités énumérées et les stocks, soit de matières premières, 
soit de produits subsistant après l'exercice de ces activités •· 

, Sous réserve de la limitation énoncée par ce même alinéa ter 
quant à la provenance des déchets et résidus» déclare l'exposé des 
motifs, • le Roi dispose des pouvoirs les plus larges pour déterminer 
les déchets toxiques notamment par référence aux matières toxiques 
qu'ils contiennent et même à l'activité dont ils sont la résultante ». 

••• 
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Artikel 1. 

Het zinsdeel van artikel 1, eerste lid, dar aan de Koning de loutere 
mogelijkheid biedt om, bij het opstellen van giftige afval, de Hoge 
c;czomlhcidsraad te raadplegen, is niet normatief en dient derhalve 
te worden weggelaten. 

Ingevolge het algemeen rechtsbeginsel volgens hetwelk een algemene 
regeling de toepassing van een bijzo11dcre regeling onverlet bat, valt 
de radioactieve afval, dat het voorwerp uitmaakt van de bijzondere 
wet van 29 ma.ut 1958 bcrrcffcudc de bescherming v.m de bevolking 
regen tie uit ioniserende stralingen voortspruitende gevaren, aldus hui­ 
ren het toepassingsgebied van onderhavig ontwerp dat een meer alge­ 
mene regeling van de giftige afval nastreeft. 

Artikel 1, tweede lid, dat cr enkel toc strekt deze concrete toepas­ 
sing v.m ecrderverrncld rechtsbeginsel te bevestigen, is derhalve over­ 
bodig en mag worden weggelaten. 

Artilcelen 2 en 3. 

Nnar luid van artikel 2, eerste lid, is het achterlaten van giftige afval 
verboden. Het begrip « achecrlarcn » is hier gebezigd met de betekenis 
welke bij artikel 552, 1°, v.u: het Strafwetboek daaraan wordt ge­ 
geven. 
ln regenstelling met deze strafbepaling, naar luid waarvan alleen 

gestraft worden zij die voorwerpen op de openbare weg neerwerpen, 
plaatsen of achterlaten, die door hun val of door ongezonde uitwase­ 
mingen kunnen schaden, verbiedt het ontwerp het achterlaten van 
giftige afval, niet alleen op de openbare weg, doch eender waar ook. 
Naar luid van artikel 2, tweede lid, zijn, behoudens vergunning, 

verboden, de verkoop en het ie koop stellen, de verwerving en de 
afstand, onder bezwarende of kosteloze titel, het bezit, het opslaan, 
de transformatie, de vernietiging, de neutralisering en de wegwerking 
van giftige afval, hetgeen erop neerkomt dat de hier opgesomde 
verrichtingen aan vergunning worden onderworpen, en dat het stellen 
van die handelingen zonder vergunning of buiten de perken, welke 
aan die vergunning is gesteld, strafbaar is. 

Volgens de verklaringen van de gemachtigde ambtenaar wordt hier 
met het bezit niet de rechtstoesrand bedoeld welke in het burgerlijk 
recht onder die benaming bekend is doch wel de louter feitelijke 
toestand van giftige afval voorhanden te houden, krachtens welke titel 
dit ook moge gebeuren. Derhalve wordt voorgesteld « het bezit» door 
« het voorhanden houden • re vervangen. 

In verband met de andere aan vergunning onderworpen handelingen 
verstrekt de gernachtige ambtenaar nog volgende toelichting: 

Met transformatie wor dt de behandeling bedoeld, welke aan de 
giftige afval enkel zijn hinderlijke of gevaarlijke aard ontneemt, doch 
hem zijn eventuele economische nuttigheid Jaar behouden. 
Onder • vernietiging » moet worden verstaan een ontbinding van 

de stof zelf, hetgeen gewoonlijk door verbranding wordt nagestreefd. 
De neutralisering bestaat erin dat de giftige afval met chemische of 

fysische middelen ter plaatse voor de omgeving onschadelijk wordt 
gemaakt. 

Met de wegwerking wordt bedoeld dat de afval zonder enige be­ 
handeling naar een andere plaats wordt overgebracht, waar hij geen 
gevaar meer oplevert. 
Deze definities mogen evenwel niet te absoluut worden genomen, 

te meer daar bepaalde van die handelingen wel eens, hetzij gelijktijdig, 
hetzij opeenvolgend, worden uitgevoerd, bij zover dat de hier toege­ 
lichte begrippen in de praktijk elkander vaak zullen overlappen. 

Artikel 3 kent de Koning de bevoegdheid toe een regeling te tref­ 
fen betreffende het vervoer, de invoer, de uitvoer en de doorvoer van 
de giftige afval. Volgens de memorie van de toelichting werd de voor­ 
keur aan deze wijze van handelen gegeven omdat het niet mogelijk is 
op die gebieden verbodsbepalingen op te stellen zonder gevaar te 
lopen in strijd te komen met de internationale akkoorden (Benelux) 
waartoe België is toegetreden. 

Voor de giftige afval, welke onder de toepassing van die akkoor­ 
den valt, zal de Koning naar gelang van het geval met inachtneming 
van deze, ofwel veiligheidsmaatregelen voorschrijven, ofwel wanneer 
die reeds bij eerder vermelde akkoorden zijn gepreciseerd, zich van 
ieder regelend optreden onthouden. 

Voor de giftige afval welke niet onder genoemde akkoorden valt, 
kan de Koning - aldus de memorie van toelichting - een regeling 
instellen die even streng is als die bedoeld in artikel 2. 

Volgens dezelfde memorie van toelichting is de lijst van de in arti­ 
kelen 2 en 3 voorziene verrichtingen niet beperkend maar beoogt zij 
elke behandeling die de giftige afval kan ondergaan, zo bijvoorbeeld 
dekken de begrippen vervoer en doorvoer de verrichtingen van over­ 
lading, die in beide gevallen zouden nodig zijn. Dit komt zeker niet 
tot uiting in de tekst van deze artikelen. Wellicht is de bedoeling dat 
de bepalingen niet te letterlijk moeren worden geïnterpreteerd. De 
bepalingen alsmede de memorie van toelichting zouden deze bedoeling 
duidelijk moeten weergeven. 

Article t«. 

Ic membre de phrase de l'article t«, alinéa ter, qui permet au 
Roi de consulter le Conseil supérieur d'hygiène publique pour l'éta­ 
blissement de ln liste des déchets toxiques, est dépourvu de toute por­ 
tée normative et doit, dès lors, être omis. 

En vertu du principe général rie droit scion lequel une réglcrncura­ 
tinn géuémlc ne préjudicie pas à l'application d'une réglementation 
pnrricul ièrc, les déchets radio-actifs, qui font l'objet de la loi p arricu­ 
lière du 29 mars 1958 relative ù la protection de la population contre 
les dangers résultant des radiations ionisantes, sont exclus du champ 
d'a\iplic:1tion de la loi e11 projet, cette dernière ayant en vue une 
rég ernentnrion plus générale des déchets toxiques, 

L'article t,·,, alinea 2, qui ne fair que confirmer l'application con­ 
crète dudit principe de 'droit, est dès lors superflu et peut être sup­ 
primé. 

Articles 2 et 3. 

L'article 2, alinéa ter, interdit l'abandon de déchets toxiques. La 
notion d'ahnmlon est utilisée ici dans Ic sens que lui attribue l'article 
552, 1°, du Code pénal, 

A la différence de cette disposition pénale, qui ne frappe que ceux 
qui auront jeté, exposé ou abandonné sur la voie publique des choses 
de nature à nuite par leur chute ou par des exhalaisons insalubres, le 
projet interdit l'abandon de déchets toxiques non seulement sur la voie 
publique mais en tout endroit généralement quelconque. 
Aux termes de l'article 2, alinéa 2, sont interdits, sauf autorisation, 

l'offre en vente et la vente, l'acquisition et la cession à titre onéreux 
ou i, titre gratuit, la détention, le dépôt, la transformation, la des­ 
truction, la neutralisation et l'élimination de déchets toxiques, ce qui 
revient à soumettre les opérations mentionnées à autorisation et à 
rendre passible de peines celui qui les accomplit sans autorisation 
ou en transgressant les limites fixées par cette dernière. 

Selon les déclarations du fonctionnaire délégué, la « détention " s'en­ 
tend non pas de la situation juridique que le droit civil qualifie de 
possession mais de la situation de pur fait dans laquelle quelqu'un 
détient des déchets toxiques à quelque titre que ce soit. Il est dès lors 
proposé de remplacer, dans la version néerlandaise, le terme • bezit » 
par « het voorhanden houden •· 

A propos des autres opérations soumises à autorisation, le fonc­ 
tionnaire délégué a fourni les précisions suivantes : 

La " transformation» vise l'opération qui dépouille les déchets toxi­ 
ques de leur caractère incommode ou dangereux tont en leur conser­ 
vant leur utilité économique éventuelle. 

La « destruction • s'entend de la désagrégation de la matière elle­ 
même, 'généralement par voie de combustion. 

La «neutralisation» des déchets toxiques consiste à les rendre, sur 
place, inoffensifs pour l'environnement par la mise en œuvre de procé­ 
dés chimiques ou physiques. 
Enfin, l' • élimination » vise le transfert des déchets, sans leur faire 

subir de traitement, en un endroit où ils ne présentent plus de dan­ 
ger. 

Attacher à ces définitions une valeur trop absolue serait toutefois 
erroné, d'autant plus que certaines de ces opérations seront parfois 
exécutées soit simultanément soit successivement, tant et si bien qu'il 
ne sera pas rare, dans la pratique, que les notions qui viennent d'être 
précisées se chevauchent. 

L'article 3 confère au Roi le pouvoir de régler le transport, l'impor­ 
tation, l'exportation et le transit des déchets toxiques. Si on a préféré 
procéder de la sorte c'est, selon l'exposé des motifs, parce qu'il n'était 
pas possible d'énoncer dans ces domaines des interdictions sans ris­ 
quer d'aller à l'encontre d'accords internationaux (Bénélux) auxquels 
la Belgique a souscrit. 

En ce qui concerne les déchets toxiques qui tombent sous l'appli­ 
cation de tels accords, le Roi devra, selon le cas, ou bien prescrire 
des mesures de sécurité dans le respect desdits accords soit, si ces 
mesures sont déjà précisées par ceux-ci s'abstenir de toute action régle­ 
mentaire. 

A l'égard des déchets toxiques non régis par ces accords, le Roi 
pourra - pour reprendre les termes de l'exnosé des motifs - • instau­ 
rer une réglementation aussi sévère que celle prévue à l'article 2 •. 

L'exposé des motifs ajoute que la liste des opérations visées aux 
articles 2 er 3 n'est pas limitative mais entend couvrir tout traite­ 
ment que les déchets toxiques pourraient subir. Ainsi, par exemple, 
les notions de transport et même de transit recouvrent les opérations 
de transbordement qui pourrait s'avérer nécessaires dans ces deux 
cas. Cette précision ne ressort nullement du texte des articles. On 
entend sans doute éviter une interprétation trop littérale des disposi­ 
tions. Cette intention devrait être exprimée clairement dans Ic texte 
et dans l'exposé des motifs. 
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Luidens .irukcl 14, 1<\ in fine, worden ,k personen gestraft, die 1ich 
schuldig hebben gcma.ikr aan inbreuk op de bq1'1'i11gcn.. v.in de 
krachtens de artikelen 3 en 4 verleende vergunningen. 
Hieruit moet de bedoeling worden afgeleid d.ir de Kouuu; ook de 

in artikel 3 opgesomde verrichtingen, dit zijn het vervoer, de invoer, 
de uitvoer en de doorvoer van gifrigc afval, ,1.\11 vergunning k.in 
onderwerpen. 

ln dar geval dient het artikel te worden .,angcvuld 111et volgende 
bepaling : « Hij k.111 die verrichtingen aan vergunning onderwerpen » 
en moer artikel 4 worden gewijzigd als volgt: " ... 0111 de in de arri­ 
kelen 2 en 3 bedoelde vergunningen af te leveren .. 

De artikelen 2 en 3 leggen aldus drie beginselen vast, waarop de 
hele wetgeving stoelt: 

- het is verboden giftige afval achter te laten (arr, 2, eerste lid); 
- cr is vergunning nodig voor de verkoop enz. van giftige afva] 

(tweede lid); 
-- het vervoer, de in-, uit- en doorvoer van giftige afval is onder­ 

worpen aan een regeling, welke door de Koning wordt bepaald. 

Wellicht is het in die omsuunligheden wenselijke deze drie hcginsc­ 
len in drie onderscheiden artikelen onder te brengen. ln dar geval 
dienen de volgende artikelen te worden vernummerd. 

Artikel 4. 

In het eerste lid van artikel 4 schrijve men : 

• De Koning wijst de overheden aan, die bevoegd zijn om de in de 
voorgaande artikelen bedoelde vergunningen af te leveren, Hij bepaalt 
de procedureregels welke bij het aanvragen en het verlenen van die 
vergunningen moeten worden nageleefd en de voorwaarden waaronder 
de vergunningen worden toegekend "· 

Luidens artikel 4, tweede lid, tweede zin, kan de overheid, die be­ 
voegd is de vergunning af te leveren, steeds de verleende vergunning 
schorsen of intrekken, enz. Zoals die bepaling door de gemachtigde 
ambtenaar is toegelicht, beoogt zij twee uiteenlopende gevallen te rege­ 
len: 

- het geval waarbij ingevolge fout vanwege de vergunninghouder 
(niet inachtneming van de algemene of bijzondere voorwaarden, waar­ 
onder de vergunning is afgeleverd) de vergunning moet worden ge­ 
schorst of 'ingetrokken, ofwel de opgelegde voorwaarden moeten wor­ 
den gewijzigd of nieuwe voorwaarden daaraan toegevoegd; 
- het geval waarbij die maatregelen moeten worden genomen enkel 

e11 alleen met het oog op de veiligheid en de gezondheid en zonder 
dat de vergunninghouder enige fout treft. 

Deze dubbele bezorgdheid zou in de tekst beter tot uiting komen in­ 
dien de tweede zin van het tweede lid zou aanvangen als volgt : 

« Zij kan steeds, wanneer daartoe gewichtige motieven voorhanden 
zijn of wanneer de voorgeschreven voorwaarden niet worden nageleefd, 
de verleende vergunning ... (verder zoals in het ontwerp) ». 

Artikel S, 

Ten einde de overeenstemming te behouden tussen artikel 2 en arti­ 
kel 5 verdient het aanbeveling de techniek van de « wegwcrking " 
naast « vernietiging » en « neutralisering" te vermelden. Dezelfde op­ 
merking geldt insgelijks voor de artikelen 6, 7 en 9. 

Artikel 6. 

Uit de samenlezing van de artikelen 5 en 6, eerste lid, moet de ver­ 
nietiging of de neutralisering van de giftige afval. voortgebracht door 
een nijverheids-, handels-, landbouw-, ambachtelijke of wetenschappe­ 
lijke activiteit door de zorgen en op kosten van de persoon, die deze 
activiteit uitoefent, plaats hebben, hetzij bij de voortbrenger, hetzij in 
daartoe erkende centra, hetzij in de officiële centra. 
Naar luid van artikel 6, derde lid, richt de Koning de officiële centra 

op, stelt Hij hun statuten vast en regelt hun financiering. 
Hoewel deze bepaling de indruk wekt dat de bedoeling zou zijn de 

officiële centra als publiekrechtelijke instellingen op te richten, blijft 
hieromtrent twijfel bestaan, te meer daar, herhaald aandringen om dui­ 
delijker informatie ten spijt, de gemachtigde ambtenaar het antwoord 
op deze vraag schuldig is gebleven. 
Gezien de rechtspersoonlijkheid slechts door of krachtens een wet 

kan worden toegekend, dient het wetsontwerp op dat stuk te worden 
aangevuld. 
Het wetsontwerp gaat bovendien stilzwijgend de vraag voorbij op 

welke wijze de kosten van de vernietiging of de neutralisering worden 
geïnd wanneer een van die verrichtingen in een centrum werd uitge­ 
voerd, 

L'n rr irle 14) 111, in Imc. punit IL"~ pcrsouncs 411î \l' sont rendues 
coupable» d'i11fr.1uio11'> ,1u, di..,po:.i1iuns ... des autori-...uinns .iccordócs 
t:11 vertu des articles J et 4. 

JI )' a lieu d'inférer de !,\ que l'on entend é~,1k111e11t autoriser le Roi 
,\ soumettre ,\ .iurorisnuon les opcr.mous énumcrécs ,\ Luri de .1, 
c'est-à-dire le rrausporr, l'import.rrion, l'c xportutiou et Ic tr.m sir de 
déchets toxiques. 
Dans cc cas, il y .1 lieu de complérc r l':1rticlc 3 par la disposition 

suiv.uuc: " li peut soumettre ces opérurions ,\ autonsation ,, et de 
modifrcr l'article 4 couunc suit : v •.. ù délivrer les autorisations visées 
aux art ides 2 et J ... "· 

Les articles 2 et 1 posent ainsi les trois principes de base de toute la 
législarion : 

- l'abandon de déchets toxiques est interdit (urr. 2, alinéa l<r); 
- l'offre en vente, la vente, etc. de déchets toxiques sont soumis ,'i 

autorisation (alinéa 2); 
- le transport, l'importation, l'exportation et le transit de déchets 

toxiques sont régis par des règles déterminées par le Roi. 

lin article distinct pourrait donc être avantageusement consacré à 
chacun de ces principes, auquel cas les articles suivants devraient 
changer de numéro d'ordre. 

Article 4. 

A l'alinéa 1er de l'article 4, il est proposé d'écrire: 

« Le Roi désigne les autorités compétentes pour délivrer les autori­ 
sations visées mix articles précédents; [l détermine les modalités de la 
procédure à respecter pour la demande et pour la délivrance de ces 
autorisations ainsi que les conditions d'octroi de celles-ci ». 

Aux termes de l'article 4, alinéa 2, deuxième phrase, l'autorité habi­ 
litée à délivrer les autorisations peut toujours suspendre, retirer etc. l'au­ 
torisation accordée. Telle que l'a précisée le fonctionnaire délégué, cette 
disposition vise à régler deux cas différents, à savoir : 

- Ic cas où le titulaire de l'autorisation s'étant rendu coupable d'une 
faute (inobservation des conditions générales ou particulières de l'auto­ 
risation), il y a lieu de retirer ou de suspendre celle-ci, soit de modifier 
les conditions imposées ou d'y ajouter de nouvelles; 

- le cas où ces mesures s'imposent dans le but exclusif de sauve­ 
garder la sécurité et la salubrité publiques, sans qu'aucune faute ne 
puisse être imputée au titulaire. 

Ce double souci se dégagerait plus clairement du texte si la deuxième 
phrase de l'alinéa 2 débutait comme suit : 

« Elle peut toujours, s'il existe des motifs graves ou si les conditions 
imposées ne sont pas observées, retirer ou suspendre ... (la suite comme 
au projet) ». 

Article 5. 

Pour assurer la concordance entre l'article 2 et l'article 5, il convien­ 
drait de mentionner, outre les procédés de la destruction et de la neu­ 
tralisation, celui de l'élimination. Cette observation vaut aussi pour 
les articles 6, 7 et 9. 

Article 6. 

Il résulte de la combinaison des articles 5 et 6, alinéa t«, que la 
destruction ou la neutralisation de déchets toxiques provenant d'une 
activité industrielle, commerciale, agricole, artisanale ou scientifique 
doit s'effectuer par les soins et aux frais de celui qui exerce cette 
activité, soit chez le producteur, soit dans des centres agréés à cet effet, 
soit dans les centres officiels. 

Aux termes de l'article 6, alinéa 3, le Roi crée des centres officiels, 
arrête leur statuts et règle leur mode de financement. 
Bien que cette disposition donne à penser que l'on envisage la créa­ 

tion de centres officiels ayant le caractère d'établissements de droit 
public, un doute subsiste à cet égard, d'autant plus que Ic fonction­ 
naire délégué, en dépit des insistances du Conseil d'Etat, est resté en 
défaut de fournir des renseignements plus précis. 

La personnalité civile ne pouvant erre attribuée que par ou en vertu 
d'une loi, il y a lieu de compléter Ie projet de loi sur ce point, 

Le projet d'autre part, est muet sur les modalités du recouvrement 
des frais de destruction ou de neutralisation lorsqu'une de ces opéra­ 
tions a eu lieu dans un centre. 
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Dc1L· Iec mrc k.u: worden verholpen door "1.111 artikel ("), eerste lid, een 
zin toc te- voegen, w.mrvoo r volgende reductie in overweging wordt 
gegeven : 

« De voortbrenger is ertoe gehouden de kosten te vergoeden op ver­ 
toon V'111 een sraat begroot en invorderbaar verkl.i.rrd door de beslag­ 
rcclucr »; 

Artikelen 7, 8 m 9. 

De artikelen 7) 8 en 9 verlenen aan de provinciegouverneurs en a.in 
Je burgcmcesrcrs zeer ruime bevoegdheden met het oog op de nale­ 
ving van de wet en van de uitvoeringsbesluiten. 

Gezien artikel 9 rechtstreeks aansluit met het bepaalde in artikel 7, 
dienen de artikelen 8 en 9 ouderling van plaats te verwisselen. Ze zul­ 
len hierna dan ook in die volgorde worden onderzocht. 

ln verband met artikel 7, derde lid, naar luid waarvan de kosten 
van vernietiging of neutralisering met inbegrip van de eventuele iden­ 
tificatie- en vervoerkosten, ten laste van de verantwoordelijke persoon 
zijn, verklaart de gemachtigde ambtenaar dar in voorkomend geval in 
die kosten ook de kosten van verpakking begrepen zijn. Dit zou in de 
tekst kunnen verduidelijk worden door n,1 « identificatie- » « verpak­ 
king-» in te voegen. 

Gezien net zoals bij artikel 6, eerste lid, het wetsontwerp ook hier de 
wijze van inning van de in artikel 7 bedoelde kosten stilzwijgend voor­ 
bijgaat, verdient het aanbeveling artikel 7, derde lid, aan te vullen met 
een volzin, waarvoor volgende redactie in overweging wordt gegeven : 

« Deze persoon is ertoe gehouden de kosten te vergoeden op vertoon 
van een staat begroot en invorderbaar verklaard door de beslagrech­ 
rer ». 

Naar luid van artikel 8, eerste lid, kunnen de gouverneur van de pro­ 
vincie en de burgemeester van de gemeente waar de giftige afval wordt 
aangetroffen, die een ernstige bedreiging vormt, de overbrenging ervan 
bevelen. Deze volzin zou best aangevuld worden met de woorden : 
« naar een door hen aangewezen plaats ". 

Betreffende de opeising, welke de gouverneur van de provincie en 
de burgemeester van de gemeente waar de giftige afval wordt aange­ 
troffen, krachtens artikel 8, tweede lid, en artikel 9, kunnen doen, 
verklaart de Minister in de brief, welke hij op 26 maart 1973 aan het 
Auditoraat heeft gericht, dat artikel 8 sterk geïnspireerd is door arti­ 
kel 10 van de wet van 28 mei 1956 betreffende de springstoffen en dat 
de uitleg die aan het begrip « opeising » moet worden gegeven, dezelfde 
is als die welke voor de wet van 28 mei 1956 geldt. 

Artikel 9 bepaalt dat de provinciegouverneur in bepaalde gevallen 
kan overgaan of laten overgaan tot opeising van de installaties die nodig 
zijn om de vernietiging of neutralisering van de giftige afval re verze­ 
keren. 

Onder het begrip « installaties • - aldus de Minister in bovenver­ 
melde brief - moet verstaan worden niet alleen de inrichting met 
de apparatuur maar ook de diensten, welke onontbeerlijk zijn om die 
installatie te laten functioneren. 

Met de woorden « laten overgaan » wordt - naar luid van dezelfde 
brief - bedoeld dat de gouverneur der provincie, waar de giftige 
afval wordt aangetroffen, het· verzoek richt tot zijn ambtgenoot van 
de provincie, alwaar de installaties gelegen zijn, opdat deze laatste tot 
opeising van bedoelde installaties zou overgaan. 

Dit kan duidelijker worden weergegeven door enerzijds in artikel 9 
de woorden « of laten overgaan • te schrappen en aan hetzelfde 
artikel volgende volzin toe te voegen 

• Wanneer deze installaties in een andere provincie gelegen zijn, 
richt de gonverneur van de provincie, waar de giftige afval wordt 
aangetroffen, zich tot zijn ambtgenoot van de provincie, waar die 
installaties gelegen zijn, met het verzoek deze laatste op te eisen ». 

Naar luid van artikel 8, derde lid, kunnen dezelfde overheden - 
dit zijn de gonverneur van de provincie en de burgemeester van de 
gemeente waar de giftige afval wordt aangetroffen - beroep doen 
op het leger en op de diensten van de civiele bescherming om de 
verwijdering en het vervoer van de giftige afval, evenals de veiligheid 
van die verrichtingen te verzekeren, en richten zij in dat geval de 
vraag daartoe aan de Minister van Landsverdediging en aan de 
Minister van Binnenlandse Zaken, of aan hun afgevaardigden die 
onverwijld de maatregelen nemen die nodig zijn. 

Klaarblijkelijk is de bedoeling dat de overheden ook op de rijks­ 
wacht een beroep kunnen doen. Hoewel de rijkswacht luidens artikel 2, 
S 1, van de wet van 2 december 1957 op de rijkswacht « één der 
krijgsmachten is ~, verdient het niettemin aanbeveling ze naast « het 
leger ~ uitdrukkelijk te vermelden. 

De civiele bescherming staat onder het exclusief gezag van de 
Minister van Binnenlandse Zaken. 
Hetzelfde geldt voor de rijkswacht wanneer deze als rijkspolitie 

optreedt. 
De vraag tot hulpverlening zal dus, naar gelang van het geval, tot 

de Minister van Landsverdediging of tot de Minister van Binnenlandse 

Pour combler cette lacune, on pourrait ajourer à l'article 6, nhnéa 
L1:r1 une phr.isc n'.·d1gl·c comme suu : 

" Le producteur est terni de liquider les frais sur présentation d'un 
état taxé et dédaré recouvrable p,1r Ic juge des saisies ». 

Articles 7, 8 et 9. 

Les articles 7, 8 et 9 confèrent ,111x gouverneurs de province et aux 
bourgmestres des pouvoirs fort étendus pour assurer le rc,pcct de la 
loi et de ses arrêtés d'exécution. 

L'article 9 s'inscrivant dans le prolongement direct de l'article 7, il 
convient ci'uucrvcrnr les articles 8 et 9, C'est dans l'ordre ainsi rectifié 
que ces articles seront examinés ci-après. 

A propos de l'article 7, alinéa 3, aux termes duquel les frais de des­ 
truction ou de neutralisatron, en ce compris les frais éventuels d'identi­ 
fication et de transport, sont à la charge de la personne responsable, 
le foncrionnaire délégué a déclaré que ces trais comprendront aussi, le 
cas échéant, les frais d'emballage. Cette précision pourrait être apportée 
dans k texte p~u l'insertion des mots ~( d'emballage » à la suite des 
mots « identification ». 

Le projet, tout comme il a été observé au sujet de l'article 6, alinéa 
ter, passe sous silence le mode de recouvrement des frais visés à l'arti­ 
cle 7. On complétera donc l 'article 7, alinéa 3, par une phrase rédigée 
comme suit : 

« Cette personne est tenue de rembourser les frais sur présentation 
d'un état taxé et déclaré recôuvrables par le jnge des saisies». 

Aux termes de l'article 8, alinéa ter, le gouverneur de la province et 
le bourgmestre de la commune où se trouvent des déchets toxiques 
qui risquent de constituer une menace grave peuvent en ordonner le 
transfert. La phrase gagnerait à être corn piétée pat les mots « en un 
endroit désigné par eux ". 

Concernant la réquisition a laquelle le gouverneur de la province et 
le bourgmestre de la commune où se trouvent les déchets toxiques peu­ 
vent procéder en vertu de l'article 8, alinéa 2 er de l'article 9, le 
Ministre déclare, dans une lettre adressée à l'auditorat le 26 mars 1973, 
que l'article 8 est largement inspiré de l'article 10 de la loi du 28 mai 
1956 sur les substances explosives et que la notion de réquisition a en 
l'espèce, une portée identique à celle qui lui est attribuée pour l'appli­ 
cation de cette loi. 

L'article 9 prévoit que, dans certains cas, le gouverneur de province 
peut réquisitionner ou faire requisitionner les installations indispensa­ 
bes pour assurer la destruction ou la neutralisation des déchets toxi­ 
ques. 

La notion d' « installations» - ainsi déclare le Ministre dans la 
lettre précitée - s'entend non seulement des installations proprement 
dites et leur appareillage mais aussi des services indispensables à leur 
fonctionnement. 

Selon la même lettre, les mots • faire réquisitionner" signifient que Ic 
gouverneur de la province où se trouvent les déchets toxiques adressera 
à son collègue de la province où se situent ces installations une 
demande l'invitant a procéder à la réquisition de celles-ci. 

Cette intention serait exprimée avec plus de clarté si l'on supprimait, 
à l'article 9, les mots « ou faire réquisitionner • et si l'on ajoutait à 
cet article une phrase ainsi conçue 

« Lorsque les installations sont situées dans une autre province, 
le gouverneur de la province où se trouvent les déchets toxiques 
adresse à son collègue de la première province une demande l'invitant 
à réquisitionner ces installations •· 

Aux termes de l'article 8, alinéa 3, les mêmes autorités, c'est-à-dire 
le gouverneur de la province et le bourgmestre de la commune où se 
trouvent les déchets toxiques, peuvent faire appel aux forces armées 
et aux services de la protection civile pour assurer l'enlèvement et le 
transport des déchets toxiques ainsi que la sécurité de ces opérations; 
dans ce cas, ils en adressent la demande au Ministre de la Défense 
nationale et au Ministre de l'Intérieur, ou à leurs délégués, qui pren­ 
nent immédiatement les mesures qui s'imposent. 

Dans l'esprit du Gouvernement les autorités pourront manifeste­ 
ment aussi faire appel à la gendarmerie. Bien qu'aux termes de l'arti­ 
cle 2, § i«, de la loi du 2 décembre 1957 sur la gendarmerie, celle-ci 
constitue « une des forces armées •, il apparaît recommandé _de la 
mentionner expressément à côté de l'armée. 

La protection civile relève de l'autorité exclusive du Ministre de 
l'Intérieur. 

Il en va de même pour la gendarmerie lorsqu'elle agit au titre de 
de police du Royaume. 

La demande d'assistance devra, dès lors, être adressée selon le cas, 
au Ministre de la Défense nationale ou au Ministre de l'Intérieur, et 
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Zaken moeten worden gericht en niet rechtstreeks tor de strijdkrachten 
of de diensten van de civiele bescherming. 

De gemachtigde .imbtcua.ir hluf t het antwoord schuldig op de vraag 
w.it onder 1, hun (dit is van ccrdcrvennclde Munsters] .1fgcv~1an.h~dcu )) 
moet worden verstaan. Wanneer hiermede enkel overheidspersonen 
bedoeld zijn, aan welke de Minister daartoe delegatie heeft gegeven, 
is hun vermelding in de tekst overbodig en verdient het aanbeveling 
de woorden " of aan hun afgevaardigden » te schrappen. 
Naar luid van artikel 8, vierde lid, zijn de hoofden van de tussen­ 

komende eenheden ertoe gehouden zich naar de bevelen van de gou­ 
verneur en van de burgemeester te schikken. Volgens de gemachtigde 
ambtenaar ontvangen leger, rijkswacht en civiele bcscherrn.ng enkel 
de opdrachten met aanwijzing van de te nemen veiligheidsmaatregelen, 
vanwege de gouverneurs of de burgemeesters, doch wordt er aan de 
leiding en de verantwoordelijkheid van de hoofden van de eenheden 
geen afbreuk gedaan. 
ln dezelfde bepaling vervange men « de tussen komende eenheden » 

door « de hulpbiedende eenheden "· 
Naar luid van artikel 8, vijfde lid, zijn de overbrengingskosten ten 

laste van degenen die in het bezit zijn van de giftige afval. Bedoeld 
worden hier de kosten van de wcghaling op bevel van de gouverneur 
of de burgemeester door voertuigen met hun bestuurders die daartoe 
opgeëist werden door dezelfde autoriteit. Op Je vraag wie instaat 
voor de kosten antwoordt de Minister in zijn eerderverrnelde brief dat 
de opeisende autoriteit de overbrengingskosten vereffend met uiteraard 
het recht zich te keren tot de persoon die in het bezit was van de 
giftige afval. 

Er is evenwel gebrek aan overeenstemming russen de Nederlandse 
en de Franse tekst van deze bepaling, daar volgens de Nederlandse 
tekst • degenen die in het bezit zijn van de giftige afval •, doch vol­ 
gens de Franse tekst de « détenteurs •, dit zijn houders, de kosten 
moeten dragen. 

Gezien de Nederlandse tekst de juiste bedoeling weergeeft, vervange 
men in de Franse tekst • détenteurs » door « possesseurs ». 

HOOFDSTUK IL 

In het opschrift van hoofdstuk Il vervange men «Toezicht" door 
« Controle •· 

Volgens de verklaring van de gemachtigde ambtenaar zijn de bepa­ 
lingen opgenomen in hoofdstuk li met de wenselijke aanpassingen uit 
het wetsontwerp betreffende de arbeidsinspectie (Parlementaire stuk­ 
ken, Senaat 1971-1972, ur 406) overgenomen. 

Artikel 11. 

In artikel 11, 2°, schrijve men in de aanvang • overdag tussen 5 en 
21 uur " en vervange men de woorden • dat ze aan hun controle zijn 
onderworpen » door de woorden « dat er giftige afval aanwezig is », 

Het Jo van hetzelfde artikel vange men aan met de woorden 
« 's nachts tussen 21 en 5 uur », 

In 40, a), vervange men « de bezitters » door « de houders ». 

Het 40, b), stelle men als volgt: 

• b) zich zonder verplaatsing, alle documenten, stukken of be­ 
scheiden, die nuttig zijn voor het vervullen van hun opdracht, doen 
overleggen of opzoeken; van die documenten kennis en afschrift nemen 
ofwel er fotografisch of anders afschrift van doen nemen, ze tegen 
ontvangstbewijs in beslag nemen •· 

Naar luid van het 4°, c), mogen de in artikel 10 bedoelde ambre­ 
naren en beambten bij de uitoefening van hun opdracht de inventaris 
opmaken van de giftige afval, zonder kosten de nodige monsters 
nemen voor het bepalen van de samenstelling van alle afval, in 
voorkomend geval van de houders van die zaken de nodige verpak­ 
kingen eisen voor het vervoer en het bewaren van de monsters. 
Tegen het bezwaar als zou deze bepaling, althans wat de monster­ 

neming betreft, niet voldoende waarborgen bieden ten aanzien van 
de rechten van de verdediging, voert de Minister in zijn eerdermelde 
brief aan dat in de wet van 11 juli 1961: betreffende de onontbeer­ 
lijke veiligheidswaarborgen welke machines, de onderdelen van ma­ 
chines, het materieel, de werktuigen, tie toestellen en de recipiënten 
moeten bieden een Identieke bepaling voorkomt (artikel 4, 2°). 

1 

De Minister wil wel aanvaarden dat het bezwaar evenwel niet hele­ 
maal van belang is ontbloot en dat er in het wetsontwerp een bepa­ 
ling zou kunnen overgenomen worden die ontleend is aan de wet 
van 2 april 196.î waarbij de dopingpraktijk verboden wordt bij sport­ 
competities. Het artikel 5 van die wet is als volgt gesteld : 

non pas directement aux forces armées ou aux services de la protec­ 
tion civile, 

A l.l question tendant à savoir cc qu'il faut entendre par « leurs 
délégués » (c'est-à-dire les délégués des ministres précités) Ic fonc­ 
tionnaire compétent n'a pas apporté de réponse. Au cas où serment 
simplement visées les autorités auxquelles le Ministre a donné dcléga­ 
rien à cette fui, il est inutile d'en faire mention dans le texte les termes 
« ou à leurs délégués » pouvant, dès lors, être supprimés. 

Aux termes de l'article 8, alinéa 4, les chefs des unités intervenantes 
sont tenus de se conformer aux ordres du gouverneur er du bourg­ 
mestre. Selon le fonctionnaire délégué, les gouverneurs ou les bourg­ 
mestres_ se borneront à indiquer à l'armée, à la gen~ar1?~rie et à la 
protection civile, tout en spécifiant les mesures de securitc à prendre 
les missions qu'elles auront à remplir, sans qu'il soit en rien préjudicié 
au commandement et à la responsabilité incombant aux chefs des 
unités. 

Dans la même disposition, mieux vaudrait dire • unités qui prêtent 
leur assistance" que <'- unités intervenantes )). 

L'article 8, alinéa 5, dispose que les frais de transfert sont à charge 
des détenteurs des déchets toxiques. Il s'agit ici des frais afférents à 
l'enlèvement des déchets, sur ordre du gouverneur ou du bourgmestre, 
par des véhicules, spécialement réquisitionnés à cette fin, avec leurs 
conducteurs, par la même autorité. A la question de savoir par qui 
ces frais de transfert seront supportés, le Ministre répond, dans sa 
lettre précitée, qu'ils seront liquidés par l'autorité qui réquisitionne, 
avec bien entendu, faculté pour celle-ci, de se retourner contre le 
possesseur des déchets toxiques. 

Il y a toutefois discordance entre les versions française et néerlan­ 
daise de cette disposition : selon la première, les frais seront supportés 
par les « détenteurs » c'est-à-dire par les personnes qui détiennent les 
déchets toxiques, selon la seconde, ils le seront par les personnes qui 
sont en • possession • de ces déchets. 

Comme c'est la version néerlandaise qui traduit I'inrenrion exacte 
du Gouvernement, il y a lieu, dans la version française, de remplacer 
le terme • détenteurs • par le mot • possesseurs •· 

CHAPITRE ll. 

Dans l'intitulé du chapitre li, on remplacera « Surveillance » par 
« Contrôle •· 

Selon les déclarations du fonctionnaire délégué, les dispositions figu­ 
rant au chapitre Il sont reprises, avec les adaptations qui s'imposent, 
au projet de loi relatif à l'inspection du travail (Doc. parl, Sénat 1971- 
1972, n° 406), 

Article 11. 

A l'article 11, 2°, il convient d'écrire, au début, « le jour entre 5 
et 21 heures », et de remplacer les mots « qu'ils peuvent avoir un 
motif raisonnable de supposer être assujettis à leur contrôle » par les 
mots « oil la présence de déchets toxiques peut raisonnablement être 
présumée ►~. 

Le 3° du même article devrait débuter par les mots « la nuit, entre 
21 et 5 heures •· 

Le 40, a), version néerlandaise, on remplacera les mots « de bezit­ 
ters » par les mots « de houders ~. 

Le 4°, b), gagnerait à être rédigé comme suit 

• b) se faire produire sans déplacement ou rechercher tous docu­ 
ments, pièces ou titres utiles à l'accomplissement de leur mission; 
prendre connaissance de ces documents ou en faire prendre copie 
photographique ou autre, les saisir contre récépissé "· 

Aux termes du 4°, c), les fonctionnaires et agents visés à l'article 10 
peuvent, dans l'exercice de leur mission, faire l'inventaire des déchets 
toxiques, prélever gratuitement les échantillons nécessaires pour déter­ 
miner la composition de cous déchets et exiger, le cas échéant, des dé­ 
tenteurs de ces choses, les emballages nécessaires pour le transport et 
Ja conservation des échantillons. 

Pour réfuter l'objection que cette disposition n'offre pas, du moins 
en ce qui concerne la prise d'échantillons, de garanties suffisantes 
pour la sauvegarde des droits de la défense, le Ministre observe dans 
sa lettre précitée qu'une disposition identique figure dans la loi du 11 
juillet 1961 relative aux garanties de sécurité indispensables 9ue doi­ 
vent présenter les machines, les parties de machines, le materie!, les 
outils, les appareils et les récipients (article 4, 20). 

Le Ministre reconnait toutefois que l'objection soulevée n'est pas 
sans intérêt et que la loi en projet pourrait être complétée par une 
disposition analogue à celle qui fait l'objet de l'article 5 de la loi du 
2 avril 196.î interdisant la pratique du doping à l'occasion des compé­ 
titions sportives. Cet article est rédigé comme suit : 
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" § J. -- De Wl)/l' en de voorw a.uden v.m monsterneming, evenals 
de inrichting en de werking der nm lcdmgslabor.uoria worden door 
de Koning bepaald ... 

" § 2. --- Ik kosten van monsrcrneming en analyse worden door 
de S1,1at gedragen ten laste v,111 ,k begrormg v,111 her Min istcne vun 
Volksgezondheid en van her Ccz iu, behoudens wanneer deze maat­ 
regden bevolen worden door de ge rcchrclij kc overheden, in welk 
geval de gewone regels v.111 her tarief in srr.ifznken tocpasse lijk ziJn "· 

Een dergelijke wcrsbcpahug -- nldus de Minister laat aau de 
Koning toc de monsterneming zodanig te organiseren dar een tegen­ 
onderzoek, verricht door een deskundige aangesteld door de verdedi­ 
ging, mogelijk wordt. 

De r.ink zodanige regeling voor re schrijven wordt evenwel meestal 
a.111 de Koning toevertrouwd. 
Hiertoe kan men in onderhavig geval volstaan met aan artikel 11, 

4°, c), de volgende volzin roc te voegen : • De Koning bepaalt de 
wij;,c waarop en de voorwaarden waurondcr monsters worden geno­ 
men alsmede de organisatie en de werking van de voor de analyse 
ervan erkende laboratoria "· 

Artikel 12. 

ln artikel 12, 10, schrappc men het voorzetsel «om». 

Naar luid van artikel 12, 2°, hebben de in artikel 10 bedoelde amb­ 
tenaren en beambten het recht voor de overtreder een termijn te bepa­ 
len om hem toc te laten zich in orde te stellen. De overtreder zal zo­ 
doende de straf kunnen ontkomen. 
Deze bepaling is ingegeven, aldus de gemachtigde ambtenaar, door 

de bezorgdheid op deze wijze de verbintenis na te leven welke door 
België bij de 1. A. Oc-Conventie nr 81 te Genève, inzonderheid bij de 
artikelen 13 en 17, is aangegaan. 

ln artikel 12, 30, vervange men de woorden « zelfs indien de eigen­ 
dom ervan bij derden berust • door de woorden « zelfs indien de hou­ 
der niet de eigenaar is». 

Artikel 13. 

Artikel 13 naar luid waarvan de in artikel 10 bedoelde ambtenaren 
en beambten, in de uitoefening van hun ambt, de bijstand van de 
gemeentepolitie en van de rijkswacht kunnen vorderen, dient tot de 
gouverneur van de provincie en de burgemeester van de gemeente waar 
de giftige afval wordt aangetroffen, te worden uitgebreid. 

HOOFDSTUK III. 

ln de inleidende zin van artikel 14 wordt op de overtredingen welke 
in datzelfde artikel nader worden omschreven, naast een gevangenis­ 
straf van acht dagen tot een jaar een geldboete van 100 tot 25 000 F 
gesteld. 

Op de vraag waarom het minimum van de geldboete hier of 100 F 
bepaald wordt, antwoordt de Miniseer in eerdervermelde brie : 

« ln strafzaken is het vaak zeer moeilijk een duideli/'ke lijn te trekken. 
Er moge verwezen worden naar het Strafwetboek ze f : artikel 420 be­ 
straft de onvrijwillige slagen en verwondingen met een gevangenisstraf 
van acht dagen tot zes maanden en met een geldboete van 50 F tot 
500 F of met een van die straffen alleen. Het artikel 421 daarentegen 
(onopzettelijk veroorzaken van arbeidsongeschiktheid door het toedie­ 
nen van giftige stoffen) voorziet in een straf van acht dagen tot een 
jaar gevangenis en een geldboete van 26 tot 200 F. In het tweede geval 
bedraagt de maximum gevangenisstraf het dubbele van het eerste geval, 
terwijl de geldboete daarentegen minder dan de helft beloopt. Een 
rechtvaardiging is hier wellicht moeilijk te geven en diezelfde moeilijk­ 
heid gc:ldt ook voor het wetsontwerp op de giftige afval ~. 

Hoewel in menige strafbepaling de gulden regel wordt verwaarloosd, 
verdient het nochtans aanbeveling, voor zover geen speciale motieven 
voorhanden zijn, van het gebruikelijke minimum van de geldboete voor 
wanbedrijven - waar trouwens het gebruikelijke minimum van de: 
gevangenisstraf voor wanbedrijven wordt gehandhaafd - niet af te 
wijken. 

Artikel 14. 

Naar luid van artikel 14, 10, worden aldus gestraft, de personen die 
zich schuldig hebben gemaakt aan inbreuk op de bepalingen van de 
artikelen 2 en 6, eerste lid, evenals op deze van de getroffen besluiten of 
van de krachtens de artikelen 3 en 4 verleende vergunningen. 

Uit de vergelijking met de Franse tekst van dezelfde bepaling blijkt 
dat de woorden • getroffen besluiten of » niet op hun plaats staan en 
tot na de woorden « krachtens de artikelen 3 en 4 » moeten worden 
verschoven. 

« § 1 •1• -- Le mode et les conditions de 1., prise d'éch.uirillons, 
de m~111c que l'orgauis.mou et Ic fo111.:tÎtHHH.'111ent des laboratoires 
d'analyse sonr fixés p.ir Ic Roi sur .ivis de la co111111issio11 auridoping. 

" 3 2. - Les fr.lis résultn nr de l.1 prise d'cchunrillon s et de l'annlysc 
de ceux-ci sont supportés par l'Erar ,\ charge du budget du Ministère 
de la Sunrè publique et de la Fanullc, sauf qu.md ces mesures SlHH 
ordonnées par le, aurorirés judiciaires, auquel cas les règles ordinai­ 
res du r.mf criminel sont d',1ppl1c,uio11 ... 

Une disposition legale ch: l'espèce, poursuit le Ministre, laisse au 
Roi latitude d'organiser la prise d'éch.rurillous de telle sorte qu'une 
contree xpcrri sc par un expert de la défeusc soir possible. 

C'est généralement au Roi qu'est confié Ic soi,1 d'édicter une telle 
réglerncntauou. 

En l'occurrence, il suffirait, à cet effet, d'ajouter à l'article 11, 40, 
c) la phrase suivante : « Le Roi détermine Ic mode et les conditions 
de la prise d'échaunllons ainsi que l'organisation et Ic fonctionnement 
des labornroircs ngréés pour leur analyse 

Article 12, 

Dans la version néerlandaise de l'arriclc 12, 1 °, il convient de suppri­ 
mer la préposition « om "· 

Selon l'article 12, 2-0, les fonctionnaires et agents visés à l'article 10 
ont le droit de fixer au contrevenant un délai destiné à lui permettre 
de se mettre en règle. Le contrevenant pourra ainsi échapper à 1a peine. 

Cette disposition, déclare Ic fonctionnaire délégué, procède du 
souci de respecter les engagements que la Belgique a pris en adhérant. 
à la Convention 1. A. O. no 81 de Genève, plus particulièrement les 
engagements résultant des articles 13 et 17 de cette convention. 

A l'article 12, 3°, Il convient de remplacer les mots • même si un 
tiers en est propriétaire .- par les mots « même si le détenteur n'en est 
pas le propriétaire •. 

Article 13. 

La faculté de requérir l'assistance de la police communale et de la 
gendarmerie, que l'article 13 donne aux fonctionnaires et agents visés 
à l'article 10, doit être étendue au Gouverneur de la province et au 
bourgmestre de la commune où les déchets toxiques sont découverts. 

CHAPITRE III. 

La phrase liminaire de l'article 14 punit I'infracnon définie par cet 
article d'un emprisonnement de huit jours à un an et d'une amende 
de 10 à 25 000 F. 

Questionné sur le motif de la fixation du minimum de l'amende a 
100 F, le Ministre a répondu dans la Ieme précitée: 

• En matière pénale, il est souvent difficile de rracer une frontière 
bien nette. Qu'il me soit permis de renvoyer au Code pénal lui-même : 
l'article 420 punit les coups et blessures involontaires d'un emprison­ 
nement de huit jours a six mois et d'une amende de 50 F a 500 F ou 
d'une de ces peines seulement. En revanche, l'article 421 (le fait de 
causer involontairement à autrui une incapacité de travail en lui 
administrant des substances toxiques), prévoit un emprisonnement de 
huit jours à un an et une amende de 26 F à 200 F. Dans le second 
cas, le maximum de l'emprisonnement est Ic double de ce qu'il est 
dans le premier, alors que l'amende, au contraire, est inférieure à la 
moitié. Donner une justification est sans doute difficile et cette difficulté 
joue aussi pour le projet de loi sur les déchets toxiques •· 

Bien que la règle ait été perdue de vue dans mainte dispositions léga­ 
les, il n'en demeure pas moins recommandable de ne pas s'écarter, sauf 
motifs spéciaux, du minimum usuel de l'amende frappant des délits, 
d'autant plus que le minimum habituel de l'emprisonnement est main­ 
tenu. 

Article 14. 

Le 10 rend passibles des peines portées par cet article, les personnes 
qui se sont rendues coupables d'infractions aux dispositions des arti­ 
cles 2 et 6, alinéa let, ainsi qu'à celles des arrêtés pris ou des autori­ 
sations accordées en vertu des articles 3 et 4. 

La comparaison de la version néerlandaise de cette disposition avec 
la version française fait ressortir que les mots • getroffen besluit of • 
ne se trouvent pas à la bonne place et doivent être reportés après 
les mots « krachtens de artikelen 3 en 4 •· 
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ln het 2<> van hetzelfde artikel wo,dcn d,· personen strafbaar gesteld 
"die zich schuldig hebben gcma,1kt ,l.\n inbreuk op de maatregelen 
door de provinciegouverneurs en de burgemeesters genomen in uitvoe­ 
ring van de artikelen 8 en 9 "· 

!11 verband met de vraag na.ir de [uisrc draagwijdte van artikel 14, 
.1°, naar luid wuurvan gcsrr.ifr wordt « al wie her krachtens deze wcr 
geregelde toezicht verhindert», verklaart de Mirustcr in zijn reeds ver­ 
mei de brief : 

« Deze bepaling is reeds lang ingeburgerd in het arbeidsrecht en 
komt onder meer voor in de arbeidswet van 16 maart 1971. Naar mijn 
weten heeft de Raad v.iu Sture aangaande deze tekst nooit enige 
opmerking gemaakt. Overigens kan cr geen twijfel over besraau dat 
« :11 wie» inderdaad zeer ruim moet gezien worden : hier worden be­ 
doeld de werkgever, zijn aaugcsrcldcn, de werknemers ui zelfs der· 
den die het toezicht verhinderen ». 

Artikel 15. 

Artikel 15 vange men aan als volgt: « ln geval vnn herhaling binnen 
drie jaar ... "· 

Artikel 16. 

ln artikel 16 naar luid waarvan Je kosten van de krachtens arti­ 
kel 11, 4°, c, verrichte identificatie ten laste van de veroordeelde zijn, 
verdient het aanbeveling insgelijks de kosten van de analyse van de 
monsters re vermelden. 

Artikel 17. 

luidens artikel 17 is de werkgever burgerlijk (en niet burgerrechte­ 
lijk) aansprakelijk voor de betaling van de boeten waartoe zijn aan­ 
gestelden of lasthebbers zijn veroordeeld, evenals de identificatiekosten 
die krachtens artikel 16 te hunnen lasre werden gelegd. Het lijkt aan­ 
gewezen de werkgever in dat geval ook voor de gerechtskosten bur­ 
gerlijk aansprakelijk te stellen. 

Artikel 18. 

Blijkbaar omdat artikel 15 in een eigen regeling van de herhaling 
voorziet, wordt bij artikel 18 de toepassing van hoofdstuk V van · 
bock I van het Strafwetboek uitdrukkelijk uitgesloten. 
Hoewel de bepaling van artikel 18 in alle sociale wetten voorkomt, 

mag toch niet uit het oog worden verloren dat er, artikel 15 ten spijt, 
nog ruimte overblijft voor de toepassing van hoofdstuk V, namelijk 
in geval van overtreding van de ontworpen wet, welke door een 
ingevolge een andere wet strafbaar feit wordt gevolgd of omgekeerd. 
De woorden : • maar met inbegrip van hoofdstuk VII en van arti­ 

kel 85 • zijn, vermits alle bepalingen van boek I van het Strafwetboek 
toepasselijk worden gemaakt, nutteloos en kunnen worden weggelaten. 

HOOFDSTUK IV. 

Artikel 20. 

Artikel 20 strekt ertoe aan artikel 1 van de wet van 30 juni 1971 
betreffende de administratieve geldboeten toepasselijk in geval van 
inbreuk op sommige sociale wetten een J()o toe tl: voegen, waardoor 
bedoelde geldboeten ook toepasselijk zouden zijn op de werkgever die 
inbreuk pleegt op de bepalingen van de artikelen 2, tweede lid, en 6, 
eerste fol, van onderhavig wetsontwerp en van de krachtens de arti­ 
kelen 3 en 4 van datzelfde ontwerp genomen besluiten <en verleende 
vergunningen. . 

Volgens de verklaringen van de gemachtigde ambtenaar oordelen de 
stellers van het wetsontwerp dar iedere bij artikel 14 strafbaar gestelde 
handeling een overtreding van een formeel verbod betreft, welke straf­ 
rechtelijk moer worden beteugeld. Hieruit blijkt dat er ter zake geen 
plaats is voor een administratieve geldboete welke alleen voor sociale 
inbreuken blijkt voorbehouden. 

Er moet bovendien worden opgemerkt dat de inbreuken, bedoeld in 
het 3()o, waarvan artikel 20 de in voeging in de wet van 30 juni 1971 
nastreeft, niet strookt met de algemene gelding van die wet, welke 
alleen de bescherming van de werknemers op het oog heeft. 

Artikel 21. 

Artikel 21 strekt ertoe - met her oog op een aangepaste bestraffing 
van handelwijzen die de veiligheid en de openbare gezondheid, even­ 
als die van de werknemers, in het gedrang brengen - de strafbepalin­ 
gen welke bij de artikelen 2 en 4 van de wet van 5 mei 1888 betref­ 
fende het toezicht op de gevaarlijke, ongezonde of hinderlijke inrich­ 
tingen en op de stoomruigen en sioomkerels zijn gesteld, te verzwaren. 

l.c 2° du même article punit les personnes u qui se soru rendues 
coupables d'mfr.icrrons aux mesures prises par les gouverneurs de 
province et bourgmestres en vertu des articles 8 et 9 », 

Au sujet de la portée exacte de l'article 14, 3°, qui punit « route 
personne qui met obstacle à la surveillance organisée en vertil de b 
presente loi ,, , Ic Ministre déclare dans sa lettre prérappelée : 

« Cette disposition a depuis longtemps acquis droit de cité dans la 
législation du travail et figure, notamment, dans la loi du 16 mars 
1971 sur le travail. A 1n.1 connaissance, k Conseil d'Etat n'a jamais 
fait Ja moindre observation concernant cc texte. li est hors de doute 
du reste </ue les termes « toute personne " doivent être pris dans un 
sens très arge : sont visés, l'employeur, ses préposés, les travailleurs, 
voire même les tiers, qui feraient obstacle à la survcillance », 

Article 15. 

la version néerlandaise de l'article 15 débuterait mieux comme suit: 
« ln geval van herhaling binnen drie jaar ... ». 

Article 16. 

A l'article 16, qui met les frais de l'identification effectuée en vertu 
de l'article 11, 4°, c, à la charge du condamné, il conviendrait de faire 
également mention des frais de l'analyse des échantillons. 

Article 17. 

Aux termes de l'article 17, l'employeur est civilement responsable 
des amendes auxquelles ses préposés ou mandataires ont été con­ 
damnés ainsi que des frais d'Idenrification mis à leur charge en vertu 
de l'article 16. Il s'indiquerair de Jes rendre, en outre, civilement res­ 
ponsables, dans ce cas, des frais de justice. 

Article 18. 

Si l'article 18 exclut expressément l'application du chapitre V du 
livre [cr du Code pénal, c'est vraisemblablement parce que l'article 15 
prévoit un régime spécial pour le cas de récidive. 

Bien que la disposition de l'article 18 se retrouve dans toutes les lois 
sociales, il importe de ne pas perdre de vue que, nonobstant l'arti­ 
cle 15, il peut encore y avoir matière à application <lu chapitre V, 
noramment dans le cas où une infraction à la loi en projet est suivie 
d'un fait qui est punissable en vertu d'une autre loi, ou inversément, 
Dès lors que toutes les dispositions du livre [er sont rendues applica­ 

bles en la matière, les mots • mais le chapitre VII et l'article 85 com­ 
pris » sont superflus et peuvent erre omis. 

CHAPITRE IV. 

Article 20. 

L'article 20 entend ajouter à l'article tee de la loi du 30 juin 1971 
relative aux amendes administratives en cas d'infraction à certaines 
lois sociales un 30°, en vertu duquel ces amendes frapperaient égale­ 
ment l'employeur qui enfreint les dispositions des articles 2, alinéa 2 
et 6, alinéa 1«, de la loi en projet et des arrêtés pris ou des autorisa­ 
tions délinées en vertu des articles 3 et 4 de celle-ci, 

Selon les déclarations du fonctionnaire délégué, les auteurs du projet 
estiment que chacun des actes punis par l'article 14 constitue une 
infraction à une inrerdicrion formelle, infraction qui doit être réprimée 
pénalement. Il en résulte qu'il n'y a pas place, en la matière pour une 
application d'amendes administratives, celles-ci étant réservées aux 
infractions sociales. 

JI convient d'observer, en outre, que les infractions visées au 300 
que l'article 20 entend insérer dans la loi du 30 juin 1971 ne cadrent 
pas avec l'économie générale de cette loi, laquelle ne vise que la pro­ 
tection des seuls travailleurs. 

Article 21. 

l'article 21 entend aggraver - en vue d'assurer une répression adé­ 
quate de certaines pratiques susceptibles de compromettre la sécurité 
et la santé publiques ainsi que celles des travailleurs - les disposi­ 
tions pénales portées par les articles 2 et 4 de la loi du 5 mai 1888 
relative à l'inspection des établissements dangereux, insalubres ou in­ 
commodes et ii la surveillance des machines et chaudières à vapeur. 
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Zodanige maatregel i1 volkomen vreemd aan de doelstelling van het 
wcrsontwcrp en moet derhalve het voorwerp uitmaken van een auto­ 
nome wet. 

Artikel 23. 

Artikel 23 luidt als volgt : 

« De Koning oefent de Hem krachtens de bepalingen van deze wet 
toegekende machten uit op voorstel van de Minister, die de Arbeid 
in zijn bevoegdheid heeft. 
Wanneer maatregelen, te nemen in uitvoering van deze wet, ge­ 

bieden betreffen die gereglementeerd zijn of kunnen worden op initia­ 
tief van andere Ministers dan deze die de Arbeid in zijn bevoegdheid 
heeft, vermelden deze maatregelen in hun aanhef het akkoord vau de 
betrokken Ministers. Die maatregelen worden desgevallend gezamenlijk 
door de betrokken Ministers voorgesteld en door hen, ieder voor wat 
hem betreft, in gemeen overleg uitgevoerd ». 

De memorie van toelichting geeft hierover volgende commentaar : 

« Het artikel 23 tenslotte beoogt de coördinatie der uitvoeringsrnaar­ 
regelen, die onder de bevoegdheid van verschillende deparreruen ten 
vallen of kunnen vallen •. 

Bij artikel 23 zijn enkele opmerkingen te maken. 
Zoals door de memorie van toelichting wordt verklaard, strekken 

deze bepalingen tot de coördinatie van de administratieve actie. Ze 
beogen "'de coördinatie der uitvoeringsmaatregelen die onder de be­ 
voegdheid van verschillende departementen vallen of kunnen vallen ~. 
Het komt toc aan de autoriteiten die met de uitvoering van de 

wetten belast zijn, met name de Koning en zijn Ministers, de admi­ 
nisrratievc actie te coördineren. De formaliteiten die door het met dat 
doel gestelde koninklijk besluit opgelegd zijn, zijn maatregelen van 
inwendige orde. 

Wanneer uitzonderlijk, de wetgever optreedt ter coördinatie van de 
administratieve actie - zoals dit bijvoorbeeld het geval is in artikel 6 
van de wet van 20 juni 1921, dat het visum van de Minister van Finan­ 
ciën oplegt -, behouden deze bepalingen in algemene regel hun karak­ 
ter van maatregelen van inwendige orde waarvan de niet-naleving geen 
grond tot vernietiging oplevert (cf. arresten Holemans, nr 869, van 8 mei 
1951; Vindevogel, nr 1016, van 10 juli 1951; Flamme, nr 1754, van 
12 juli 1952, en noot Huberlant Charles, Rechtskundig Weekblad van 
25 februari 1951, kol. 929-940; N.V. Compagnie d'assurances généra­ 
les sur la vie en consorten, nr 7529, van 8 januari 1960; Vermeulen 
Paul, De rechtskracht van de kaderbesluiten en van de regelen van 
huishoudelijke orde in het algemeen, Tijdschrift voor Bestuursweten- 
schappen 1957, blz. 15-19). · 
Niettemin dient te worden opgemerkt dat, in zoverre het ontwerp 

regels stelt die ook de totstandkoming van de uitvoering van andere 
wetten betreffen, het ontwerp ingrijpt in de uitoefening van de bevoegd­ 
heden die de Ministers andere dan de Minister van Tewerkstelling en 
Arbeid aan die wetten ontlenen; in die mate worden bedoelde wetten 
impliciet door dit ontwerp gewijzigd. Het zou beramen die andere 
wetten uitdrukkelijk aan te passen, minstens in dit ontwerp aan de 
Koning daartoe de macht verlenen. 
Tenslotte is het ondenkbaar dat een bepaling als die van artikel 23 

van het ontwerp zou worden opgenomen indien het niet medeonderte­ 
kend zou zijn, niet alleen door de Minister tot wiens bevoegdheid de 
Arbeid behoort, doch ook door alle Ministers die de uitoefening van 
hun bevoegdheid aan nieuwe voorwaarden onderworpen zien. 

De kamer was samengesteld uit : 

De Heren : F. Lepage, eerste voonitter; 

Ch. Smolders en H. Coremans, staatsraden; 

J. Limpens, en S. Fredericq, bijzitters van de afdeling 
wetgeving; 

E. Van Vyve, afdelingsgriffier. 

De overeenstemming tussen de Nederlandse en de Franse tekst werd 
nagezien onder toezicht van de heer Ch. Smolders. 

Het verslag werd uitgebrache door de heer M. Grommen, eerste 
auditeur, 

De Griffier, 

E. VAN VYVE. 

De Voorzitter, 

F. LEPAGE. 

Une telle mesure est tom :i fait étrangère aux objectifs que s'assigne 
la loi en projet et devrait faire l'objet d'une loi autonome. 

Article 23. 

L'article 23 est ainsi conçu : 

« Le Roi exerce les pouvoirs à Lui conférés par la présente loi sur 
la proposition du Ministre qui a le Travail dans ses attributions. 

Lorsque les mesures li prendre en exécution de la présente loi con­ 
cernent des domaines réglementés ou susceptibles d'être réglementés a 
l'initiative d'autres Ministres que celui qui a Ic Travail dans ses 
attributions, ces mesures doivent porter dans leur préambule référence 
à l'accord des Ministres intéresses. Le cas échéant, ces mesures sont 
proposées conjointement par les Ministres intéressés et exécutées par 
eux, d'un commun accord, chacun en ce qui le concerne •· 

L'exposé des motifs commente cette disposition en ces termes : 

<• Enfin, l'article 23 tend à assurer la coordination des mesures d'exé­ 
cution qui relèvent ou peuvent relever de divers départements ». 

L'article 23 appelle quelques observations. 
Ainsi que le déclare l'exposé des motifs, ces dispositions ont pour but 

d'assurer la coordination de l'action administrative; elles entendent 
« assurer la coordination des mesures d'exécution qui relèvent ou peu­ 
vent relever de divers départernents ». 
C'est aux autorités chargées de l'exécution des lois, à savoir le Roi 

et ses Ministres, qu'il appartient de coordonner l'action administrative. 
Les formalités imposées par l'arrêté royal pris à cette fin sont des mesu­ 
ces d'ordre intérieur. 

Lorsque le législateur entreprend, à titre exceptionnel, de coordon­ 
ner l'action administrative - comme ce fut le cas, par exemple, dans 
l'article 6 de la loi du ZO juin 1921, qui rend obligatoire le visa du 
Ministre des Finances -, ces dispositions conservent généralement leur 
caractère de mesures d'ordre intérieur dont l'inobservation ne saurait 
être présentée comme un moyen d'annulation (cfr, les arrêts Holemans, 
no 869, 8 mai 1951; Vindevogel, no 1016, 10 juillet 1951; Flamme, 
no 1754, 12 juillet 1952, avec note Huberlanr Charles, • Rechtskundig 
Weekblad » du 25 février 1951, col. 929 - 940; S. A_ Compagnie d'assu­ 
rances générales sur la vie et consorts, no 7529, 8 janvier 1960; Ver­ 
meulen Paul, « De rechtskracht van de kaderbesluiten en van de rege­ 
len van huishoudelijke orde in het algemeen », Tijdschrift voor Be- 
stuurswetenschappen 1957, p. 15-19). . 
li y a néanmoins lieu d'observer qu'en tant qu'il édicte des règles inté­ 

ressant également l'exécution d'autres lois, le projet touche à l'exercice 
des pouvoirs que les Ministres autres que le Ministre du Travail pui­ 
sent dans ces lois; dans cette mesure, celles-ci sont modifiées implicite­ 
ment par le projet. Il conviendrait de pourvoir à une adaptation ex­ 
presse de ces autres lois ou, à tout Ic moins, d'habiliter le Roi, dans Ic: 
présent projet à y procéder. 

Enfin, il est impensable qu'une disposition comme celle qui fait 
l'objet de l'article 23 soit insérée dans le projet si celui-ci n'est pas 
contresigné, non seulement par le Ministre qui a le Travail dans ses 
attributions, mais par tous les ministres qui voient l'exercice de leurs 
pouvoirs soumis à de nouvelles conditions. 

La chambre était composée de : 

Messieurs : F. Lepage, premier président; 

Ch. Smolders et H. Coremans, conseillers d'Etat; 

J. Limpens et S. Fredericq, assesseurs de la section de 
législation; · 

E. Van Vijve, greffier de section. 

La concordance entre la version néerlandaise et la version française a 
été vérifiée sous le contrôle de M. Ch. Smolders. 

Le rapport a été présenté par M. M. Grommen, premier auditeur. 

Le Greffier, 

E. VAN VYVE. 

Le Président, 

F. LEPAGE. 
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WETSONTWERP 

BOUDEWIJN, 

Koning der Belgen, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, ÜNZE GROET. 

Gelet op het advies van de Raad van State wat betreft 
de artikelen 1 tot 6, 15 tot 17, 19 tot 31 en 33; 

Gelet op de dringende noodzakelijkheid voor de andere 
artikelen; 
Op de voordracht van Onze Vice-Eerste Minister en Mi­ 

nister van Financiën, van Onze Minister van Landsverdedi­ 
ging, van Onze Minister van Verkeerswezen, van Onze Mi­ 
nister van Volksgezondheid en Leefmilieu, van Onze Minis­ 
ter van Justitie, van Onze Minister van Economische Zaken, 
van Onze Minister van Binnenlandse Zaken, van Onze Mi­ 
nister van Landbouw, van Onze Minister van Middenstand 
en van Onze Miniseer van Tewerkstelling en Arbeid, 

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN Wrr : 

Onze Minister van Tewerkstelling en Arbeid is gelast, in 
Onze Naam, bij de Wetgevende Kamers het wetsontwerp 
in te dienen, waarvan de inhoud volgt : 

HOOFDSTUK I. 

Algemene bepalingen. 

Art. 1. 

Voor de toepassing van deze wet wordt onder giftige af­ 
val verstaan niet gebruikte of onbruikbare produkten en bij­ 
produkten, overschotten en afval die het gevolg zijn van 
een nijverheids-, handels-, ambachtelijke, landbouw- of we­ 
tenschappelijke activiteit en die een gevaar betekenen voor 
de levende wezens of de natuur. 

De Koning stelt de lijst vast van de giftige afvalstoffen, 
bepaaldelijk onder verwijzing naar de giftige bestanddelen 
die zij bevatten, naar de hoeveelheid en de concentratie van 
deze stoffen en ook naar de activiteit waaruit zij ontstaan. 

Art. 2. 

Het achterlaten van giftige afval is verboden. 

Art. 3. 

De verkoop en het te koop stellen, de verwerving en de 
afstand, onder bezwarende of kosteloze titel, het voorhan­ 
den houden, het opslaan, de transformatie, de vernietiging, 
de neutralisering en de wegwerking van giftige afval evenals 
alle andere daarmede gepaard gaande activiteiten zijn, be­ 
houdens vergunning of aangifte, verboden. 

Art. 4. 

De Koning regelt het vervoer, de invoer, de uitvoer en de 
doorvoer van de giftige afval. 
Hij kan die verrichtingen aan vergunning onderwerpen. 

PROJET DE LOI 

BAUDOUIN, 

Roi des Belges, 

A tous, présents et à venir, SALUT. 

Vu l'avis du Conseil d'Etat en ce qui concerne les articles 
1 à 6, 15 à 17, 19 à 31 et 33; 

Vu l'urgence pour les autres articles; 

Sur la proposition de Notre Vice-Premier Ministre et Mi­ 
nistre des Finances, de Notre Ministre de la Défense Natio­ 
nale, de Notre Ministre des Communications, de Notre Mi­ 
nistre de h Santé Publique et de l'Environnement, de Notre 
Ministre de la Justice, de Notre Ministre des Affaires éco­ 
nomiques, de Notre Ministre de l'Intérieur, de Notre Mi­ 
nistre Je l' Agriculture, de Notre Ministre des Classes 
Moyennes et de Notre Ministre de l'Emploi et du Travail, 

Nous AVONS ARRÊTÉ l::T ARRÊTONS: 

Notre Ministre de l'Emploi et du Travail est chargé de 
presenter en Notre Nom, aux Chambres législatives le pro­ 
jet de loi dont la teneur suit : 

CHAPITRE Jer. 

Dispositions générales. 

Art. 1. 

Pour l'application de la presente loi, il y a lieu d'entendre 
par « déchets toxiques », des produits et sous-produits non 
utilisés ou non utilisables, des résidus et déchets résultant 
d'une activité industrielle, commerciale, artisanale, agricole 
ou scientifique qui présentent un danger pour les êtres vi­ 
vants ou la nature. 

Le Roi détermine la liste des déchets toxiques notamment 
par référence aux substances toxiques qu'ils contiennent, à 
la quantité et à la concentration de ces substances et même 
à l'activité dont ils sont la résultante. 

Art. 2. 

Est interdit l'abandon de déchets toxiques. 

Art. 3. 

Sont interdits, sauf autorisation ou déclaration l'offre en 
vente et la vente, l'acquisition et la cession à titre onéreux 
ou a titre gratuit, la détention, le dépôt, la transformation, 
la destruction, la neutralisation et l'élimination des déchets 
toxiques ainsi que toutes autres activités apparentées. 

Art. 4. 

Le Roi règle le transport, l'importation, l'exportation et 
le transit des déchets toxiques. 

Il peut soumettre ces opérations à autorisation. 
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Hij bepaalt de voorwaarden waaronder <le centra voor 
vernietiging of neutralisering van giftige afval worden op­ 
gericht. 

Art. 5. 

De Koning wijst de overheden aan die bevoegd zijn om 
de in artikelen 3 en 4 bedoelde vergunningen af te leveren. 
Hij bepaalt de procedu rcregcls welke bij het aanvragen en 
het verlenen van die vergunningen moeten worden nageleefd 
en de algemene voorwaarden waaronder de vergunningen 
worden toegekend. 

De overheid die bevoegd is de vergunning af te leveren 
kan bijzondere voorwaarden opleggen. Zij kan steeds de 
verleende vergunning intrekken of schorsen, de opgelegde 
voorwaarden wijzigen of er nieuwe aan toevoegen. 

De Koning bepaalt de gevallen waarin de in artikel 3 
bedoelde vergunning vervangen wordt door een aangifte. 
Hij wijst de overheden aan die bevoegd zijn om die aan­ 
gifte te ontvangen en stelt de wijze vast waarop zij gedaan 
moet worden. 

De Koning mag retributies ten bate van het Rijk of van 
de door Hem erkende controleïnstellingcn vaststellen ter 
gehele of gedeeltelijke dekking van de administratie- of 
controlekosten die voortkomen uit de toepassing van de 
artikelen 3 tot 5 of van de krachtens die artikelen getroffen 
voorzieningen. 

Art. 6. 

Wanneer een nijverheids-, handels-, landbouw-, ambach­ 
telijke of wetenschappelijke activiteit tot gevolg heeft dat 
giftige afval wordt voortgebracht, is de persoon die deze 
activiteit uitoefent ertoe gehouden op zijn kosten de ver­ 
nietiging, de neutralisering of de wegwerking ervan te 
verzekeren. 

Die persoon blijft verantwoordelijk voor de kosten van 
vernietiging, neutralisering of wegwerking van die giftige 
afval, ongeacht de verantwoordelijkheid van degenen die hij 
met die verrichtingen heeft belast. 

Daarenboven is deze persoon verantwoordelijk voor alle 
schade, van welke aard ook, die zou kunnen veroorzaakt 
zijn door de giftige afval, inzonderheid bij hun vernietiging, 
neutralisering of wegwerking, zelfs indien deze persoon niet 
zelf tot die verrichtingen overgaat. 

Art. 7. 

Wanneer de vernietiging of de neutralisering van de giftige 
afval in België geschiedt, moet zij plaats hebben hetzij bij 
de voortbrenger, hetzij in een centrum dat erkend of opge­ 
richt is door het Waarborgfonds voor de vernietiging van 
de giftige afval. 

Art. 8. 

De Staat is gemachtigd deel te nemen aan de oprichting 
van een publiekrechtelijke maatschappij met rechtspersoon­ 
lijkheid genaamd « Waarborgfonds voor de vernietiging 
van de giftige afval » en opgericht overeenkomstig de bij 
deze wet gevoegde statuten. 

Wijzigingen aan deze statuten kunnen slechts uitwerking 
hebben nadat ze door de Koning zijn goedgekeurd. 

De publiekrechtelijke financiële instellingen die daartoe 
door de Koning zijn gemachtigd kunnen, eventueel in afwij­ 
king van hun organieke wet of hun statuten, deelnemen in 
het kapitaal van het Waarborgfonds. 

De gezamenlijke participaties van de Staat en van de 
publiekrechtelijke financiële instellingen moeten ten minste 
51 % van het kapitaal bedragen. 

Il détermine les conditions dans lesquelles sont créés les 
centres de destruction ou de neutralisation des •.. léchets toxi­ 
ques. 

Art. 5. 

Le Roi désigne les autorités habilitées it délivrer les auto­ 
risations visées aux articles 3 et 4. Il détermine les modalités 
de procédure à respecter pour la demande et ponr h déli­ 
vrance de ces aurorisarions ainsi que les conditions générales 
d'octroi de celles-ci. 

L'autorité habilitée ,\ délivrer l'autorisation peut imposer 
des conditions spéciales. Elle peut toujours retirer ou sus­ 
pendre l'autorisation accordée, modifier les conditions impo­ 
sées ou en ajouter de nouvelles. 

Le Roi détermine les cas dans lesquels l'autorisation 
visée à l'article 3 est remplacée par une déclaration. li dési­ 
gne les autorités habilitées à recevoir cette déclaration et 
fixe les modalités suivant lesquelles elle doit être faire, 

Le Roi peut établir des redevances à percevoir au profit 
de l'Etat ou d'organismes de contrôle, qu'Il agrée, pour 
couvrir en tont ou en partie les frais <l'administration ou de 
contrôle résultant de l'application des articles 3 à 5 ou des 
dispositions prises en vertu de ces articles. 

Art. 6. 

Lorsqu'une activité industrielle, commerciale, artisanale, 
agricole ou scientifique a pour conséquence de produire 
des déchets toxiques, la personne qui exerce cette activité 
est tenue d'assurer à ses frais, la destruction, la neutralisa­ 
tion ou l'élimination de ces déchets toxiques. 

Cette personne reste responsable des frais de destruction, 
neutralisation ou élimination de ces déchets toxiques indé­ 
pendamment de la responsabilité de ceux qu'elle a chargé 
de ces opérations. 

En outre cette personne est responsable de tous dommages 
quels qu'ils soient qui pourraient être causés par les déchets 
toxiques notamment lors de leur destruction, neutralisation 
ou élimination même si elle n'effectue pas elle-même ces 
opérations. 

Art. 7. 

Lorsque la destruction ou la neutralisation des déchets 
toxiques s'opère en Belgique, elle doit se faire soit chez le 
producteur, soit dans un centre agréé ou établi par le 
Fonds de garantie pour la destruction des déchets toxiques. 

Art. 8. 

L'Etat est autorisé à participer à la création d'une société 
de droit public ayant la personnalité civile dénommée 
« Fonds de garantie pour la destruction des déchets toxi­ 
ques » constituée conformément aux statuts annexés à la 
présente loi. 

Des modifications à ces statuts ne peuvent avoir effet 
qu'après avoir été approuvées par le Roi. 

Les institutions financières de droit public habilitées par 
le Roi peuvent prendre des participations dans le capital 
du Fonds de garantie, le cas échéant par dérogation à Ieur 
loi organique ou à leurs statuts. 

L'ensemble des participations de l'Etat et des institutions 
financières de droit public doit représenter au minimum 
51 % du capital. 
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Het Waarborgfonds ressorteert onder de Minister van 
Tewerkstelling en Arbeid en onder de Minister van Finan­ 
ciën. 

Het Fonds wordt opgericht in de vorm van een naamloze 
vennootschap. Behalve uitdrukkelijke afwijking bepaald bij 
de wet en bij de daarbij gevoegde statuten, zijn de voor­ 
schriften betreffende de handelsvennootschappen van toe­ 
passing op het Waarborgfonds, wiens handelingen ter uit­ 
voering van Je in het artikel 9 bepaalde opdrachten worden 
geacht handelsdaden te zijn. 

Art. 9. 

Het commercieel en industrieel doel van het Waarborg­ 
fonds is de oprichting, de reorganisatie of de uitbreiding 
te bevorderen of het beheer op zich te nemen van onderne­ 
mingen voor de vernietiging of de neutralisering van de 
giftige afval waarvan de maatschappelijke zetel en de exploi­ 
tatievestiging in België gelegen zijn. 

Om dat doel te bereiken kan het Waarborgfonds: 

1 ° deel uitmaken van verenigingen of groepen voor onder­ 
zoek of studie, die gevormd zijn met het oog op de oprich­ 
ting of de reorganisatie van dergelijke ondernemingen; 

2° een gedeelte van het kapitaal inbrengen bij de oprich­ 
ting van een vennootschap of deelnemen aan een kapitaals­ 
verhoging; 

3° een participatie in het kapitaal op een andere wijze 
verkrijgen; 

4° inschrijven op in aandelen converteerbare obligaties; 
5° de verrichtingen uitvoeren welke op de voormelde op­ 

drachten betrekking hebben of welke aan de bescherming 
van haar patrimoniale belangen beantwoorden; 

6° met eigen middelen ondernemingen voor vernietiging 
of neutralisering van de giftige afval oprichten indien zulks 
nodig blijkt; 

7° met vergunning van de Koning en overeenkomstig de 
wetten op de onteigeningen voor rekening van de Staat, 
de onteigening ten algemene nutte te vorderen van de onroe­ 
rende goederen die onontbeerlijk zijn voor de uitvoering 
van de door deze wet voorziene doeleinden. 

Deze onteigeningen kunnen geschieden door toedoen van 
de Comités voor Aankoop van onroerende goederen voor 
rekening van de Staat, waarvan de ambtenaren bevoegd 
zullen zijn om in naam van het Waarborgfonds akten te 
verlijden alsook rechtsvervolgingen en onteigeningsproce­ 
dures in te stellen. 
De voorzitters van die Comités zullen bevoegd zijn om 

het Fonds in rechte te vertegenwoordigen voor deze proce­ 
dures. 
De Koning kan ten opzichte van derden en onder de door 

Hem gestelde voorwaarden, de waarborg van de Staat ver­ 
lenen aan de rente en de aflossing van de door het Waar­ 
borgfonds uit te geven obligaties. Ingeval de opbrengst der 
verrichtingen de terugbetaling van de obligaties alsmede de 
volledige betaling van de genoemde renten niet mogelijk 
maakt, verschaft de Staat aan het Waarborgfonds de nodige 
sommen ter aanvulling van het verschil. · 

Art. 10. 

Benevens zijn commercieel en industrieel doel heeft het 
Waarborgfonds tot taak : 

1 ° te voorzien, in geval van faling of onvermogen van de 
in de artikelen 6, 15 en 17 bedoelde verantwoordelijke per- 

Le Fonds de garantie relève du Ministre de l'Emploi et 
du Travail et du Ministre des Finances. 

Le Fonds est constitué dans la forme des sociétés anony­ 
mes. Sauf dérogation expresse prévue par la présente loi et 
par les statuts ci-anucxés, les prescriptions relatives aux 
sociétés commerciales sont applicables au Fonds de garantie 
dont les actes en exécution des missions prévues à l'article 9 
sont réputés commerciaux. 

Art. 9. 

L'objet commercial et industriel du Fonds de garantie est 
de favoriser la création, la réorganisation ou l'extension 
d'entreprises de destruction ou de neutralisation des déchets 
toxiques dont le siège social et l'établissement d'exploita­ 
tion sont en Belgique, ou d'en assurer la gestion. 

En vue de la réalisation de cet objet, le Fonds de garantie 
peut: 

1 ° faire partie d'associations ou de groupes d'études ou 
de recherches, constitués en vue de la création ou de la 
réorganisation de pareilles entreprises; 

2° apporter une partie du capital lors de la constitution 
d'une société ou prendre part à une augmentation de capi­ 
tal· 

3° acquérir, d'une autre manière, une participation dans 
le capital; 

4° souscrire des obligations convertibles en actions; 
5° accomplir les opérations se rapportant aux interven­ 

tions précitées ou répondant à la protection de ses intérêts 
patrimoniaux; 

6° créer, avec des moyens propres, des entreprises de des­ 
truction ou de neutralisation des déchets toxiques si la 
nécessité s'en fait sentir; 

7° moyennant l'autorisation du Roi et conformément aux 
lois régissant les expropriations pour compte de l'Etat, pour­ 
suivre l'expropriation pour cause d'utilité publique des im­ 
meubles indispensables à la réalisation des objectifs pour­ 
suivis par la présente loi. 

Ces expropriations peuvent avoir lieu à l'intervention 
des Comités d'acquisition d'immeubles pour compte de 
l'Etat, dont les fonctionnaires auront la qualité pour passer 
les actes, exercer les poursuites et diriger les procédures d'ex­ 
propriation au nom du Fonds de garantie. 

Les présideats de ces comités sont compétents pour repré­ 
senter le Fonds en justice dans ces procédures. 

Le Roi est autorisé à accorder la garantie de l'Etat envers 
les tiers, aux conditions qu'Il détermine, à l'intérêt et à 
l'amortissement des obligations à émettre par le Fonds de 
garantie. Dans le cas où 1~ produit des opérations ne per­ 
mettrait pas le remboursement des obligations, ainsi que le 
paiement intégral <lesdits intérêts, l'Etat fournit au Fonds 
les sommes nécessaires pour parfaire la différence. 

Art. 10. 

Outre son objet commercial et industriel, le Fonds de 
garantie a pour mission : 

1° d'assurer, en cas de faillite ou de déconfiture des per­ 
sonnes responsables visées aux articles 6, 15 et 17, l'exé- 
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soncu, Ill de tenuitvoerlegging van de op die personen, 
krachtens diezelfde artikelen, rustende verplichtingen. De 
raad van beheer van het fonds kan de tenuitvoerlegging van 
die verplichtingen laren verzekeren iu al de gev al lcn waarin 
die personen de krachtens de genoemde artikelen op hen 
ms tende verplichtingen niet of slechts gedceltelij k naleven; 

2° de centra voor vernietiging of neutralisering van de 
giftige afval te erkennen war hun financiële middelen 
betreft. 

Art. 11. 

Om de in het artikel 10 bepaalde taken uit te voeren 
beschikt het Waarborgfonds over de bijdragen, de bijdrage­ 
opslagen en de achterstallige renten, die door de Koning 
opgelegd worden alsmede over de opbrengst van de terug­ 
betalingen uitgevoerd krachtens artikel 14. 

Art. 12. 

Na advies van de raad van beheer van het Waarborg­ 
fonds wijst de Koning de personen aan die aan het Fonds 
bijdrageplichtig zijn, stelt Hij het bedrag van de bijdrage 
of de berekeningsgrondslagen voor dat bedrag vast en 
bepaalt Hij de betalingsregelen en -terrnijnen. 
De personen die de door hen verschuldigde bijdragen niet 

binnen de door de Koning gestelde termijn hebben gestort, 
zijn aan het Fonds een opslag en achterstallige renten ver­ 
schuldigd, waarvan het bedrag en de regelen van inning even­ 
eens door de Koning worden bepaald. 

Art. 13. 

De invordering van de sommen welke die personen aan 
het Waarborgfonds zijn verschuldigd, mag aan de Adminis­ 
tratie van de B. T. \V., registratie en domeinen worden toe­ 
vertrouwd die de invordering van gezegde sommen ten voor­ 
dele van het Fonds zal vervolgen overeenkomstig de beschik­ 
kingen van artikel 3 van de domaniale wet van 22 december 
1949. 

Art. 14. 

Wanneer het Waarborgfonds overeenkomstig de bepalin­ 
gen van artikel 10 verplichtingen van de ingevolge <le artike­ 
len 6, 15 en 17 verantwoordelijke personen heeft uitgevoerd 
kan het Fonds de kosten welke het in hun plaats heeft ge­ 
dragen op die personen verhalen. 

Art. 15. 

De gouverneur van de provincie waarin de achtergelaten 
giftige afval wordt aangetroffen, mag deze doen verpakken, 
in beslag nemen of doen overgaan tot vernietiging, neutra­ 
lisering of wegwerking ervan. 
Hij kan dezelfde maatregelen nemen ten opzichte van de 

giftige afval die het voorwerp heeft uitgemaakt van één der 
in de artikelen 2 en 3 bedoelde verrichtingen, zonder vergun­ 
ning of zonder inachtneming der voorwaarden opgelegd in 
de vergunning of die vervoerd, ingevoerd, uitgevoerd of 
doorgevoerd worden zonder inachtneming van de regeling of 
van de vergunning getroffen in uitvoering van artikel 4. 

De kosten van vernietiging, neutralisering of wegwerking 
met inbegrip van de eventuele idenrificarie-, verpakkings-, en 
vervoerkosten, zijn ten laste van de verantwoordelijke per­ 
soon. Deze persoon is ertoe gehouden de kosten te vergoe­ 
den op vertoon van een staat begroot en invorderbaar ver­ 
klaard door de beslagrechter. 

cucion des obligations qui, en vertu des mêmes articles, 
incombent :\ ces personnes. Le conseil d'administration du 
Fonds peut faire exécuter ces obligations dans tons les cis OLI 
ces personnes n'exécutent pas ou n'exécutent qu'en partie 
les obligations qui leur incombent en vertu dcsdits articles; 

2° d'agréer les centres de destruction ou de neutralisation 
des déchets toxiques en cc qui concerne leurs moyens finan­ 
ciers. 

Art. 11. 

Pour remplir les missions prévues à l'article 10, le Fonds 
de garantie dispose <les cotisations, des majorations des coti­ 
sations et des intérêts de retard imposés par Ic Roi, ainsi 
que du produit des remboursements effectués en application 
de l'article 14. 

Art. 12. 

Après avis du conseil d'administration du Fonds de garan­ 
tie, le Roi désigne les personnes qui sont assujetties au 
Fonds, et fixe le montant de la cotisation ou les bases de 
son calcul ainsi que les modalités et les délais de paiement. 

Les personnes qui n'effectuent pas dans les délais pres­ 
crits par le Roi, le versement des cotisations, sont redevables 
envers le Fonds d'une majoration et d'un intérêt de retard 
dont le montant et les modalités de perception sont égale­ 
ment fixés par le Roi. 

Art. 13. 

Le recouvrement des sommes dues par ces personnes au 
Fonds de garantie peut être confié à l'Aministrarion de la 
T. V. A., de l'enregistrement et des domaines qui poursuivra 
au profit du Fonds la perception desdites sommes confor­ 
mément aux dispositions de l'article 3 de la loi domaniale 
du 22 décembre 1949. 

Art. 14. 

Lorsque le Fonds de garantie a assuré conformément aux 
dispositions de l'article 10 l'exécution d'obligations mises à 
charr"'e des personnes responsables visées aux articles 6, 15 et 
17, i peut recouvrer à charge de ces personnes les frais qu'il 
a supportés en leur lieu et place. 

Art. 15. 

Le gouverneur de la province où se trouvent des déchets 
toxiques abandonnés peut les faire conditionner, les saisir 
ou faire procéder à leur destruction, à leur neutralisation 
ou leur élimination. 

Il peut prendre les mêmes mesures à l'égard des déchets 
toxiques qui ont fait l'objet d'une des opérations visées aux 
articles 2 et 3, sans autorisation ou sans respecter les con­ 
ditions fixées par l'autorisation accordée ou qui sont trans­ 
portés, importés, exportés ou en transit sans respecter la 
réglementation ou l'autorisation prise en vertu de l'article 4. 

Les frais de destruction, de neutralisation ou d'élimination 
en ce compris les frais éventuels d'identification, de condi­ 
tionnement et de transport, sont à charge de la personne res­ 
ponsable. Cette personne est tenue de liquider les frais sur 
présentation d'un état taxé et déclaré recouvrable par le 
juge des saisies. 
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Art. 16. 

De gouverneur van de provincie kan in de bij de artikel 1 S 
bedoelde gevallen overgaan tot opeising van de installaties 
die nodig zijn 0111 de wegwerking van de giftige afval re ver­ 
zekeren. 

Wanneer deze installaties in een andere provincie gclcgrn 
zijn, richr de gouverneur van de provincie waar de giftige 
afval wordt aangetroffen zich tot zijn ambtsgenoot van de 
provincie waar die installaties gelegen zijn, met het verzoek 
deze laatste op te eisen. 

Art. 17. 

De gouverneur van de provincie en de burgemeester van de 
gemeente waar de giftige afval wordt aangetroffen die een 
ernstige bedreiging vormt kunnen de overbrenging ervan 
bevelen naar een door hen of door de Minister tot wiens be­ 
voegdheid de arbeid behoort aangewezen plaats. 

Daartoe kunnen zij de nodige voertuigen evenals de be­ 
stuurders ervan opeisen. 

Dezelfde overheden kunnen beroep doen op het leger, op 
de rijkswacht en op de diensten van de civiele bescherming 
om de verwijdering en het vervoer van de giftige afval, 
evenals de veiligheid van die verrichtingen te verzekeren; in 
dit geval richten zij de vraag daartoe aan de Minister van 
Landsverdediging en aan de Minister van Binnenlandse Za­ 
ken, die onverwijld de maatregelen nemen die nodig zijn. 
De hoofden van de hulpbiedende eenheden zijn ertoe ge­ 

houden zich naar de bevelen van de gouverneur en van de 
burgemeester te schikken. 
De overbrengingskosten zijn ten laste van degenen die in 

het bezit zijn van de giftige afval. 

Art. 18. 

De Koning stelt de wijze van betaling van de in de artike­ 
len 16 en 17 omschreven opeisingen vast. 

HOOFDSTUK II. 

Toezicht. 

Art. 19. 

Onverminderd <le aan de officieren van gerechtelijke po­ 
litie opgedragen plichten, behouden de ambtenaren en be­ 
ambten, die de Koning aanwijst, toezicht op de uitvoering 
van deze wet en van haar uitvoeringsbesluiten. 

Art. 20. 

De in artikel 19 bedoelde ambtenaren en beambten mo­ 
gen bij de uitoefening van hun opdracht : 

1° op elk ogenblik van de da~ of van de nacht, zonder 
voorafgaande verwittiging, vrij binnengaan in alle inrich­ 
tingen, gedeelten van inrichtingen, lokalen of andere plaat­ 
sen waar giftige afval aanwezig is; tot de bewoonde loka­ 
len hebben zij evenwel enkel toegang, wanneer de rechter in 
de politierechtbank vooraf toestemming heeft verleend; 

2° russen 5 en 21 uur, zonder voorafgaande verwittiging, 
vrij binnentreden in al de lokalen waarvan zij redelijker- 

Art. 16. 

Dans les cas vises à l'article 15, le gouverneur de b 
province peut réquisitionner ou foire réquisitionner les instul­ 
lutions indispcns.rbles pour assurer l'élimination des déchets 
toxiques. 

Lorsque les installations sont situées dans une autre pro­ 
vince, le gouverneur de b province où se trouvent les dé­ 
chets toxiques adresse ,1 son collègue de b première province 
une demande l'invitant ó réquisitionner ces installations. 

Art. 17. 

Le gouverneur de la province et le bourgmestre de la com­ 
mune où se trouvent les déchets toxiques qui risquent de 
constituer une menace grave peuvent en ordonner le trans­ 
fert à un endroit désigné par eux ou par le Ministre qui a le 
travail dans ses attributions. 

A cette fin, le gouverneur et le bourgmestre peuvent re­ 
quérir les véhicules nécessaires ainsi que les conducteurs 
de ces véhicules. 
Les mêmes autorités peuvent faire appel aux forces ar­ 

mées, à la gendarmerie er aux services de la protection civile 
pour assurer l'enlèvement et le transport des déchets toxi­ 
ques ainsi que la sécurité de ces opérations; dans ce cas, 
ils en adressent Ia demande au Ministre de la Défense Na­ 
tionale et au Ministre de l'Intérieur qui prennent immédia­ 
tement les mesures qui s'imposent. 
Les chefs des unités qui prêtent leur assistance sont tenus 

de se conformer aux ordres du gouverneur et du bourg­ 
mestre. 
Les frais de transfert sont à charge de ceux qui sont en 

possession des déchets toxiques. 

Art. 18. 

Le Roi fixe les modalités de paiement des réquisitions 
prévues aux articles 16 et 17. 

CHAPITRE Il. 

Surveillance, 

Art. 19. 

Sans préjudice des devoirs incombant aux officiers de po­ 
lice judiciaire, les fonctionnaires et agents désignés par le Roi 
surveillent l'exécution de la présente loi et de ses arrêtés 
d'exécution. 

Art. 20. 

Les fonctionnaires et agents visés à l'article 19 peuvent 
dans l'exercice de leur mission : 

1 ° pénétrer librement, à toute heure du jour et de la nuit, 
sans avertissement préalable, dans tous les établissements 
locaux ou autres lieux où se trouvent des déchets toxiques; 
toutefois dans les locaux habités, ils ne peuvent pénétrer 
qu'avec l'autorisation préalable du juge au tribunal de po­ 
lice; 

2° pénétrer librement, entre 5 et 21 heures, sans avertis­ 
sement préalable dans tous les locaux où la présence de dé- 
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wijze kunnen vermoeden dat cr giftige afval aanwezig is; in 
de bewoonde lokalen mogen zij echter alleen met de vooraf­ 
gaande toestemming van de rechter in de politierechtbank 
binnentreden; 

3° tussen 21 en 5 uur, met de voorafgaande toestemming 
van de rechter in de politierechtbank, binnentreden in de 
in 2° bedoelde lokalen, voor zover er redenen voorhanden 
zijn om te geloven dat cr inbreuken gepleegd worden op 
deze wet en op haar uitvoeringsbesluiten; 

4° elk onderzoek, elke controle en enquête instellen als­ 
ook alle inlichtingen inwinnen die zij nodig achten om zich 
ervan te vergewissen dat de wers- en reglementsbepalingen 
werkelijk worden nageleefd, en met name : 

a) hetzij alleen, hetzij tezamen, de houders, depothouders, 
fabrikanten, gebruikers, ondernemingshoofden, werkgevers, 
hun aangestelden of lasthebbers ondervragen over alle feiten 
welke het nuttig is te kennen voor de uitoefening van het 
toezicht; 
b) zich zonder verplaatsing, alle documenten, stukken of 

bescheiden, die nuttig zijn voor het vervullen van hun op­ 
dracht, doen overleggen of opzoeken; van die documenten 
kennis en afschrift nemen ofwel er fotografisch of anders af­ 
schrift van doen nemen, ze tegen ontvangstbewijs in beslag 
nemen; 

c) de inventaris opmaken van de giftige afval, zonder 
kosten de nodige monsters nemen voor het bepalen van 
de samenstelling van alle afval, in voorkomend geval van 
de houders van die zaken de nodige verpakkingen eisen voor 
het vervoer en het bewaren van de monsters. De Koning 
kan de wijze waarop en de voorwaarden waaronder mon­ 
sters worden genomen alsmede de organisatie en de wer­ 
king van de voor de analyse ervan erkende laboratoria be­ 
palen. 

Art. 21. 

De in artikel 19 bedoelde ambtenaren en beambten heb­ 
ben het recht : 

1 ° waarschuwingen te geven; 

2° voor de overtreder een termijn te bepalen om hem toe 
te laten zich in orde te stellen; 

3° in geval van overtreding de giftige afval alsmede de ver­ 
voermiddelen die voor het plegen van de overtreding werden 
gebruikt, zelfs indien de houder niet de eigenaar is, te ver­ 
zegelen of in beslag te nemen; 

4° in geval van overtreding processen-verbaal op te maken 
die bewijskracht hebben tot het tegendeel is bewezen. 

Op straffe van nietigheid moet een afschrift van het pro­ 
ces-verbaal ter kennis van de overtreder worden gebracht 
binnen een termijn van veertien dagen na de vaststelling van 
de overtreding. 

Art. 22. 

De gouverneur van de provincie en de burgemeester van 
de gemeente waar de giftige afval wordt aangetroffen en 
de in artikel 19 bedoelde ambtenaren en beambten kunnen, 
in de uitoefening van hun ambt, de bijstand van de ge­ 
meentepolitie en van de rijkswacht vorderen. 

chcts toxiques peut raisonnablement être présumée; toute­ 
fois, dans les locaux habités ils ne peuvent pénétrer qu'avec 
I'autorisation préalable du juge au tribunal de police; 

3° pénétrer entre 21 et 5 heures avec l'autorisation préa­ 
lable du juge au tribunal de police, dans les locaux visés 
au 2° pour autant qu'il existe des raisons de croire qu'il s'y 
commet des infractions à la présente loi et à ses arrêtés 
d'exécution; 

4° procéder à tous examens, contrôles et enquêtes et re­ 
cueillir toutes informations qu'ils estiment nécessaires pour 
s'assurer que les dispositions légales et réglementaires sont 
effectivement observées, et notamment : 

a) interroger, soit seuls, soit ensemble, les détenteurs, dé­ 
positaires, fabricants, utilisateurs, chefs d'entreprise, em­ 
ployeurs, leurs préposés ou mandataires sur tous faits dont 
la connaissance est utile à l'exercice de la surveillance; 

b) se faire produire sans déplacement ou rechercher tous 
documents, pièces ou titres utiles à l'accomplissement de 
leur mission, prendre connaissance de ces documents ou en 
faire prendre copie photographique ou autre, les saisir con­ 
tre récépissé; 

c) faire l'inventaire des déchets toxiques, prélever gratui­ 
tement des échantillons nécessaires pour la détermination de 
la composition de tous déchets, exiger, le cas échéant des 
détenteurs <lesdites choses, les emballages nécessaires pour le 
transport et la conservation des échantillons. Le Roi peut 
déterminer Ic mode et les conditions de la prise d'échantil­ 
lons ainsi que l'organisation et le fonctionnement des labo­ 
ratoires agréés pour leur analyse. 

Art. 21. 

Les fonctionnaires et agents visés à l'article 19 ont le 
droit: 

1° de donner des avertissements; 

2° de fixer au contrevenant un délai destiné à lui permettre 
de se mettre en règle; 

3° en cas d'infraction de mettre sous scellés ou de saisir, 
même si le détenteur n'en est pas le propriétaire, les déchets 
toxiques ainsi que les moyens de transport qui ont servi à 
commettre l'infraction; 

4° en cas d'infraction de dresser des procès-verbaux qui 
font foi jusqu'à preuve du contraire. 

Une copie du procès-verbal doit, à peine de nullité, être 
notifiée au contrevenant dans les quatorze jours de la consta­ 
tation de l'infraction. 

Art. 22. 

Le gouverneur de la province et le bourgmestre de la com­ 
mune où les déchets toxiques sont découverts et les fonc­ 
tionnaires et agents visés à l'article 19 peuvent, dans l'exer­ 
cice de leur fonction, requérir l'assistance de la police com­ 
munale et de la gendarmerie. 
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HOOFDSTUK III. 

Strafbepalingen. 

Art. 23. 

Onverminderd de bepalingen van de artikelen 269 tot 
274 van het Strafwetboek, worden gestraft met gevangenis­ 
straf van acht dagen tot een jaar en met een geldboete van 
100 tot 25 000 F, of met een van die straffen alleen : 

1 ° de personen die zich schuldig hebben gemaakt aan in­ 
breuk op de bepalingen van de artikelen 2, 3 en 7, evenals 
op deze van de krachtens de artikelen 4 en 5 getroffen be­ 
sluiten of verleende vergunningen; 

2° de personen die zich schuldig hebben gemaakt aan 
inbreuk op de maatregelen door de gouverneur van de pro­ 
vincie en de burgemeester genomen in uitvoering van de 
artikelen 16 en 17; 
3° al wie het krachtens deze wet geregelde toezicht ver­ 

hindert. 

Art. 24. 

Bij herhaling binnen drie jaar na een vorige veroordeling, 
kan de straf op het dubbel van het maximum worden ge­ 
bracht. 

Art. 25. 

De kosten van de krachtens artike1 20, 4°, c, verrichte 
identificatie en analyse zijn ten laste van de veroordeelde. 

Art. 26. 

De werkgever is burgerlijk aansprakelijk voor de betaling 
van de boeten waartoe zijn aangesteldcn of lasthebbers zijn 
veroordeeld, evenals van de identificatie- en analysekosten 
die krachtens artikel 25 te hunnen laste werden gelegd. De 
werkgever is eveneens burgerlijk aansprakelijk voor de be­ 
taling van de gerechtskosten. 

Art. 27. 

Alle bepalingen van boek I van het Strafwetboek, uit­ 
gezonderd hoofdstuk V, maar met inbegrip van hoofd­ 
stuk VII en van artikel 85, zijn van toepassing op de bij 
deze wet bepaalde misdrijven. 

Art. 28. 

Zelfs wanneer zij niet aan de overtreder toebehoren 
kunnen de giftige afval en de vervoermiddelen. die gediend 
hebben om de door de wet beteugelde overtredingen te 
begaan, verbeurd' verklaard worden. 

HOOFDSTUK IV. 

Slotbepalingen. 

Art. 29. 

Aan artikel 1 van de wet van 30 juni 1971 betreffende 
de administratieve geldboeten toepasselijk ingeval van in­ 
breuk op sommige sociale wetten wordt een 31° toegevoegd 
luidend als volgt : 

CHAPITRE III. 

Dispositions pénales. 

Art. 23. 

Sans préjudice des articles 269 à 274 du Code pénal, sont 
punis d'un emprisonnement de huit jours à un an et d'une 
amende de 100 à 25 000 F, ou d'une de ces peines seule­ 
ment: 

1 ° les personnes qui se sont rendues coupables d'infrac­ 
tions aux dispositions des articles 2, 3 et 7 ainsi qu'à celles 
des arrêtés pris ou des autorisations accordées en vertu des 
articles 4 et 5; 

2° les personnes qui se sont rendues coupables d'infrac­ 
tions aux mesures prises par les gouverneurs de province et 
bourgmestres en vertu des articles 16 et 17; 

3° toute personne qui met obstacle à la surveillance orga­ 
nisée en vertu de la présente loi. 

Art. 24. 

En cas de récidive dans les trois ans qui suivent une con­ 
damnation, la peine peut être portée au double du maximum. 

Art. 25. 

Les frais d'identification et d'analyse effectués en vertu 
de l'article 20, 4°, c, sont à charge du condamné. 

Art. 26. 

L'employeur est civilement responsable des amendes aux­ 
quelles ses préposés ou mandataires ont été condamnés ainsi 
que des frais d'identification et d'analyse mis à leur charge 
en vertu de l'article 25. L'employeur est également civile­ 
ment responsable des frais de justice. 

Art. 27. 

Toutes les dispositions du Livre 1er du Code pénal, le cha­ 
pitre V excepté mais le chapitre VII et l'article 85 compris 
sont applicables aux infractions prévues par la présente loi. 

Art. 28. 

Même lorsqu'ils n'appartiennent pas au contrevenant les 
déchets toxiques et les moyens de transport qui ont servi à 
commettre les infractions réprimées par la présente loi 
peuvent être confisqués. 

CHAPITRE IV. 

Dispositions finales. 

Art. 29. 

A l'article 1" de la loi du 30 juin 1971 relative aux 
amendes administratives applicables en cas d'infraction à 
certaines lois sociales il est ajouté un 31° libellé comme suit: 
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« 31° de werkgever die inbreuk pleegt op de bepalingen 
van de artikelen 3 en 7 van de wet van 
op de giftige afval of van de krachtens de artikelen 4 en 5 
dezelfde wet getroffen besluiten of verleende vergunningen. » 

Art. 30. 

De artikelen 2 en 4 van de wet van 5 mei 1888 betref­ 
fende het toezicht op de gevaarlijke, ongezonde of hinder­ 
lijke inrichtingen en op de stoomtuigen en stoomketels 
worden vervangen door de volgende bepalingen : 

« Art. 2. - De inbreuken op de bepalingen van al de 
besluiten betreffende de gevaarlijke, ongezonde of hinder­ 
lijke inrichtingen en de stoorntuigen en stoomketels worden 
gestraft met een gevangenisstraf van 8 dagen tot 6 maanden 
en met een geldboete van 50 tot 5 000 F of met één van die 
straffen alleen. » 

« Art. 4. - Ingeval van herhaling binnen drie jaar na 
een vorige veroordeling kan de straf bepaald in de vorige 
artikelen op het dubbele van het maximum worden ge­ 
bracht. » 

Art. 31. 

De wet van 26 december 1876, waarbij de Regering wordt 
gemachtigd de invoer, de doorvoer evenals de overlading 
in een Belgische haven van bepaalde giftige stoffen, te ver­ 
bieden, gewijzigd bij de wet van 20 december 1897, wordt 
opgeheven. 

Art. 32. 

In de opsomming van artikel 1 C van de wet van 16 maart 
1954 betreffende de controle op sommige instellingen van 
openbaar nut worden de volgende woorden toegevoegd : 

« Het Waarborgfonds voor de vernietiging van giftige 
afval ». 

Art. 33. 

De Koning oefent de hem krachtens de bepalingen van 
deze wet toegekende machten uit op voorstel van de Minis­ 
ter die de Arbeid in zijn bevoegdheid heeft. 

Wanneer maatregelen, te nemen in uitvoering van deze 
wet, gebieden betreffen die gereglementeerd zijn of kunnen 
worden op initiatief van andere Ministers dan deze die de 
Arbeid in zijn bevoegdheid heeft, vermelden deze maatre­ 
gelen in hun aanhef het akkoord van de betrokken Minis­ 
ters. Die maatregelen worden desgevallend gezamenlijk 
door de betrokken Ministers voorgesteld en door hen, ieder 
wat hem betreft, in gemeen overleg uitgevoerd. 

Gegeven te Brussel, op 18 oktober 1973. 

BOUDEWIJN. 

VAN KONINGSWEGE: 

De Minister van Tewerkstelling en Arbeid, 

E. GLINNE. 

« 31° l'employeur qui enfreint les dispositions des articles 
3 et 7 de la loi du sur les déchets toxi­ 
ques ou des arrêtés ou autorisations pris en exécution des 
articles 4 et 5 de la même loi. » 

Art. 30. 

Les articles 2 et 4 de la loi du 5 mai 1888 relative à l'ins­ 
pection des établissements dangereux, insalubres ou incom­ 
modes, et à la surveillance des machines et chaudières à 
vapeur sont remplacés par les dispositions suivantes : 

« Art. 2. - Les infractions aux dispositions de tous 
arrêtés relatifs aux établissements dangereux, insalubres ou 
incommodes et aux machines et chaudières à vapeur seront 
punies d'un emprisonnement de 8 jours à 6 mois et d'une 
amende de 50 à 5 000 F ou d'une de ces peines seulement. » 

« Art. 4. - En cas de récidive dans les trois ans qui 
suivent une condamnation la peine prévue aux articles pré­ 
cédents peut être portée au double du maximum. » 

Art. 31. 

La loi du 26 décembre 1876 autorisant le gouvernement 
à prohiber l'importation, le transit, ainsi que le transborde­ 
ment dans un port belge, de certaines matières toxiques, 
modifiée par la loi du 20 décembre 1897, est abrogée. 

Art. 32. 

Dans l'énumération de l'article ter, C de la loi du 16 mars 
1954, relative au contrôle de certains organismes d'intérêt 
public sont insérés les mots suivants : 

« Le Fonds de garantie pour Ia destruction de déchets 
toxiques». 

Art. 33. 

Le Roi exerce les pouvoirs à Lui confiés par la présente 
loi sur la proposition du Ministre qui a le Travail dans ses 
attributions. 

Lorsque des mesures à prendre en exécution de la présente 
loi concernant les domaines réglementés ou susceptibles 
d'être réglementés à l'initiative d'autres Ministres que celui 
qui a le Travail dans ses attributions, ces mesures doivent 
porter dans leur préambule, référence à l'accord des Minis­ 
tres intéressés. Le cas échéant, ces mesures sont proposées 
conjointement par les Ministres intéressés et exécutées par 
eux, d'un commun accord chacun en ce qui le concerne. 

Donné à Bruxelles, le 18 octobre 1973. 

BAUDOUIN. 

PAR LE ROI: 

Le Ministre de l'Emploi et du Travail, 

E. GLINNE. 
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BIJLAGE. ANNEXE. 

Statuten van het Waarborgfonds 
voor de vernietiging van de giftige afval. 

Artikel 1. 

Overeenkomstig artikel 8 van de wet van 
op de giftige afval, wordt een naamloze vennootschap opgericht onder 
de benaming « Waarborgfonds voor de vernietiging van Je giftige af­ 
val». 

Art. 2. 

De maatschappelijke zetel van het Waarborgfonds is gevestigd in het 
administratief arrondissement « Brussel Hoofdstad». 

Bij eenvoudige beslissing van de raad van beheer kan de maatschap­ 
pelijke zetel naar elke andere plaats in België overgeplaatst worden. 

Art. 3. 

Het doel van het Waarborgfonds is vastgesteld in de artikelen 9 
en 10 van de in artikel 1 bedoelde wet. 

Art. 4. 

De middelen waarover het Waarborgfonds beschikt om dat doel te 
bereiken zijn bepaald in artikel 9 van de in artikel 1 bedoelde wet. 

Art. 5. 

Het maatschappelijk kapitaal wordt vastgesteld op 20 000 000 F ver­ 
tegenwoordigd door 10 000 aandelen van 2 000 F. 
De te verrichten stortingen op de niet volgestorte aandelen bij de 

inschrijving, worden zo nodig door de raad van beheer opgevraagd. 

Indien deze het nuttig of noodzakelijk oordeelt later stortingen op te 
vragen, bepaalt hij het tijdstip en het bedrag en bericht dit aan de 
aandeelhouders bij een ter post aangetekend schrijven, dat hun een 
maand vóór het voor de storting bepaalde tijdstip wordt toegezonden. 
Dit bericht geldt als ingebrekestelling en, bij niet-storting op de vast 

te stellen tijdstippen, is een interest van ten minste 6 % 's jaars van 
rechtswege verschuldigd, te rekenen van de dag van opeisbaarheid, ter­ 
wijl de raad van beheer het recht behoudt dit percentage te verhogen. 

En, onverminderd alle andere rechten en alle andere maatregelen, 
heeft de raad van beheer het recht de aandelen van de gebrekkige aan­ 
deelhouder door een wisselagent op de beurs van Brussel openbaar te 
doen verkopen, na eenvoudige aanmaning om te betalen, betekend bij 
deurwaardersexploot en gedurende vijftien dagen zonder gevolg geble­ 
ven. De prijs die deze verkoop opbrengt behoort aan het Waarborg­ 
fonds toe tot een bedrag dat gelijk is aan de haar wegens de opgevraag­ 
de stortingen verschuldigde som, de rente en de veroorzaakte kosten; 
eventuele overschotten worden ter hand gesteld aan de gebrekkige aan­ 
deelhouder indien hij niet op andere gronden schuldenaar is van het 
Waarborgfonds, in welk geval deze zich voor het totaal van deze schuld 
zal dekken. 
Het maatschappelijk kapitaal kan later eens of meermaals verhoogd 

of verminderd worden, bij beslissing van de buitengewone algemene 
vergadering der aandeelhouders, vergaderd als inzake wijzigingen aan de 
statuten. 
In geval van kapitaalsverhoging bepaalt de raad van beheer de voor­ 

waarden en het percentage van de uitgifte van nieuwe aandelen, met 
dien verstande dat de oorspronkelijke aandeelhouders een voorkeur­ 
recht hebben naar rato van de aandelen die ze bezitten. 

Art. 6. 

De aandeelhouders kunnen niet meer dan het verlies van het bedrag 
van hun aandelen te dragen hebben. 
De aan een effect verbonden rechten en verplichtingen volgen dit 

effect in welke handen het zich ook moge bevinden. 
Hij die eigenaar wordt van een aandeel wordt van rechtswege geacht 

in te stemmen met deze statuten en met de beslissingen van de alge­ 
mene • vergadering. 

Alle aandelen zijn op naam totdat zij volgestort zijn. 
De volledige volgestorte aandelen zijn aan toonder. De overdracht 

van het aandeel aan toonder geschiedt door het eenvoudig overhan­ 
digen ervan. 
Een naamregister der aandeelhouders wordt op de maatschappelijke 

zetel bijgehouden, 

Statuts du Fonds de garantie 
pour la destruction des déchets toxiques. 

Article 1. 

Conformément à l'article 8 de la loi du 
sm les déchets toxiques, une société anonyme est fondée sous la 
dénomination « Fonds de garantie pour la destruction des déchets 
toxiques n. 

Art. 2. 

Le siège social du Fonds est établi dans l'arrondissement administra­ 
tif « Bruxelles capitalc ». 

Par simple décision du conseil d'adrniuistrntiou le siège social peut 
être déplacé en tout autre lien en Belgique. 

Art. 3. 

L'objet du Fonds est fixé aux articles 9 et 10 de la loi visée à 
l'article 1. 

Art. 4. 

Les moyens dont dispose le Fonds en vue de la réalisation de cet 
objet sont déterminés à l'article 9 de la loi visée. 

Art. 5. 

Le capital social est fixé à 20 000 000 de F, représenté par 10 000 ac­ 
tions de 2 000 F. 

Les versements à effectuer sur les actions non entièrement libérées 
lors de la souscription seront appelés, s'il y a lieu par les soins du con­ 
seil d'administration. 

Si celui-ci juge utile ou nécessaire de faire des appels de fonds ulté­ 
rieurs, il en fixera les époques et le montant, et il en avisera les action­ 
naires par une lettre recommandée à la poste, qui leur sera adressée un 
mois avant l'époque fixée pour le versement. 

Cet avis vaudra mise en demeure et, à défaut de versement aux épo­ 
ques qui seront fixées, l'intérêt sera dû, de plein droit, au taux mini­ 
mum de 6 % l'an à partir du jour de l'exigibilité, le conseil d'adminis­ 
tration gardant le droit de majorer ce taux. 
Et, sans préjudice à tous autres droits et à toutes mesures, le conseil 

d'administration aura le droit de faire vendre publiquement, à la 
Bourse de Bruxelles, par le ministère d'un agent de change, les actions 
appartenant au défaillant, après une simple sommation de payer, signi­ 
fiée par acte d'huissier et restée sans effet pendant quinze jours. Le prix 
à provenir de cette vente appartiendra au Fonds de garantie jusqu'à 
concurrence de la somme qui lui est due du chef des versements appe­ 
lés, de l'intérêt et des frais occasionnés : l'excédent, s'il y en a, sera 
remis à l'actionnaire défaillant s'il n'est débiteur du Fonds de garantie 
d'un autre chef, auquel cas celui-ci se couvrira jusqu'à due concurrence. 

Le capital social pourra être ultérieurement augmenté ou réduit en 
une ou plusieurs fois, par décision de l'assemblée générale extraordi­ 
naire des actionnaires délibérant comme en matière de modification 
aux statuts. 
En cas d'augmentation de capital, le conseil d'administration fixera 

les conditions et le taux de l'émission des nouvelles actions, les anciens 
actionnaires ayant un droit de préférence au prorata des actions qu'ils 
détiennent. 

Art. 6. 

Les actionnaires ne sont passibles que de la perte du montant de 
leurs actions. 

Les droits et obligations attachés à un titre Ie suivent en quelque 
main qu'il passe. . 

La propriété d'une action emporte, de plein droit, adhésion aux 
présents statuts et aux décisions de l'assemblée générale. 

Toutes les actions sont nominatives jusqu'à leur entière libération. 
Les actions entièrement libérées sont au porteur. La cession de 

l'action au porteur s'opère par la seule rra di tion du titre. 

Il est tenu au siège social un registre des actionnaires en nom. 
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De eigendom van een a,111 der! op nnarn komt tot stand door een 
inschrijvuig iu dit register. Nominatieve inschrijvingscertificaten, gere­ 
kend door twee beheerders, worden aan de .iandcc lhourlcr« afgegeven. 

De overdracht geschiedt, he rxij door een overdrachtsverklaring in 
het register der aandeelhouders, gedateerd en gl'l,·keml door de over­ 
drager en de overnemer of door hun gcrn.ichngdcn, hcrz ij op elke 
andere bij de wet toegestane wijze. 

ln geval van overdracht wordt een voorkeursrecht voorbehouden een 
gunste vau de oorspronkelijke a.mdcclhoudcrs. 

De aandelen wnarop de Stunt en de publiekrechtelijke financiële 
instellingen hebben ingeschreven zijn op naam. Zij mogen slechts 
tussen de St:i,11 en de genoemde fi11:1ncidc instcllingcu worden over­ 
gedragen. 

Art. 7. 

De aandelen zijn onverdeelbaar en het Waarborgfonds erkent slechts 
één eigenaar per c ffect. 

Indien er voor een aandeel verscheidene belanghebbenden zijn, heeft 
het Waarborgfonds het recht her uitoefenen der eraan verbonden 
rechten op te schorten totdat één enkel persoon te zijnen opzichte als 
eigenaar van het aandeel is aangewezen, 

Art. 8. 

De erfgenamen of schuldeisers van een aandeelhouder mogen, onder 
geen enkel voorwendsel, de goederen en waarden van het Waarborg­ 
fonds doen verzegelen of zich op enigerlei wijze in zijn bestuur 
mengen. Voor het uitoefenen van hun rechten moeten zij zich beroe­ 
pen op de maatschappelijke balans en de beslissingen van de algemene 
vergadering. 

Art. 9. 

Het Waarborgfonds mag overgaan tor lening op korre of op lange 
termijn mits het daartoe wordt gemachtigd door de Minister van 
Tewerkstelling en Arbeid en door de Minister van Financiën die er 
de voorwaarden van goedkeuren. 

Art. 10. 

De Staat waarborgt, onder de door de wetsbepalingen bepaalde 
voorwaarden en grenzen, de terugbetaling van het kapitaal en de be­ 
taling van de rente der krachtens het artikel 9 aangegane leningen. 
De betalingen welke de Staat verplicht zou zijn te doen krachtens 

de door hem verleende waarborg worden hem als hoofdsom terug­ 
betaald, vermeerderd met de renten tegen hetzelfde percentage als dat 
van de gewaarborgde leningen, door .middel van een heffing op de 
netto-winst van het volgend dienstjaar en, zo nodig, van de daarop· 
volgende dienstjaren. 

Art. 11. 

Het Waarborgfonds wordt beheerd door een raad van acht leden 
en een voorzitter. 
De voorzitter wordt benoemd door de Koning op voorstel van de 

Minister van Tewerkstelling en Arbeid. 

De algemene vergadering verkiest de overige acht leden als volgt : 

- zes leden uit kandidaten voorgedragen eensdeels door de Minis· 
ter van Tewerkstelling 'en Arbeid, de Minister van Financiën en de 
Minister van Economische Zaken en, anderdeels, door de publiekrech­ 
telijke financiële instellingen die zij aanwijzen, in verhouding tot het 
kapitaal waarop de Staat en deze instellingen respectievelijk hebben 
ingetekend; 
- twee leden, uit kandidaten voorgedragen door de aandeelhouders, 

natuurlijke of rechtspersonen van privaatrecht. 

Ingeval de Staat en de publiekrechtelijke financiële instellingen meer 
dan drie vierden van de aandelen bezitten, wordt hun stemrecht voor 
de verkiezing van de beheerders en de commissaris naar evenredigheid 
verminderd in dier voege dat het totaal van hun stemmen drie vierden 
nier re boven gaat. 

De commissaris van het Waarborgfonds wordt aangewezen door de 
algemene vergadering. 

De Minister van Tewerkstelling en Arbeid en de Minister van 
Financiën kunnen in onderling overleg een of meer bedrijfsrevisoren 
aanwijzen. 

De leidende ambtenaar wordt benoemd en kan worden afgezet door 
de Koning op voorstel van de Minister van Tewerkstelling en Arbeid. 
Als verslaggever woont hij de vergaderingen van de raad van beheer 
bij. 

Art. 12. 

Het mandaat van de voorzitter en de beheerders duurt zes jaar. 

L.1 prnprit.':tt.: d'une action norninnrivc s'(:t:1hlit p:u une inscrip­ 
non sur cc registre. Des ccrtificnrs nominarifs d'inscription, signés par 
deux ,1d111i11Îçtr.1tc-11rs, sont dl·lin<:\ ,H1x .icnonnaircs. 

L1 cession s'opère soit par une lh.:cl.,r;\tÜ)n de transfert inscrire 
sur k rcgivrrc des acrionuaircs, ,bté-t· et si1~1H:C par Ic cédant et Ic 
ccssion.ii rc, ou p.ir leurs fond{·s de pouvoir, suit p~1r tout autre mode 
.uuorisè pur Li loi. 

En c.is de cession, il est rl·st.:r\'é un droit de péremption aux anciens 
.ictionna i rcs. 

Les actions su use-rites par l'Etat cc les institutions financières de droit 
public sonr uomin.rtivcs. Elles ne peuvent foire l'objet de cession 
qu 'currc l'Erut et lesdites institutions financières, 

Art. 7. 

Les actions sont indivisibles cc le Fonds ne reconnaît qu'un seul 
propriétaire par titre. 

S'il y a plusieurs intéressés pour une action, le Fonds a le droit 
de suspendre l'exercice des droits y afférents jusqu'à ce qu'une seule 
personne ait été désignée i, son égard comme propriétaire du titre. 

Art. 8. 

Les héritiers ou créanciers d'un actionnaire ne peuvent, sous quel­ 
que prétexte que ce soit provoquer l'apposition des scellés sur les 
biens et valeurs du Fonds ni s'immiscer en aucune manière dans son 
administration. lis doivent, pour l'exercice de leurs droits, s'en rap­ 
porter aux bilans sociaux et aux décisions de l'assemblée générale. 

Art. 9. 

Le Fonds peut recourir à l'emprunt à court et à long terme moyen­ 
nant l'autorisation du Ministre de l'Emploi et du Travail et du 
Ministre des Finances, qui en approuvent les conditions. 

Art. 10. 

L'Etat garantit, dans les conditions et limites prévues par les dis­ 
positions légales, le remboursement du capital et le paiement de l'inté­ 
rêt des emprunts contractés en vertu de l'article 9. 

Les décaissements que l'Etat serait obligé d'effectuer en vertu de 
sa garantie lui seront remboursés en principal, majorés des intérêts, 
au même taux que celui des emprunts garantis, far voie de prélève­ 
ment sur Ic bénéfice net de l'exercice suivant, et s'i échet, des exercices 
ultérieurs. 

Art. 11. 

Le Fonds de garantie est administré par un conseil de huit membres 
et un président. 

Le président est nommé par le Roi sur proposition du Ministre de 
l'Emploi et du Travail. 

L'assemblée générale élit les huir autres membres comme suit: 

- six membres parmi les candidats présentés d'une part par le 
Ministre de l'Emploi et du Travail, le Ministre des Finances et le 
Ministre des Affaires économiques et d'autre part, par les insrirurions 
financières de droit public, désignées par eux, dans la proportion du 
capital souscrit respectivement par l'Etat et ces institutions; 

- deux membres parmi les candidats présentés par les action­ 
naires, personnes morales ou physiques de droit privé. 

Dans l'éventualité où l'Etat et les institutions financières de droit 
public détiendraient plus de trois quarts des actions, leur droit de 
vote pour l'élection des administrateurs et du commissaire est réduit 
proportionnellement de manière telle que le total de leurs votes ne 
dépasse pas les trois quarts. . 

Le commissaire du Fonds est désigné par l'assemblée générale. 

Le Ministre de l'Emploi et du Travail et le Ministre des Finances 
peuvent désigner de commun accord un ou plusieurs réviseurs d'entre­ 
prise. 

Le fonctionnaire dirigeant est nommé et peut être révoqué par le 
Roi sur proposition du Ministre de l'Emploi et du Travail. li assiste 
en qualité de rapporteur aux séances du conseil d'administration. 

Arr. 12. 

La durée du mandat du président et des administrateurs est de six 
ans. 
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De commissaris wordt voor ten hoogste drie jaar benoemd. 
Beheerders en commissaris zijn altijd herkiesbaar. . 
llij her openstaan van een post van beheerder hebben de in functie 

gebleven beheerders en de commissaris het recht hierin voorlopig te 
voorzien, waarbij zij voor de keus van de nieuwe titularis de regelen 
in acht nemen die luidens artikel 11 worden gevolgd hij de benoeming 
van de beheerder wiens mandaat is opengevallen. 

ln de eerstkomende algemene vergudering heeft de definitieve ver­ 
kiezing plaats. 

Art. 13. 

Elke beheerder moet bij voorrang vijfentwintig aandelen van het 
Waarborgfonds bestemmen als waarborg voor zijn beheer. 

De borgstelling van de commissaris is bepaald op tien aandelen van 
het Waarborgfonds. 

De in de twee voorgaande leden bedoelde aandelen moeten op naam 
zijn. 

Deze bestemming moet door de eigenaar der aandelen in het regis­ 
ter der aandeelhouders worden vermeld en, indien de aandelen niet 
aan de beheerder of aan de commissaris toebehoren, moet dit ter ken­ 
nis van de eerste algemene vergadering worden gebracht. 
De als borgstelling bestemde aandelen zijn onvervreemdbaar voor 

de duur van het mandaat van degene wiens beheer zij waarborgen. 
Zij worden niet ter beschikking van de titularissen gesteld dan na 

goedkeuring van de balans van het dienstjaar gedurende hetwelk dit 
beheer ten einde is gekomen. 

Art. 14. 

De voorzitter, de beheerders en de commissaris nemen geen deel in 
de winsten van de maatschappij. 
De wedde van de voorzitter en van de leidende ambtenaar wordt 

bepaald door de Koning op voorstel van de Minister van Tewerkstel­ 
ling en Arbeid na eensluidend advies van de Minister van Financiën. 
De bezoldiging van de beheerders en commissaris wordt vastgesteld 

door de algemene vergadering, behoudens goedkeuring van de Minis­ 
ter van Tewerkstelling en Arbeid. 

De wedden en bezoldigingen worden individueel vastgesteld en ver­ 
effend. 

Art. 15. 

De raad van beheer wordt bijeengeroepen en voorgezeten door de 
voorzitter of, bij diens verhindering, door een door zijn collega's 
aangewezen beheerder, telkens wanneer het belang van de maat­ 
schappij dit eist en telkens wanneer ten minste drie beheerders erom 
verzoeken. 

An. 16. 

De raad kan slechts op geldige wijze beraadslagen en beslissen, 
indien de meerderheid van zijn leden aanwezig is. 

Elke beheerder die belet is kan, zelfs bij eenvoudig schrijven, een 
ander lid van de raad machtigen om hem te vertegenwoordigen en 
om in zijn plaats te stemmen. Geen enkele beheerder mag echter aldus 
meer dan één lid van de raad vertegenwoordigen. 

Beslissingen worden genomen bij meerderheid van stemmen. 
Jlij staken van stemmen beslist de stem van de voorzitter. 

Art. 17. 

De raad van beheer heeft binnen de in deze statuten aangegeven 
grenzen de ruimste bevoegdheden voor het bestuur en het beheer van 
de: zaken der maatschappij. 
Hij heeft onder meer de bevoegdheid te beslissen over alle verrich­ 

tingen die tot het maatschappelijk doel behoren. Hij mag alle som­ 
men en waarden ontvangen, alle betalingen verrichten of ontvangen, 
cr alle kwijtschriften van eisen of geven, alle overeenkomsten aangaan 
en sluiten, alle roerende en onroerende goederen, alle concessies ver­ 
krijgen, vervreemden, huren of verhuren, alle leningen aangaan, obli­ 
gaties creëren en uitgeven onder voorbehoud van het bepaalde in arti­ 
kel 10, alle voorschotten verlenen, afstand doen van alle zakelijke 
rechten, voorrechten en rechtsvorderingen tot ontbinding; onderhan­ 
delen, pleiten als eiser of als verweerder, bedingen treffen, berusten en 
compromissen aangaan, allé beambten en bedienden benoemen en ont­ 
slaan, hun beroepswerkzaamheden, wedden en, zo nodig, borgstellingen 
vaststellen. 
De voorgaande opsomming is niet beperkend doch slechts verkla­ 

rend; al wat niet utdrukkelijk door de wet of door de statuten aan 
de algemene vergadering der aandeelhouders is voorbehouden, valt 
onder de bevoegdheid van de raad van beheer. · 
De raad kan bepaalde bevoegdheden aan één of meer van zijn leden 

of zelfs aan derden overdragen of geven. Hij kan eveneens bepaalde 
bevoegdheden overdragen ten einde het beheer te vergemakkelijken. 

Het dagelijks beheer wordt opgedragen aan de leidende ambte­ 
naar. 

Le commissaire est uomrné pour trois ans au plus. 
Les uns er les autres som toujours rééligibles. 
En cos de vacance d'une place d'ndmiuistrutcur, les administrateurs 

restés c11 fonctions er k commissaire auront Ic droit d'y pourvoir pro­ 
visoirerncnt en respectant pour Ic choix du nouveau titulaire les 
règles suivies aux termes de l'article Ll , pour la norninauon de l'adrni­ 
nistr atcur, dont le mandat est devenu vacant. 

L'assemblée générale, lors de sa prochaine réunion, procédera à 
l'élection définitive. 

Art. 13. 

Chaque administrateur doit affecter, par privilège, vingt-cinq actions 
du Fonds à la garantie de sa gestion. 

Le cautionnement du commissaire est fixé à dix actions du Fonds. 

Les actions visées aux deux alinéas précédents doivent être nomina­ 
tives. 

Mention de cette affectation doit êrre faite par Ic propriétaire des 
actions sur Ic registre des actionnaires, si les actions n'appartiennent 
pas à I'ndrninistrareur ou au commissaire, il doir en être donné con­ 
naissance à b première assemblée générale. 

Les actions affectées aux cautionnements sont inaliénables pendant 
la durée du mandat de celui dont elles garantissent la gestion. 

Elles ne sernnt mises à la disposition des titulaires qu'après appro­ 
bation du bilan de l'exercice pendant lequel cette gestion aura pris 
fin. 

Art. 14. 

Le président, les administrateurs et le commissaire ne participent pas 
aux bénéfices de la société. 

Le traitement du président et du fonctionnaire dirigeant sont fixés 
par le Roi sur proposition du Ministre de l'Emploi et du Travail après 
avis conforme du Ministre des Finances. 

La rémunération des administrateurs et celle du commissaire sont 
fixées par l'assemblée générale sous réserve de l'approbation du Mi­ 
nistre de l'Emploi et du Travail. 

Les traitements et rémunérations sont fixés et liquidés individuelle­ 
ment. 

Art. 15. 

Le conseil d'administration se réunit sur la convocation et sous Ia 
présidence du président ou, en cas d'empêchement de celui-ci, d'un 
administrateur désigné par ses collègues, chaque fois que l'intérêt de 
la société l'exige et chaque fois que trois administrateurs au moins le 
demandent. 

Art. 16. 

Le conseil ne peut délibérer valablement que si la majorité de ses 
membres est présente. 

Chaque administrateur empêché peut, même par simple lettre, délé­ 
guer un autre membre du conseil pour le représenter et voter en ses 
lieu et place. Toutefois, aucun administrateur ne peut ainsi représenter 
plus d'un membre du conseil. 

Les décisions sont prises à la majorité des voix. 
En cas Je partage, la voix du président est prépondérante. 

Art. 17. 

Le conseil d'administration a, dans les limites tracées par les pré­ 
sents statuts, les pouvoirs les plus étendus pour l'administration et 
la gestion des affaires de la société. 

Il a notamment le pouvoir de décider toutes les opérations qui 
rentrent dans l'objet social. Il peut recevoir toutes sommes et valeurs, 
faire ou recevoir tous paiements, en exiger ou fournir toutes quittan- · 
ces, faire et passer tous contrats, acquérir, aliéner, échanger, prendre 
et donner à bail tous biens meubles ou immeubles, toutes concessions 
quelconques, contracter tous emprunts, créer et émettre des obligations, 
sous les réserves spécifiées a l'article 10, consentir toutes avances, re­ 
noncer à tous droits réels, privilèges et actions résolutoires, traiter, 
plaider, tant en demandant qu'en défendant, transiger, acquiescer et 
compromettre; nommer et révoquer tous agents et employés, fixer 
Jeurs attributions, traitements et cautionnements, s'il y a lieu. 

L'énumération qui précède n'est pas limitative, mais simplement 
énonciative; tout ce qui n'est pas expressément réservé par 1:1 loi 
ou par les statut à l'assemblée générale des actionnaires est de la 
compétence du conseil d'administration. 

Le conseil peut déléguer ou donner des pouvoir déterminés a un 
ou plusieurs de ses membres ou même à des tierces personnes, Il peut 
également, pour faciliter la gestion, déléguer certains de ses pouvoirs. 

La gestion journalière est confiée au fonctionnaire dirigeant. 
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De leidende ambtenaar kan aan een of meerdere mandarar isscu 
naar keuze bijzondere volmachten verlenen waarbij bevoegdheid ver­ 
leend wordt om één of meerdere bepaalde opdrachten nit te voeten. 
De door onderhavig artikel geoorloofde opdrnchtcn en volmachten 

zullen door de handtekening van de voorzitter en van de leidende 
ambtenaar naar recht jegens iedere derde genoegzaam vastgesteld 
zijn en zonder dat er hiertoe een andere rechtvaardiging van een beslis­ 
sing in dit opzicht nodig is. 

Art. 18. 

Het Waarborgfonds wordt in rechte, als eiser of als verweerder, ver­ 
tegenwoordigd door de leidende ambtenaar. 

Art. 19. 

Alle akten die het Waarborgfonds verbinden, behalve die van het 
dagelijks beheer, en alle volmachten behoudens wat gezegd is in arti­ 
kel 17 voornoemd, worden, behalve in geval van machtiging door de 
raad van beheer, gezamenlijk ondertekend hetzij door de voorzitter en 
een beheerder, hetzij door twee beheerders, die ten opzichte van derden 
niet moeten doen blijken van een voorafgaande beslissing van de raad 
van beheer. 

Behoudens wat gezegd is in artikel 17 voornoemd zullen de akten 
van het dagelijks beheer worden voorzien van twee handtekeningen, 
te stellen door de voorzitter, een beheerder, de leidende ambtenaar, de 
ambtenaar of de ambtenaren die hiertoe gemachtigd zijn. 

Art. 20. 

De beraadslagingen en beslissingen van de raad van beheer worden 
vastgesteld door de notulen, welke worden aangetekend in een in de 
maatschappelijke zetel gehouden bijzonder register. 

Art. 21. 

De commissaris heeft een onbeperkt recht van toezicht op de ver­ 
richtingen van het Waarborgfonds., Hij mag ter plaatse kennis nemen 
van de boeken, correspondentie, notulen en in het algemeen van alle 
geschriften der maatschappij. 

Om het halfjaar overhandigt de raad van beheer hem een staat met 
de actieve en passieve toestand. De commissaris moet de algemene ver­ 
gadering het resultaat van zijn opdracht voorleggen, met de door hem 
nuttig geachte voorstellen, en de vergadering mededelen op welke wijze 
hij de inventarissen heeft gecontroleerd. 

Art. 22. 

De Koning benoemt twee regeringscommissarissen bij het Waarborg­ 
fonds, de ene afgevaardigd door de Minister van Tewerkstelling en 
Arbeid en de andere afgevaardigd door de Minister van Financiën. 
Hun bezoldiging wordt bepaald door de Koning op voorstel van de 

Minister van Tewerkstelling en Arbeid na eensluidend advies van de 
Minister van Financiën, 

Art. 23. 

De regelmatig samengestelde algemene vergadering der aandeel­ 
houders vertegenwoordigt de gezamenlijke eigenaars van aandelen. 
Haar beslissingen zijn voor allen bindend, zelfs voor de aandeelhou­ 

ders die afwezig zijn of het met deze beslissingen oneens zijn. 
De aandeelhouders hebben evenveel stemmen als zij aandelen bezit- 

ten. ' 
Artikel 76 van de gecoördinerde wetten op de handelsvennootschap­ 

pen is niet van toepassing op het aan de aandelen van het Waarborg­ 
fonds verbonden stemrecht, behoudens wat betreft de verkiezing der 
commissarissen en elke beslissing die zou afwijken van het aan de 
bezitters van oude aandelen erkend voorkeurrecht in geval van kapi­ 
taalsverhoging. 
Het uitoefenen van het aan de aandelen, waarop geen stortingen zijn 

gedaan, verbonden stemrecht, wordt opgeschort, zolang deze geldig 
opgevraagde en opeisbare stortingen niet zijn verricht. 

Art. 24. 

Jaarlijks, op de tweede dinsdag van november, wordt op de maat­ 
schappelijke zetel algemene vergadering van de aandeelhouders van het 
Waarborgfonds gehouden. Indien de tweede dinsdag van november een 
feestdag is, zal de algemene vergadering gehouden worden op de 
eerstvolgende werkdag. 
De raad van beheer kan buitengewone algemene vergaderingen bij­ 

eenroepen. Hij moet zulks doen op verzoek van de commissaris of van 
aandeelhouders, die het vijfde van het kapitaal vertegenwoordigen. 

Le fonctionnaire dirigcunt peut délivrer à un ou plusieurs manda­ 
taircs de son choix des procurations spéciales, les habilitant à accom­ 
plir un ou plusieurs actes déterminés, 

Les délégations et procurations autorisées par Ic présent article 
seront établies à suffisance de droir vis-à-vis de rout tiers sous la 
signature, du président et du fonctionnaire dirigeant, et sans qu'il 
doive être autrement justifié des décisions à cet égard. 

Art. 18. 

Le Fonds est représenté en justice, tant en demandant qu'en déten­ 
dant, par le fonctionnaire dirigeant. 

Art. 19. 

Tous les actes qui engagent le Fonds autres que ceux de la gestion 
journalière, et tous pouvoirs et procuration sauf ce qui est dit à l'ar­ 
ticle 17 ci-dessus, sont signés conjointement, à moins d'une déléga­ 
tion du conseil d'administration, soit par le président et un adminis­ 
trateur, soit par deux administrateurs, lesquels n'ont pas à justifier à 
l'égard des tiers, d'une décision préalable du conseil d'administration. 

Sauf ce qui est dit à l'article 17 ci-dessus les actes de la gestion jour­ 
nalière sont revêtus de deux signatures données par le président, un 
administrateur, le fonctionnaire dirigeant, l'agent on les agents délé­ 
gués à cette fin. 

Art. 20. 

Les délibérations du conseil d'administration seront constatées par des 
procès-verbaux inscrits sur un registre spécial tenu au siège social. 

Art. 21. 

Le commissaire a un droit illimité de surveillance et de contrôle sur 
les opérations du Fonds. Il peut prendre connaissance, sans déplacement, 
des livres, de la correspondance, des procès-verbaux et généralement de 
toutes les écritures de la société. 
Il lui est remis chaque semestre, par Ic conseil d'administration, un 

état résumant la situation active et passive. Le commissaire doit sou­ 
mettre à l'assemblée générale le résultat de sa mission avec les proposi­ 
tions qu'il croit convenables, et lui faire connaître le mode d'après 
lequel il a contrôlé les inventaires. 

Art. 22. 

Le Roi nomme auprès du Fonds de garantie deux commissaires du 
gouvernement, l'un délégué par le Ministre de l'Emploi et du Travail 
et l'autre délégué par le Ministre des Finances. 

Leur rémunération est fixée par le Roi sur proposition du Ministre 
de l'Emploi et du Travail, après avis conforme du Ministre des Finan­ 
ces. 

Art. 23. 

L'assemblée générale des actionnaires, régulièrement constituée, re-: 
présente l'universalité des propriétaires d'actions. 

Ses décisions sont obligatoires pour tous, même pour Jes actionnaires 
absents ou dissidents. 
Les actionnaires ont autant de voix qu'ils possèdent d'actions. 

L'article 76 des lois coordonnées sur les sociétés commerciales n'est 
pas applicable au droit de vote attaché aux actions du Fonds sauf en ce 
qui concerne l'élection des commissaires et toute décision qui déro­ 
gerait au droit de préférence reconnu aux anciens actionnaires en cas 
d'augmentation du capital. 

L'exercice du droit de vote, afférent aux· actions sur lesquelles les 
versements n'ont pas été opérés, sera suspendu aussi longtemps que ces 
versements, régulièrement appelés et exigibles, n'auront pas été effec­ 
tués. 

Art. 24. 

Il est tenu, chaque année au siège social, le deuxième mardi du mois 
de novembre, une assemblée générale ordinaire des actionnaires du 
Fonds. Si le deuxième mardi du mois de novembre est un jour férié, 
l'assemblée générale se réunira le premier jour ouvrable qui suit. 

Le conseil d'administration peut convoquer des assemblées générales 
extraordinaires. Il doit Jes convoquer sur la demande du commissaire 
ou d'actionnaires représentant le cinquième du capital. 
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Art. 25. 

Tot de algemene vergadering worden toegelaten ,1" houders van aan­ 
delen op naam, die sedert ren minste twintig dagen ingeschreven zijn 
en die ren minste vijf volle dagen vóór de datum vnstgest cld voor de 
vergadering, hun voornemen de vergadering bij te wonen kenbaar heb­ 
ben gemaakt door her zenden van een brief of het plaatsen van hun 
handtekening in een ten maarschappelijken zetel daartoe re houden 
register. 
De eigenaars van aandelen aan toonder moeten ten minste vijf volle 

dagen vóór de datum vastgesteld voor de algemene vergadering, hun 
aandelen neerleggen ten maarschnppclijkcn zetel of in de banken die 
de raad van beheer kan auuduidcn. Zij worden tot de algemene verga­ 
dering toegelaten op vertoon van het attest waaruit blijkt dat hun aan­ 
delen op tijd zijn neergelegd. 

Art. 26. 

Ieder aandeelhouder kan zich op de vergadering doen vertegenwoor­ 
digen door een gemachtigde die zelf stemrecht heeft. 
De raad van beheer kan de vorm van de volmachten bepalen en 

eisen dat zij op de maatschappelijke zetel binnen een door hem re 
bepalen termijn worden neergelegd. 

Indien hij het nuttig acht, kan hij voorschrijven dat deze volmach­ 
ten ter post aangetekend worden verzonden. 
Minderjarigen, onbekwaamverklaarden, oefenen hun rechten uit door 

tussenkomst van hun wettelijke vertegenwoordiger; openbare en par­ 
ticuliere instellingen, rechtspersonen, handelsvennootschappen kunnen 
zich doen vertegenwoordigen door een daartoe gemachtigd persoon, 
ook al is deze geen aandeelhouder. 
Medeëigenaars, vruchtgebruikers en blote eigenaars, pandhoudendc 

schuldeisers en schuldenaars, moeten zich onderscheidenlijk door een 
en dezelfde persoon doen vertegenwoordigen. 

Art. 27. 

Voor de opening van de vergadering tekenen de aandeelhouders de 
presentielijst. 

Art. 28. 

Het bureau der algemene vergaderingen is samengesteld uit de aan· 
wezige leden van de raad van beheer en de commissaris. 

. De vergadering wordt voortgezeten door de voorzitter van de raad 
van beheer of, bij zijn ontstentenis, door een beheerder door zijn 
collega's hiertoe gemachtigd. 
De voorzitter wijst de secretaris aan; de vergadering kiest uit haar 

leden twee stemopnemers. 

Art. 29. 

De gewone algemene vergadering hoort de door de raad van beheer 
en door de commissaris aangeboden verslagen over de verrichtingen 
van de maatschappij en hecht al dan niet haar goedkeuring aan de 
balans en aan de winst- en verliesrekening. 
Na het goedkeuren van de balans, spreekt zij zich bij een bijzondere 

stemming uit over de ontlasting van de beheerders en de commissaris. 
Zij benoemt beheerders en de commissarissen. 

Art. 30. 

De beslissingen worden, ongeacht het aantal op de vergadering 
verenigde aandelen, genomen bij volstrekte meerderheid van de aan­ 
wezige of vertegenwoordigde stemmen. 
Wordt er evenwel beraadslaagd en beslist over wijzigingen aan de 

statuten, dan is de vergadering slechts op geldige wijze samengesteld 
wanneer de leden ter zitting ten minste de helft van het maatschap­ 
pelijk kapitaal vertegenwoordigen. Indien deze voorwaarde niet is 
vervuld, is een nieuwe bijeenroeping noodzakelijk en de nieuwe ver­ 
gadering beraadslaagt en beslist op geldige wijze, ongeacht de ver­ 
houding van het door de aanwezige aandeelhouders vertegenwoordigde 
kapitaal. 

In beide gevallen is een voorstel slechts dan aangenomen wan­ 
neer het drie vierde der stemmen behaalt. 
De stemming geschiedt bij handopsteken of bij hoofdelijke oproe­ 

ping, tenzij de algemene vergadering bij meerderheid van stemmen 
anders beslist. 

Indien bij een benoeming geen enkele kandidaat de volstrekte meer­ 
derheid behaalt, wordt een herstemming gehouden over de kandida­ 
ten die de meeste stemmen hebben behaald. Staken de stemmen bij 
deze herstemming dan is de oudste kandidaat verkozen. 

Art. 31. 

De notulen der algemene vergaderingen worden ondertekend door 
de leden van het bureau en door de aandeelhouders die hierom ver­ 
zoeken. 

Art. 25. 

Seront admis à l'ass,'mblée générale les a cuonn.iircs en nom, inscrits 
depuis vingt jours au motus, qui auront fait connaitre, cinq jours francs 
an moins av.mr Li date fixée pour l'assemblée, leur intention <l'y assis­ 
ter, par l'envoi d'une lettre on l'apposition de leur signature dans un 
registre tenu it cet effet au siège social. 

Les propriétaires des actions au porteur devront, cinq jours francs au 
moins avant la date fixée pour l'assemblée générale, déposer leurs 
actions au siège social ou dans les banques que Ic conseil d'admiuisra­ 
tion pourra désigner. Ils seront admis il l'assemblée générale sur la 
production du certificat constatant que Ic dépôt en a été fait en temps 
utile. 

Art. 26. 

Tout actionnaire pourra se faire représenter à l'assemblée par un 
mandataire ayant lui-même le droit de vote. 

Le conseil d'administration pourra déterminer la forme des procura­ 
tions et exiger le dépôt au siège social dans le délai qu'il fixera. 

li pourra, s'il le juge utile, prescrire l'envoi de ces procurations par 
pli recommandé à la poste, 

Les mineurs, les interdits exerceront leurs droits par l'organe de leur 
représenrant légal; les établissements publics ou privés, les personnes 
civiles, les sociétés commerciales peuvent se faire représenter par une 
personne déléguée à cet effet, même non-actionnaire. 

Les copropriétaires, les usufruitiers et nus-propriétaires, les créan­ 
ciers et débiteurs gagistes devront respectivement se faire représenter 
par une seule et même personne. 

Art. 27, 

Avant que la séance soit ouverte, les actionnaires signent la liste de 
présence. 

Art. 28. 

Le bureau des assemblées générales se compose des membres pré­ 
sents du conseil d'administration et du commissaire. 
L'assemblée est présidée par le président du conseil d'administration 

ou, à son défaut, par un administrateur, à ce délégué par ses collègues. 

Le président désigne le secrétaire; l'assemblée choisit parmi ses 
membres, deux scrutateurs. 

Art. 29. 

L'assemblée générale ordinaire entend les rapports présentés par le 
conseil d'administration et par le commissaire sur les opérations de la 
société et statue sur l'adoption du bilan et du compte des profits et 
pertes. 
Elle se prononce, après l'adoption du bilan, par un vote spécial, 

sur la décharge des administrateurs et du commissaire. 
Elle procède aux nominations d'administrateurs et du commissaire. 

Art. 30. 

Les décisions sont prises, quel que soit le nombre d'actions réunies 
à l'assemblée, !t la majorité absolue des voix présentes ou représentées. 

Cependant, lorsqu'il s'agit de délibérer sur des modifications aux 
statuts, l'assemblée n'est valablement constituée que si les membres qui 
assistent à Ja réunion représentent la moitié au moins du capital social. 
Si cette condition n'est pas remplie, une nouvelle convocarion est 
nécessaire et la nouvelle assemblée délibère valablement quelle que 
soit la proposition du capital représentée par les actionnaires présents. 

Dans l'un comme dans l'autre cas, aucune proposition n'est admise 
que si elle réunit les trois quarts des voix. 

Les votes se font par main levée ou par appel nominal, à moins 
que l'assemblée générale n'en décide autrement à la majorité des voix. 

En cas de nomination, si aucun candidat ne réunit la majorité abso­ 
lue, il est procédé à un scrutin de ballotage entre les candidats qui ont 
obtenu le plus de voix. En cas d'égalité de suffrages à ce scrutin de 
ballotage, le plus âgé des candidats est élu. 

Art. 31. 

Les procès-verbaux des assemblées générales sont signés par les 
membres du bureau et par les actionnaires qui le demandent. 
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De aan derden af te geven af schriftçn en uittreksels worden onder­ 
tekend, hetzij door de voorzurer, hetzij door twee beheerders. 

Art. 32. 

Op 31 december van elk jaar bat de raad van beheer een inventaris 
opmaken van de roerende en on roerende waarden en van alle inschul­ 
den en uitschulden van het Waarborgfonds, met een bijvoegsel waarin 
in het kort al haar verbintenissen worden aangegeven. 
Op ditzelfde tijdstip maakt de raad van beheer de balans en de 

winst- en verliesrekening op. 

Art. 33. 

Het batig saldo van de balans, na aftrek van de algemene kosten, 
lasten en afschrijvingen, vormt de nettowinst van het Waarborgfonds. 

Na eventuele aftrek van de terugbetalingen aan de Staat, in arti­ 
kel 10, laatste lid, bepaald, worden van deze winst afgenomen : 

1" S % bestemd voor het wettelijk reservefonds; 
20 de som waarover de vergadering, op voorstel van de raad van 

beheer, zal beslissen deze te bestemmen voor de vorming van een 
reserve- of provisiefonds of voor overdracht; 
3° de nodige som om aan de aandelen een dividend van maximum 

5 % op het volgestorte bedrag, prorata ternporis, uit te keren, met in· 
gang van de datum van volstorting; 
4° het overschot voor het reservefonds, 

Art. 34. 

De dividenden worden uitbetaald op de plaatsen en op het tijdstip 
door de raad van beheer vast te stellen. 

Art. 35. 

Elke in het buitenland woonachtige aandeelhouder moet in België 
woonplaats kiezen voor al wat verband houdt met het uitvoeren van 
deze statuten. 
Bij gebreke van keuze van woonplaats wordt deze geacht van rechts­ 

wege ren zetel van het Waarborgfonds gekozen te zijn, waar alle ken­ 
nisgevingen, aanmaningen, dagvaardingen en betekeningen op geldige 
wijze zullen geschieden. 

Art. 36. 

Een algemene vergadering, onmiddellijk na de oprichting van de 
maatschappij en zonder bijeenroeping of agenda gehouden, wijst voor 
de eerste maal de beheerders en de commissaris aan, stelt zo nodig hun 
bezoldiging vast, en kan binnen de grenzen van de statuten beslissen 
over alle andere zaken. 

Art. 37. 

Behoudens afwijkingen door deze statuten en door de wet voorge­ 
schreven, zijn de bepalingen van de gecoördineerde wetten op de 
handelsvennootschappen van toepassing op het Waarborgfonds. 
Wijzigingen van de statuten zullen evenwel geen gevolg hebben dan 

nadat zij door de Koning zijn goedgekeurd. 
Gezien om gevoegd te worden bij het ontwerp van wet op de giftige 

afval. 

VAN KONJNGSWEGE : 

De Minister van Tewerkstelling en Arbeid, 

E. GLINNE. 

Les expéditions et extraits à délivrer aux tiers sont signés soit p.ir 
Ic président soit par deux administrateurs. 

Art. 32. 

Au 3 l décembre de chaque année, il est dressé par les soins du 
conseil d'administration un inventaire des valeurs mobilières et immo­ 
bilières et de toutes les dettes actives et passives du Fonds avec une 
annexe contenant, en résumé, tous ses engagements. 
A la même epoque, Ic conseil d'administration forme le bilan ~t 

le compte de profits et pertes. 

Art. 33. 

L'excédent favorable du bilan, déduction faite des frais generaux, 
charges et amortissements, constitue le bénéfice net du Fonds. 

Après défalcation éventuelle des remboursements à l'Etat, prévus au 
dernier alinéa de l'article 10, il sera prélevé sur ce bénéfice : 

1 ° 5 % affectés au Fonds de réserve légale; 
2° la somme que sur proposition du conseil d'administration, l'as­ 

semblée décidera d'affecter à la constitution de fonds de réserve ou de 
prévision ou de reporter à nouveau; 
3° la somme nécessaire pour attribuer aux actions un dividende 

de 5 % au maximum sur le montant libéré, prorata ternporis, à partir 
de la date de libération; 
40 le surplus au fonds de réserve. 

Art. 34. 

Les dividendes sont payés aux endroits et aux époques à fixer par 
le conseil d'administration. 

Art. 35. 

Tout actionnaire domicilié à l'étranger sera tenu d'élire domicile en 
Belgique pour tout ce qui se ratache à l'exécution des présents statuts. 

A défaut d'élection de domicile, celui-ci sera censé élu de plein droit 
au siège du fonds, ou toutes les notifications, sommations, assignations 
et significations seront valablement faites. 

Art. 36. 

Une assemblée générale tenue sans convocation ni ordre du jour, 
immédiatement après la constitution de la société désigne pour la 
première fois les administrateurs et le commissaire, fixe leurs émolu­ 
ments, s'il y a lieu, et peut décider dans les limites des statuts sur 
tous autres objets. 

Art. 37. 

Sauf dérogations y apportées par les présents statuts et par la loi, 
les dispositions des lois coordonnées sur les sociétés commerciales se­ 
ront applicables au fonds de garantie. 
Cependant, les modifications statutaires n'auront d'effet que moyen­ 

nant approbation du Roi. 
Vu pour être annexé au projet de loi sur les déchets toxiques. 

PAR LE ROI: 

Le Ministre de l'Emploi et du Travail, 

E. GLINNE. 


